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AVVERTIMENTO.

Dr TUTTE Ie Letterature delle moderne colte nazioni
nessuna possiede tanti modelli di componimenti in tutte
Ie forme della Poesia Drammatica, quanti I' Italiana.
Ottimi se ne trovano nello stile pastorale, eccellenti neI
l' opera musicale, celebri nella comedia, e nella tragedia
poi moltissinri veramente classici. In tanta dovizia pero
non tutte Ie produzioni possono essere dello stesso meri
to, e difficil sarebbe a chiunque si desse alIa lettura
di esse, di riuscir sempre di leggere Ie migliori. Una
Seelta, percio, di pezzi classici in ogni genere di com~
sizione, preparata per uso di coloro che ne studiano la
Lingua, dovrebbe essere non meno accetta agli amatori
del Dramma Italiano.

Questo Teatro, compilato con tale intenzione,
contiene I' Aminta di Tasso, componinento si leggia
dro e perfetto, che a ragione e stato detto da cer
tuno, cbe viene reputato per uno de' pin cari gioiel
Ii che abbia I' Italiana poesia. L' Artaserse e una delle
pill brillanti invenzioni drammatiche, e, allo stesso tem
po, uno de' pezzi pill felicemente versificati del Metasta
sio. La Griselda parraforse a taluno, non corrispondere
esattamente al merito di tutti gli altri pezzi in questa
scelta. II Buggiardo, il Burbero, la Locandiera sono Ie
migliori comedie del teatro di Goldoni; I' introduzione
del dialetto Veneziano pero nelle prime, ed altre ragioni
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ancora nell' ultima, che non isfuggiranno al moderato
lettore, che volesse a suo talento percorrerla, mi obbli
garono a dar Ioro I' esclusione. E poi, in un volume eli
componimenti in versi, 5i voleva una comedia parimenti·
in versi, e fra queste la Griselda e, a sentimento d' ognu
no, la pill 'bella. La Merope di Maffei, per la nobilta ed
armonia de' versi, la grazia dellinguaggio, la verita de'
sentimenti, la semplicita· dell' azione, eun modello di
vera tragedia. II Saul d' Alfieri, finalmente, e la pill
grande di tutte Ie produzioni tragiche di questa mara
viglioso scrittore; quella di cui egli stesso faceva pin
conto; e quellS. che aavuto iI pid gran successo sui
teatro. Vr 0 aggiuuto il Parere del medesimo Autore,
accia iI lettore, ragionando con lui, possa formarsi
una opinione pill adequata dell' elevazione .delle idee,
dell' energia delle espressioni, della profondita de'
concepimenti, della sublimita. ed eccellenza di que
sta sommo tragico. Mi era proposto di chiudere il
volume colI' Aristodemo di Monti, ma I' ammissione di
questa avrebbe di giustizia richiesto quella dell' Arminio
di Pindemonti, della Poli5sena di Niccolini, della Ric
ciarda di Foscolo, del Conte di Carmagnola di Manzo
ni, e di tante a1tre ottime produzioni della stessa seuola.
Mi sono fermato percio aI Padre della Tragedia Italiana,
contentandomi di raccomandare questi e tanti altri
pezzi, che 0 per pill convenienza in ordine cronologico
aggiunti alia fine del volume, alia lettura di coloro,
ehe una pili es~esa conoscenza desiderassero di ac-
quistare del Teatro Italiano. .

Nella compilazione di questa scelta 0 seguito Ie
seguenti edizioni. Per I' Aminta, quella di " Molini,
Landi, e Compagni ; fol., Firenze, 1804 .. ; aggiunta alia
magnifica" Collezione de' Principali Poeti Italiani, ee.,
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per cura di Giovanni R08ini; 15 vol. fol., Pisa, 1807
18." :Per l' Artaserse, l'edizione delle "Opere del
Big! Abate Pietro Metastasio, di Antonio Zatta; 7 vol.
4to., Venezia, 1782--:'4"; formata su quella di 'forino
del 1757-68, "col consiglio e correzione dell' Auto
re." Per la Griselda, I' edizione della "Collezione
Completa delle Comedie del Big.' Carlo Goldoni; 26
vol. 12mo., Lucca, 1809-12, per Francesco Bertini."
Per la Merope di Maffei, quella del "Ciardetti; 8vo.,
Firenze, 1817." E per 10 Saul, la splendida edizione
delle' " Opere di Vittorio Alfieri; 22 vol. 4to., Italia,
1805-15." Le quali tutte, di unita a diverse altre, degli
stessi Autori, di non minor conto, adornano la ragguar
devole collezione di Classici Italiani, che forma parte
della ricchissima Biblioteca di questa Universita.

Nel testo, tratto dalle mentovate edizioni, alcuni passi
odovuto sopprimere, qualche parola modificare 0 so
stituire· : vi 0 aggiunto Ie direzioni della scena, ed 0 os
servato per via di Note, tutto quello che mi e sembrato
potesse ritardare, sia per riguardo alia gramatica, 0 per
riguardo al senso od all' allegoria, l' intelligenza degli
Studiosi.

n seguente estratto dal Trattato Elementare della
Prosodia Italiana del Marcacci, sulle Licenze Poeticke,
potra essere di qualche aiuto a coloro che non sono
familiari con Ie maniere de' Poeti Italiani.

• Le soppressioni sono state avvertite co' ptmti eUittici ( ..•.. ),
e Ie modificazioni 0 sostituzioni, per mezzo degli uncini ([ ]).



DELLE LICENZE POETICHE.

Dr tre lorte sono Ie licenze poetiche, che si son preli i poeti
Italiani; e queste rigua'dano gli aeeenti, Ie sillabe, e Ie rime.

1. QUBnto agli auenti, gli hanna traaferiti Cia.una sillaba al
l' altra, come umile, in vece di tl.mile ; gli banno toIti aile voci, che
gli avevano, come fece Dante nei monosinabi ha, tre, rna non ~

da leguirsi. questa Iicenza; e finaImente hanDo posta due IlCcenti
sulle puole che avrebbero uno solo, come glorWsat1lente.

2. Quanto poi ane licenze che riguardano Ie sillabe, gl' ltaliao1
convengono coi Latini; iInperocche llDch' easi 0 Ie crescODo iJl
principia, come dipartire, in vece di partire; a neI mezzo, come
similemente, in vece di similmente; a nel fine, come useW, in
vece di t£ld: e vieeversa. 0 Ie seemano ill prlncipiD, come ltin.
gue in voce eli estingue j a nel mezzo, come dunore, in vece eli
ifisonore j a neI fine, come furo, in vece di furono; sentiro in
vece di ,emtrOtio.

3. Finalmente riguardo aIle rime, Ie Iicenze poetiche si riduco
no a quattro; 1. alia mutazione delle Iettere, come impare, treme,
in vece di impan, tremi: 2. alIa traaposi~ione delle medtlsime,
come sOllllegna, piagna in vece di sOllllenga, pianga: 3. all' ago
giungimento di qualche Iettera, comefaee,ftre, in vece difa,fu: 4..
alia eliminuziooe di aUra silJaba, come Carlago, imago, per Cart«--
gine, imagine, ee. •

ESEMPJ.

Sicilia de' tiranni antico nido,
Vide trista .I1gatoele 1 acerbo e crodo;
E vide i dispietati 2 Dionigi,
E quel, che fece iI crodo fabbro ignudo
Gittare iI primo doloroso strido,
E far nell' arte sua primi vestigi: ec.

PETR.

Folie chi eompera 3 nome guerriero
Di sangue a prezzo: lode e vittoria
E' van Fantasima 4 e passeggiero,

Che solo aggirasi su desolate '
Piagge, che iI visa di morte spi,ano,
FemIe immagine di crudeltate. 5

MAzz.

1 Per .I1gmoele.......JA spietati.-3 eompra.-4 Fantasma.-5 em
delta.



LICENZE POETICHE'.

Pero non Iagrimai, D~ rispos' io
Tutto quel giomo, n~ Ia nolte appre811o,
Infin che I'aitro Sol nel mllBdo 1Ucio.1

Come un poco di raggio si fu JIlesso
Nel doloroso carcere, ed io scam
Per quattro visi il mio aspetto steelo;

Ambo Ie maDi per dolor ml mOflli:
E que! pensando ch' io 'ifesBi 2 per voglia
Di manicar, di sublto levorsi 3, ec.

DANT.

, Onde Doi amentlue possiamo uscirci
Sen?;11 costringer degli angeli neri,
Che llegnan 4 d' csto:; loco a dipartirci.

In.

Ma qnella gentil Maga, che piu cura
N' avea, ch' egli medesmo 6 di s~ stesso,
Penso di trario per via alpestre e dura
A la vera virtu, malgrado d'e.so: ec.

ARIa.

II Solio ~ quello, in cui nell' ostro allllogliffc. 'f
S~ del suo sangue dee I' ailIIo fatidico,
mtimo, eletto il comun danno 11 to~liere,

Rampollo del Gesseo tronco Davidlco.
Quella ~ Ia profetata Ara, che accogliere
Dee l'atteso di pace Agnel veridico ;
La verga ~ quella, onde tamar silleggia B
L'erranle ai buon Pastor rapita Greggia.

MAo?;?;.

Cosl. pregollo: e da colui risrosto
Breve. ma pieno aile dimande~. 9
Stupis.i udendo, e immagino ben tosto,
Ch' eguaimente Innocenti eran que' due; ec.

TAS.

Tacque, e rispose il Re: "Qual sl. disgiunta
Terra ~ dall' Asia, a dal cammin del Sale,
Vergine gloriosa, ave non giunta
Sia la lua fama, e I' onor tuo non llole ?" 10

In.

xi

1 Per usc\,--ll faccssi.~ lellaronsi.-4 llengan.-5 qtIesto.
6 medesimo.-'f allllolgere.-Blleda.-9fu.-lOlloli.



LICENZE POETICHE.

Chiesero queati udienza, ed al cospetto
Del famoso Goffiedo ammell8i entraro, 1
E in umil seggio e In un vestire achletto,
Fra' !lUoi dud aedendo il ritrotlaro. II
Ma verace valor, benche negletto,
E di ae atell80 a ae fregio auai chiaro.
Plccol aegno d' onor gil fece Argante,
In guisa pur d' uom grande, e non curante.

T.u.

1 Per mtrlll'OftO.-ll ritrOfllll'OftO.

MARCAC. 7l"au. Ekmmt. tklla Pro.od. Ral. §. 10.

O"tnlazione.-La prima lIcenZ8, che riguarda gil acceDti, II
Btata, In questo Teatro, avvertita Del teato j Ie altre al troveranno
.piegate nelle Note.
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INTERLOCUTORI.

AMORE, in abito pastorale.

Jl4FNE, compegna di Silvia.

SILVIA, amata da Aminta.

AMINTA, innamorato di Silvia.

TIRSJ, compagno di Aminta.

5ATIRO, innamorato di SUvia.
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AMINTA.

PROLOGO.

AMORE.

CHI crederia(l), che BOttO umane forme,
E sotto queste pastorali spoglie t~
.Fosse nascosto un Dio? non ra!£!!: un Dio •
Selvagrio, 0 della plebe degli Dei ; ,
Ma tra grandi, e celesti il pill. potente,
Che fa spesso cader di mano a Marte
La sanguinosa spada, ed a N ettuno,
Scotitor della terra, il gran tridente,
E Ie folgori eterne al sommo Giove.
In questoJaspetto certo, e in questi panni,
Non riconoscera sl di leggiero
Venere madre me, suo figlio, Amore.
10 da lei son costretto di fuggire,
E celarmi da lei, perch' ella vuole,
Ch' io di me stesso, e delle mie saette
Faccia a suo senno; e, qual fcmmina, e quale
Vana, ed ambiziosa, mi rispinge
Pur tra Ie corti, e tra corone, e scettri; 
E quivi vuol, che impieghi ogni mia prova:
E solo al volgo de' ministri miei,
Miei minori fratelli, ella consente
L' albergar tra Ie selve, ed oprnr l' armi
Ne' rozzi petti. 10, che non son fanciullo
(Se ben bo volto fanciullesco, ed atti),
Voflio 'dispor di me, come a me piace ;
Ch a me fu, non a lei, concessa in sorte
La face onnipotente, e l' arco d' oro.
PerO spesso celandomi, e fuggendo,
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L' imperio no, che in me non ha, me. i preghi,
Ch' han forza, porti da importuna madre,
Ricovero ne' boschi, e nelle case
Della gente minuta. Ella mi segue,
Dar promettendo u chi m' inscgna a lei,
• . dolci baci; . •
Quasi io di dare in cambio non sia buono
A chi mi taee, 0 mi naseonde a lei,
· . dolci baei. • .
Questo io so eerto almen, che i baci miei
S/lran sempre pitl cari alle fanciulle,
Se io, che son l' Amor, d' amor m' intendo.
Onde sovente ella mi eerca in VallO,

Che rivelarmi altri non vuole, e taee.
Ma per istarne aneo piu oceulto, ond' ella
Ritrovar non mi possa ai contrassegni,
Deposto ho l' ali, la faretra, e l' areo.
Non pero disarmato io qui ne vengo,
CM questa, che par verga, e la mia face
(Cosl!' ho trasformata), e tutta spira
D' invisibili fiamme: e questo durdo,
Se bene egli non ha la punta d' oro,
E' di tempre divine, e imprime amOle
Dovunque fiede (2). 10 vog-Iio oggi con queste
Far cupa, e immedicabile ferita
Nel duro sen della piu cruda Ninfa
Che mai seguisse il coro di Diana.
Ne la piaga di Silvia fia (3) minore
(Che questo e 'I nome dell' alpestre Ninfa),
Che fosse quells, che.pur feci in stesso
Nel molle sen ti' Aminta, or son molt' anni;
Quando lei tenerella ei tenerello
Seguiva nelle cacce, e nei diporti.
· . . .
E, per far Sl bell' opra a mio grand' agio,
10 ne vo a mescolarmi infra la turba
De' pastori festanti, e coronati,
Che gi<\ qui s' e inviata, ove a diporto
Si sta ne' di solenni, esser fingendo
Uno di loro schiera; e in questo modo,
E in questo luogo appunto io faro i1 colpo,

,Che veder non potrullo oeehio mortale.
Queste selve oggi ragion!ir d' Amore
S' udranno in nova guisa: eben parrassi,
Che la mia DeitA sia qui presente
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In se medesma, e non ne' Buoi ministri.
Spirero nobil sensi a' rozzi petti ;
RaddolcirO nelle lor linl;\'ue il Buono ;
Perche, ovunque i' mi Sla, io Bono Amore,
Ne' pastori non men, che negli eroi ;
E la disagguaglianza de' soggetti,
Come a me piace, agguaglio: e questa e pure
Suprema gloria, e gran miracol mio,
Render simili aile phI dotte cetre
Le rustiche sampogne j e, se mia madre,
Che si sdegna vedermi enar fra' bOBchi,
Cia Don CODOSCO, e cieca ella, e non io,
Cui cieco a torto il cieco volga appella.

1·

5
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ATTO PRIMO.

SCENA I.

DAFNE, SILVIA.

DAFNE.

VORRAI dunque pur, Silvia,
Dai piaeeri di Veuere lontana
Menarne tu questa tua giovanezza?
Ne 'I dolce norrie di madre udirai?
Ne intorno ti vedrai vezzosamente
Scherzar i figli pargoletti ? Ah! ca.ngi...
Cangia (prego) consiglio,
Pazzerella che sci.

SILVIA.
Altri segua i diletti dell' amora
(Se pur v' e nell' a.mor aleun diletto):
Me questa vita giova : e '1 mio trastuDo
E' la cura dell' arco, e degli strali ;
Seguir Ie fere (4) fugac~ e Ie forti
Attarrar combattendo; e, se non manclLllO
Saette aUa faretra, 0 fere al bosco,
Non tern' io, che a me manchino diporti.

DAFNE.

Insipidi diporti verament&,
Ed insipida vita: e, s' a te piace,
E' sol, perche non hai provata l' altra.
C081Ia gente prima, ehe gil\. visse
Nel Mondo ancora semplice cd infa.nte,
StimO dolce bevanda, e dolce eibo
L' aequa, a Ie ghia.nde ; ed or l' aequa, e Ie rhiallde
Sono eibo, e bevanda d' animali,
Poi eha s' e posto in uso il grano, e l' uva.
Fone, 8e tu gustaasi anco una volta
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La milllJ..sima parte delle gioie,
ehe gUllta un cor amato riamando,
Diresti, ripentita, sospirando:
"Perduto e tutto il tempo,
Che in II.mar non si spende."

Cangia, caD~ia, consiglio,
Pazzerella che sei ;
Che '1 pentirsi da sezzo nulla gioVII..

SILVIA.

Quando io diro, pentita, sospirando,
Questa parole, ch' or tu fingi, ed omi
Come a te piace, tornerannO i fiumi
Alle lor fonti; e i lupi fuggiranno
Dagli agni (5), e '1 veltro Ie timide lapri ;
Amera l' orso il mare, e '1 de1fin l' Alpi.

DAYNE.
Conosco 1a ritrosa fanciullezza :
Qual tu sei, tal io fui: cOSI portava
La vita, e '1 volto; e cosl biondo il crine,
E cosl vermigliuzza avea la bocca;
E coal mistll col candor la rosa
Nelle guance pienotte e delicate.
Era il mio sommo gusto (or me n' avveggio,
Gusto da sciocca) sol tender Ie reti,
Ed invescar Ie panie, ed aguzzare
11 dardo ad una cote, e spiar l' orme,
E '1 covil delle fere; e, se ta10ra
Vedea gu&tarmi da cupido amante,
Chinava gli ocehi, rustica e selvaggia,
Piena di sdegno e di vergogna; e m' era
Mal grata la mia grazia, e dispiacente
Quanto di me piaceva altrui: pur come
Fosse mia colpa, e mia onta, e mio scomo
L' esser guardata, amata, e desiat8.
Ma che non puote (6) il tempo? e ehe non puote,
Servendo, meritando, supplicando,
Fare un fedele, ad importuno amante?
Fui vinta, io tel confesso j e futon l' armi
Del vincitore umi11i, sofferem:a,
Pianti, sospiri, e dimandar mercede.. .

• Allor • • •
.' • '. dissi sospirando :
" Eccoti, Cintia, il corDO, eccoti l' arco ;
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Ch' io rinunzio i tuoi studj, e la tua vjta."
Cosl spero veder, ch' anco il tuo AmJbta
Pur un giorno domestichi la tUB
Rozza sulvatichezza, cd ammollisca
Questo tuo cor di ferro, e di macigno.
Forse ch' ei non e bello? 0 ch'-ci non t' ama?
o ch' altri lui non ama? 0 ch' ei si cambia.
Per l' amor d' altri? ovver per l' odio tuo?
Forse ch' in gentilezza,egli ti cede?
Se tu sei figlia di Cidippe, a cui
Fu padre il Dio di questo nobil fiume (7) ;
Ed egli £ figlio di Silvano, a cui
Pane fu padre, il gran Dio de' pastori.
Non e men di te bella (se ti guardi
Dentro 10 specchio mai d' alcuna fonte)
La candida Amarilli; e pur ei sprezza
Le sue dolci Iusinghe, e segue i tuoi
Dispettosi fastidj. Or fiogi (e voglia
Pur Dio, che questo fingere sia vano)
Ch' egli, teco sdegnato, al fin procuri
Ch' a lui piaecia colei, cui tanto ei piace.
Qual animo fia il tuo? 0 con quali occhi
11 vedrai fatto altmi? fatto felice
Nell' altrui braccin, e te sehernir ridendo?

SILVIA.
Faccia Aminta di se e de' suoi amori
Quel eh' a lui piace; a me nulla ne cale :
E, pur che non sia mio, sia di chi vuole :
Ma esser non puo mio, s' io lui no~ voglio ;
Ne, s' aDCO egli mio fosse, io s8rei sua.

DAFNE.

Onde nasce il tuo odio ?
SILVIA.

Dal suo amore.
DAFNE.

Piacevol padre di figlio crudele!
Ma, quando mai dai mansueti agnelli
Nacqucr Ie tigri? 0 dai bei cigni i com?
o me inganni, 0 te stess&.

SILVIA.
Dafne, 0 taci, 0 parla

D' altro, Be noi risposta.
DAl'l'U:.

Or pta modi :
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Guata, ehe dispettosa giovinetta.
Or, rispondimi almen: s' altri t' ama.e,
Gradiresti il suo amoro in questa guisa?

SILVIA.

In questa guisa gradirei ciueuno,. .. .
Cbe tu dimandi amante, ed io nimieo,

DAFNE.. . . . .
8timi dunque nemieo
II tortote alIa fida tortorella?
8timi dunque stagione
Di nimieizia, e lI'ira
La dolce primavera,
Ch' or allegra e ridente
Rieonsiglia ad amare
II mondo, e gli animali,
E gli uomini, e Ie donne? E non t' aecorgi
Come tutte Ie cose
Or sana innamorate
D' un amor picn di gioia, e di salute?
Mira Iii quel colombo
Can che dolce susurro lusingando
Bacia la SUIl compagna :
Odi quell' usignuolo
Che va di ramo in ramo
Cantando, "10 nnlO, io amo": e, se nol sai,
La biscia or laseia il suo veleno, e carre
Cupida al suo amatore :
Van Ie tigri in amore :
Ama illeon superbo: e tu sol, fiera
PhI che tutte Ie fere,
Albergo gli dineghi nel tuo petto.
Ma che dieo leoni, e tigri, e serpi,
Che pur han sentimento ? Amano aneora
Gli nlberi. Veder puoi can quanto affetto,
E can quanta iterati ahbraccinmenti
La vite s' avviticchia al suo marito:
L' abete ama l' abete, il pino il pino ;
L' orno per l' orno, per la salce il salce,
E l' un per l' altro faggio arde, e sOdpirs.
Quella quercin, ehe pare
81 ruvida, C selv8/!gin,
Sente anch' ella il potere
Dell' amoroso foeo: e, se tu avessi
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Spirto, e senso d' amore, intenderesti
I suoi uiuti 8Ospiri. Or til dB. menD
Esser vuoi delle piante,
Per non esser amante ?
Cangia, cangia consiglio,
Pazzerelill che sei. .

SILVIA..
Orsu., quando i sospiri
ITdiro delle piante,
10 son contenta allot" d' esser amante.

DA.F~E.

Tu prendi a gabbo i miei fidi consigli,
E burli mie rag-ioni.. O! in amore
Sorda non men che sciocca: rna va pure,
Che verra tempo chc ti pentirai
Non averli seguiti. E gia non dico
Allor che fuggirai Ie fonti, ov' ora
Spesso ti specchi, e forse ti vagheggi ;
Allor che fuggirai Ie fonti, Bolo
Per tema di vederti crespa, e brutta;
Questo avverntti ben: rna non t' annunzio
Gia questo solo, che, bench' e gran male,
E' pero mal comune. Or non rammenti
Cio che I' altr' ieri Elpino raocontava,
II saggio Elpino alia bella Licori ;
Licori, che in Elpin puote con ,,/I U occhi
Quel ch' ei potere in lei dovria (8) col canto,
Se '1 dovere in amor si ritl'ovnsse ?
E '1 raccontava udendo Batto, e Tirsi,
Gran maestri d' amore, e '1 raccontava
Nell' antro dell' Aurora, ove sull' uscio
E' Bcritto "Lungi, ah lung-i ite, profani."
Diceva egli, e diceva che gliel Gisse
Quel Grande (n). che cantO I' armi, e gli amori,
Ch' a lui !ascii.> la fistola (10) morendo,
Che Ia giu nell' inferno e un nero speco,
La dove eaala un fumo pien di puzza
Daile triste fornaci d' Acheronte ; f

E che quivi punite eternamente
In tormenti di tenebre, e di pianto
Son Ie femmine ingrate, e sconoscenti.
Quivi aspetta ch' albergo s' apparecchi
Alia tua feritate :
E dritto eben, ch' il fumo
Tragga maisempre il pianto da quegli ocohi,

I
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Onde trarlo giammai
Non pote la pietate.
Segui, segui tuo stile,
Ostinata che sei.

SILVIA.

Ma che fe' allor Licori ? E che rispose
A quellte cose ?

DAFI'fE.

Tu de' fatti proprj
Nulla ti curi, e vuoi saper gli altrui?
Con gli occhi gli rispose.

SILVIA.

Come risponder sol puote con gli occhi?
DAFNE.

Risposer questi con dolce sorriso,
Volti ad Elpino: "II core, e noi siam tuoi;
Tu bramar piu non del: costei non puote
Piu darti." E tanto solo basterebbe .
Per intera mercede al casto amante,
Se stimasse veraci, come belli,
Quegli occhi, e lor prestasse intera. fede.

sn.VIA.

E perche lor non crede ?
DAFNE.

Or tu non sai 1Cii> che Tirsi ne scrisse, allor ch' ardendo
Forsennato _~g.ILer~i>_per Ie fareate
S1, ch' insieme movea pietate, e riso
Nelle vezzose ninfe, ene' pastori?
Ne gia cose scrivea degne di riso,
Se ben cose facea degne di riso.
Lo scrisse in mille piante, e con Ie piante
Crebbero i versi ;e cosllessi in una:
"Specchi del cor, fallad infidi lumi,
"Ben riconosco in voi gl' inganni vostri ;
" Ma che pro, seschivarli Amor mi toglie ?

SILVIA.

10 qui trapasso il tempo ragionando,
Ne mi sovviene ch' oggi e il dl prescritto,
Ch' andar si deve alia caccia ordinata
Nell' eliceto(ll). Or, se ti pare, aspetta
Ch' io pria deponga, nel solito fonte
n sudore, e la polve, ond' ier mi sparsi
Seguendo in caccia una damma veloce,
Ch' al fin giunsi, cd uccisi.

11
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DAFNE.

Aspetterotti,
E forse snch' io mi bagnero nel fonte.
Ma sino alle mie case ir prima voglio,
Che l' ora non e tarda, come pare.
Tn nelle tue m' aspetta, ch' ate venga,
E pensa intanto pur quel che piu importa
Della caccia, e del fonte; e, senon sai,
Credi di non saper, e credi a' savj.

(PaTio""')

SCENA II.

AMINTA, TIRSI.

AMINTA.

Ho visto al pianto mio
Risponder per pietate i sassi, e l' onde ;
E sospirar Ie Fronde
Ho visto al pianto mio:
Ma non ho visto mai,
Ne spero di vedel'e
Compassion nella crudele, e bella,
Che non so, s' io mi chiami 0 donna, 0 fera;
Ma niega d' esser donna,
Poiche niega pietate
.A chi non la negaro(12)
Le cose inanimate.

TIRSI.

Pasce l' agna l' erbette, illupo l' agne ;
Ma il crudo Amor di lagrime si pasce,

. Ne se ne mostra mai satollo.
AMINTA.

Ahi, lasso!
Ch' Amor satolIo e del mio pianto omai,
E solo ha sete del mio sangue; e tosto
Voglio, ch' egli, e quest' empia il sangue mio
Bevan con gli occhi.

TIRSI.

Ahi, Aminta, ahi, Aminta,
Che parli? 0 ~e vaneggi? Or ti conforta,
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Ch' un' altra troverai, se ti disprezza
Questa crudele.

AHINTA.

Oime! come POlIS' io
AItri trovar, se me trovar non posso?
Be perduto ho me SOO8S0, quale acquisto
Faro mai che mi piaccia ?

TlllSl.

o miserello,
Non disperar; ch' acquisterai cosOOi.
La lunga etaOO insegna all' uom di porre
Freno ai leoni, ed aile tigri Ireane (13).

AHINTA.

Ma il misero non puooo alla sua morOO
Indugio s08tener di luogo tempo.

TIR!!I.

Sara corto l' indugio: in breve spazio
8' adira, e in breve spazio aneo si plaea
Femmina, cosa mobil per natura,
Pili ehe frasehetta al vento, e pili che cima
Di pieghevole spica. Ma, ti prego,
Fa eh' io sappia pili addentro della tua
Dura eondizione, edell' amore :
CM, se ben confessato m' hai pili volte
D' amare, mi tacesti pero dove
F088e posto l' amore; ed e ben degna
La fedele amicizia, ed il comune
Istudio delle Muse, ch' a me scuopra
Cii> ch' agli altri si cela.

AMINTA.

10 son contento,
Tirsi, a te dir cia che Ie selve, e i monti,
E i fiumi sanno, e gli uomini non sanoo.
Ch' io sono omai sl presso alIa mia morte,
Ch' eben ragion ch' io lasci chi ridica
La cagion del morire, e che l' incida
Nella scorza d' un fagKio, prellSO illuogo
Dove sara sepolto il corpo esangue :
Si, che ta!or, pallSandoVl quell' empia,
Si goda di calcar l' 01lS1l infelici
Col pie superbo, e tra se dica: "E' quem
Pur mio trionfo": e ~oda di vedere,
Che nota sia la sua Vlttoria a tutti
Li pastor paesani, e pellegrini,
Che quivi il caso guidi: e fol'lle (&hi, spero

2
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Troppo alte COlle) un ~orno el.l8erpotretJbe
Ch' ella, commossa da tarda pietate,
Piangesse morta chi gia vivo uccise,
Dicendo: "Oh pur qui fosse, e fosse mio !"_
Or odi.

TIRSI.

Segui pur, ch' io ben t' ascoltG,
E forse a miglior fin, che tu non pensi.

AMINTA.
Essendo io fanciulletto, sl che appent
Giunger potea eon la man pargoletta
A corre i frutti da' piegati rami
Degli arboscelli, intrinseco divenni
Della pm vag&. e can verginella,
Che mai spieguse al vento chioma d' oro.
La figliuola conosci di Cidippe,
E di Montan, riechissimo d' armenti,
Silvia, onor delle selve, ardor dell' alme ?
Di questa paNo, ahi lasso! vissi a qnellta
Cosl avvinto alcun tempo, che fra due
Tortorelle piu fida compagnia
Non sara mai, ne fue (14).
Congiunti eran gli alberghi,
Ma piu congiunti i cori :
Conforme era l' etate,
Ma 'I pensier pm conforme j
Seco tendeva insidie con Ie reti
Ai pesci, ed agli sugelli, e seguitava
I cervi seeo, e Ie veloci damme j
E 'I diletto, e la preda era comune.
Ma, mentre io fea (15) rapina d' animali,
Fui, non so come, a me stes!lo rllpito.
A poco a poeo nacque nel mio petto,
Non so da qual radice,
Com' erba·suol che perse stesss germini,
Un incognito affetto,
Che mi fea desiare
D' esser sempre presente
Alla mia bella Silvia j
E bevea da' suoi Iumi
Un' estranea dolcezza,
Che Iasciava nel fine
Un non so che d' amaro :
Sospiravll. sovente, e non sapeva
La cagion de' B08piri.-
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COli fui prima &mama, ca' mtendesal~ ) , •
Che cosa fOS88 amore. "
Ben me n' accorsi al fin: e COB q\1al r~>. C!I I'
Ora m' ascolta, e nota. U~ •. , u.

na~ ~~ ~
E' d& DOtare. "J..(rJ. .

AMINTA. 'r
All' ombra d' un bel faggio Silvia, e Filii _•
Sedean un giorno, ed io con loro insieme ;
Quando un' ape ingegnosa, che cOlJlieooo-
Sen giva il mel per que' prati aoril.1,
Alle guance di Fillide volando,
Aile guance vermiglie come rosa,
Le morse, e Ie rimorse avidamente 1
Ch', alia similitudine ingannata,
Forse un fior Ie credette. Allora Filli
Coruincio a lamentarsi, impaziente
Dell' acuto dolor della puntura :
Ma la mia bella Silvia disse: "Taci,
Taci, non ti la/Plar, Filli, perch' io
Can parole d' IDcanti leverotti
n dolor della picciola ferita.
A me insegno gia questo secreta
La saggia Artesia, e n' ebbe per mereede
Quel ruio corno d' avorio ornato d' oro."
Coo dicendo, avvicino Ie labbra
Della sua bella e dolcissima bacca
AlIa guancia rimorsa, e can soave
Susurro marmora non so che versi.
Oh ruirabili effetti! senti tosto
Cessar la doglia; a fosse la virtute
Di que' magici detti, 0, com' io credo,
La virtu della bocca,
Che sana cio che toeca.
10, che sino a quel punto altro non valli
Che '1 soave splendor de~li occhi belli,
E Ie dolci parole, assai PIU dolci
Che '1 mormorar d' un lento fiumicello
Che rompa il corso fra ruinuti sassi,
o che '1 garrir dell' aura infra Ie frondi,
Allor sentii nel cor novo desire (16)
D' appresear alia sua questa mia bocca ;
E fatto, non so come, astuto e scaltro
Piu dell' usato (guarda, quanto Amore
Aguzza l' intelletto),mi BOVVeJme
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D' un inganno gentile, col qual io
Recar potessi a fine il mio talento :
CM, fingendo ch' un' ape avesse morso
n mio Iabbro di lIotto, incominciai
A Iamentarmi di cotal maniera,
Che quella medicina, che la lingua
Non richiedeva, il volto richiedeva.
La semplicetta Silvia,
Pietosa del mio male,
S' oft"rldi dar aita
Ana finta ferita, abi lasso! e fece
Piu cupa, e pill mortale
La mia piaga verace,
Quando Ie Iabbra lIue
Giunse aDe labbra mie.
N., l' api d' alcun tiore
Colgon sl dolce il sugo,
Come fu dolce il mel, ch' allora io cow
Da quelle fresche rose,
Se ben gli ardenti baci,
Che spingeva il desire & inumidirsi,
RatrrenO Ia temenza,
E 1& veTIl'0gna; 0 felli
Pill lenti, e menD audaci :
Ma, mentre al COT scendeva
Quella dolcezza mista
D' un secreto veleno,
Tal diletto n' avea,
Che, fingendo ch' ancor non mi passa8l!e
II dolor di quel morso,
(4'ei (17) sl, ch' ella pill volte
Vi replioo I' incanto.
Da indi in qua ando in guisa crescendo
II desire, e I' affanno impaziente,
Che, non potendo piu capir nel petto,
Fu forza che n' uscisse; ed una volta,
Che in cerchio sedevam ninfe, e pastori,
E faeevamo alcuni nostri giuoehi,
Che ciascun nell' oreechio del vicino
Mormorando diceva un suo secreta,
" Silvia," Ie dissi, " io per te ardo, e certo
MorrO, se non m' aiti.'~ A quel parlare
ChinO ella il bel volta, e fuor Ie venne
Un improvviso insolito rOSl!ore,
Cbe diede segno di vergogna, e d' 4"a :
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Ne ebbi altra risposta che un silenzio,
Un silenzio turbato, e pien di dure
Minacce. Jndi si tolse, e phI non volle
Ne vedermi, ne udirmi. E gill. tre volte
Ha il nudo mietitor tronche Ie spighe,
Ed altrettante il verno ha scossi i boschi
Delle lor verdi chiome; ed ogni cosa
Tentata ho per placarla, fuor che morte.
Mi resta sol che per placarla io mora:
E morro volentier, pur ch' io sia cerlo,
Ch' ella 0 se ne compiaccia, 0 se ne doglia :
Ne so di tai due cose qual pin brami.
'Ben fora la pietll. premio maggiore
Alia mia fede, e maggior ricompensa
AlIa mia morte: ma bramar non deggio
Cosa che turbi il bellume sereno.
Agli occhi carl, e affanni quel bel petto.

TIRBI.
E' pO!lsibil pero, che, s' ella un giorno
Udisse tai parole, non t' amasse?

AMINTA.
Non so, ne '1 credo; ma fugge i miei detti,
Come l' aspa l' incanto.

TIRSI.

Or ti confida,
Ch' a me da il cor di far, ch' ella t' ascolti.

AMINTA.

o nulla impetrerai, 0, se tu impetri
Ch' io parH, io nulla impetrero parlando.

TIRSI.

Perche disperi si ?
AMINTA.

Giusta cagione
Ho del mio disperar; cM il saggio Mopso
JrIi predisBe la mia cruda ventura,
JrIopso, ch' intende il parlar degli augelli,
E la virtU dell' erhe, e delle fonti.

TIRSI.
Di qual Mopso tu dici ? Di quel Mopso,
Ch' ha nella lingua melate rarole,
E nelle labbra un amichevo ghigno,
E la fraude nel Beno, ed il raBoio
Tien Botto il manto? Orsu, sta di bUOD core,
Che i sciaurati pronostici infelici,
Ch' ei vende a' malaccorti COD quel grave

2*
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Suo superciglio (18), non han mai eff'etto;
E per prova so io cia che ti dico ;
Anzi da questa sol, ch' ei t' ha predetto,
Mi 1iova di sperar felice fine
All anIor tuo.

AMINTA.

Se sai cosa per prav&,
Che conforti mia speme, non tacerla.

TIRSI.

Dirolla volentieri.-Allor che prima
Mia sorte mi condusse in queste selve,
Costui conobbi, e 10 stimava io tale,
Qual tu 10 stimi: intanto un di mi venne
E bisogno e talento d' irne dove
Biede la gran Cittade in ripa al flume (19),
Ed a costui ne fed motto; ed egli
Cosl mi disse: "Andrai nella gran Terra,
Ove gli astuti e scaltri cittadini,
E i cortigian malvagi molte volte .
Prendonsi a gabbo, e fanno brutti scherni
Di noi rustici incauti: pera, flglio,
Va su l' avviso; e non t' appressar troppo
Ove sian drappi colorati, e d' oro,
E pennaccbi, e divise, e fogge nove:
Ma sopra tutto guarda, che mal fato,
o giovenil vaghezza non ti meni
Al magazzino delle ciance (20): ah fuggi,
Fuggi quell' incantato-allogiamento."
" Che luogo e questo ?" io chiesi: ed ei soggiunse :
"Quivi abitan Ie' maghe, che ifleantando
Fan traveder, e traudir ciascuno.
Cia, che diamante sembra ed oro fino,
E' vetro e rame; e quelle arche d' argento,
Che stimeresti piene iIi tesoro,
Sporte son piene di vesciche buge.
Quivi Ie mura son futte con arte,
Cheparlano, e rispondono ai parlanti ;
Nil gill. rispondon la parola mozza,
Com' Eco suole nelle nostre selve ;
Ma la replican tutta inters inters,
Con giunta anco di quel ch' aItri non diRe.
I trespidi, Ie tavole, e Ie panche,
Le seranne, Ie lettiere, Ie cortine,
E gli arnesi di camera, e di sala
Han tutti lingua e voce, e gridan sempre.
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Q.uivi Ie ciance in forma di bambine
Vanno trescando; e, se un muto v' entr..e,
Un muto ciancerebbe a suo dispetto.
Ma questo e '1 minor mal che ti po18sse
Incontrar: tu potresti indi restarne
Converso in salce, in fera, in &Cqua, 0 in foco ;
Acqua di rianto, e foco di sospiri."
Cosl diss' egli: ed io n' andai con questo
Fallace antiverler nella Cittade;
E, COlDe volse it Ciel benigno, a caso
Passai per la, dov' e '1 felice albergo.
Q.uindi uscian fuor voci canore e dolci
E di <;igni, e di ninfe, e di sirene ;
Di sirene celesti; e n' uscian suoni
Soavi e chiari, e tanto altro diletto,
Ch' attonito godendo, ed ammirando
Mi fermai buona pezza. Era su l' uscio,
Quasi per guardia delle cose belle,
Uom d' aspetto ma~nanimo, e robusto;
Di cui, per quanto mtesi, in dubbio stassi,
S' egli sia miglior Duce, 0 Cavaliero (foil) ;
Cbe con fron18 benigna insieme e grave,
Con regal cortesia invitO dentro,
Ei grande e 'n pregio, me negletto e basso.
Oh che sentii! che vidi allora! I' vidi
Celesti Dee, NiId'e leggiadre e belle;
Novi Lini, ed Orfei; ed altre ancora
Senza vel, senza nube, e quale, e quanta
Agl' immortali appar vergine Aurora,
Sparger d' argento e d' or rugiade, e raggi ;
E fecomlando illuminar d' intorno "
Vidi Febo, e"le Muse, e fra Ie Muse
Elpin seder accolto; ed in quel punto
Sentii me far di me stcsso maggiore,
Pien di nova virtu, pieno di nova
Deitad~ ; e cantai guerre ed eroi,
Sdegnando pastoral ruvido carme.
E, sebben poi (come altrui piacque) feci
Ritorno a qneste selve, io pur ritenni
Parte di quell!? spirto ; ne gia suona
La mia sampogna umil, come soleva;
Ma di voce piu altera e piu sonora,
Emula delle trombe, empie Ie selve.
Udimmi Mopeo poscia, e con maligno
Guardo mirando affascinommi; ond' io

19
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Roco divenni, e poi gran tempo tacqni:
Quando i pastor credean ch' 10 fossi stato
Visto da.llupo (22); e 'Ilupo era costui.
Questo t' ho detto, aecio che sappi quanto
II'parlar di c08tui di fede edegno :
E dei bene sperar, sol perch' ei vuole
Che nulla sperl.

AIiINTA.
Piacemi d' udire

Quanto mi narri. A te dunque rlmetto
La cura di mia vita.

TIBSI.
,,10 n' avro cura.

Tu fra mezz' ora qui \rovar ti lasea•
. . ' (P..........)
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CORD.
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o BELLA eta dell' oro,
Non gill. perche di latte
Sen corse il flume, e stillo mele il bosco;
Non perche i frutti lora
Dier daTI' aratro intatte
Le terre, e gli angui errar (!ll) senz' ira, 0 toeeo(lM) ;
Non perche nuvol fosco
Non spiego allor suo vela,
Ma in primavera eterna,
Ch' ora s' accende, e vema,
Rise di luce, e di sereno il cielo 'j
Ne portO peregrina
o gtlerra, amerce agli altrui lidi il pinq:

Ma sol perchc quel vano .
Nome senza soggetto,
Quell' idolo d' errori, idol d' inganno,
Quel che dal volga msano
Ollar poscia fu detto
(Che di nostra natura '1 feo (25) tiranno),
Non mischiava il suo affanno
Fra Ie liete dolcez;ze
Dell' amoroso gregge j

Ne fu B,ua dura legge .
Nota a quell' alme in libertate avvezze:
Ma legge aurea e felice,
Che Natura Bcolpl "S' ei piace, ei lice."
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ATTO SECONDO.

SCENA I.

SATIRO I0Io.

PlecloLA el' ape, e fa col picciol morso
Pur gravi, e pur moleste Ie ferite :
Ma qual cosa ephI picciola d' Amore,
Se in ogni breve spazio entra, e s' ascondEl
In ogni breve spazio? or sotto all' ombra
Delle pwpebre,<cr tra' lninuti rivi
D' un biondo crine, or dentro Ie pozzette,
Che forma un dolce riso in bella guancia ;
E pur fa tanto grandi, e 81 mortali,
E cosl immedicabili Ie piaghe.-
Oime! che tutto piaga, e tutto sangue
Son Ie viscere mie; e mille spiedi
Ha negli occhi di Silvia il crudo Amore.
Crudel Amor! Silvia crudele,.cd empia
Pili che Ie selve ! Oh come a te confassi
Tal nome! e quanto vide chi tel pose!
Celan Ie selve angui, leoni, ed orsi
Dentro illor verde; e tu dentro al bel petto
Nascondi odio, disdegno, ed impietate,
Fere peggior ch' angui, leoni, ed orsi ;
Che si placano quei, questi placarsi
Non possono per prego, ne per dono.
Oime! quando ti porto i fior novelli,
Tu Ii ricusi ritrosetta; forse
Perche fior via pili belli hai nel bel volto.

Lass~! qu~nd' io t' ~ffrisc~ il d~lce ~ele;
Tu 10 disprezzi dispettosa; forse
Perche mel via pili dolce hai nelle labbra.
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Ma se mia povertA non puG donarti
Cosa, ch' in te non sia pin bella, e dolee,
Me medeBlDo ti dono. Or, perch" iniqua
Seherni, ed abborri il dono? Non son io
Da disprezzar, Be ben me stesBo vidi
Nelliquido del mar, quando l' altr' ieri
Taceano i venti, ed ei giacea Benz' onda.
Questa mia faccia di color sangui~o,
Queste mie spalle Iarghe, e questa braceia
Torose e nerborute, e questa petta
Setoso • . • • .'
Son di virilitA, di robustazza
Indicia: • • • • • ,
Che vuoi tu far di questi tenerelli,
Che di molle Ianugine fiorite
Hanno sppena Ie guance, e che can arte
Dispongono i capelli in ordinanza?
Femmino nel sembiante, e nelle fane
Sono castoro. Or di', ch' alcun ti segna
Per Ie selve, e pei manti; e 'ncontra gli orai,
Ed ineontra i cinghiai per te combatta.
Non sana io brutto, no; ne tu mi sprezzi
Perehe si fatto io sis, ma solamente
Perehe povero sono. Ahi, che Ie ville
Seguon l' esempio delle gran cittadi!
E veramente il secol d' oro e questo,
Poiehe sol vince l' oro, e regna l' oro.-
o chiunque tu fosti, che insegnasti
Primo a vender l' amor, sia maledetto
n tuo cener sepolto, e l' ossa fredde;
E non si trovi mai pastore, a ninfa,
Che lor diea passando, "Abbiate pace" j

Ma Ie bagni Ia pioggia, e mova il vento,
E can pie immondo Ia greggia il calpesti,
E '1 peregrin. Tu prima svergognasti
La nobiltA d' amor; tu Ie sue liete
DoIcezze inamaristi. Amor venale,
Amor servo dell' oro e il maggior mastro,
Ed il pin abbominabile, e it pin sozzo,
Che pToduca la terra, 0 '1 mar fra l' onde.
Ma, perche invan mi lagno? Usa ciascuno
Quell' armi, che gli ha date Ia Natura
Per sua salute. 11 cervo adopra it corso,
n leone gli artigli, ed it bavoso
Cinghiale il dente; e son potenza, ed armi
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Della donna bellezza, e leggiadria.
10, perche non per mia salute adopro
La violeIiza ? • • •. . . . .
• . Per quanto un caprar teste mi ha detto,
Ch' osservato ha suo stile, ella ha per U80
D' andar sovente a rinfrescarsi a un fonte ;
E mostrato ro' ha illoco. Ivi io disegno
Tra i cespugli appiattarmi, e tra gij arbusti,
Ed aspettar sin che vi venga j e, come
Veggia l' occasion, correrle addosso.
Qual contrasto col corso, 0 con Ie braccia
Potrol fare una tenera fanciulla
Contra me, s1 veloce, e sl possente ?

(Pllm.)

SCENA n.

DAFNE, TIRSI.

DAFl'fE.

TIRSI, com' io t' ho detto, io ro' era llccorta
Ch' Aminta amava Silvia: e Dio sa quanti
Buoni officj n' ho fatti j e son per farli
Tanto pili volentier, quant' or vi aggiangi
Le tue preghiere: rna torrei pili tosto
A domar un giovenco, un orso, un tigre,
Che a domar una semplice fanciulla,
Fanciulla tanto sciocca, quanto bella,
Che non s' avveggia ancor come sian calde
L' arrni di sua bellezza, e come acute;
Ma, ridendo, e pinngendo, uccida altru~

E l' uccida, e non sappia di ferire.
TIRSI.

Ma, quale ecosl semplice fanciulla,
Che, uscita dane fasce, non apprenda
L" arte del parer bella, e del piacere ;
Dell' uccider piacendo, e del sapere
Qual arme fera (26), equal dia morte, e quale
Sani, e ritorni in VIta ?
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DAJ'n.
Chi e '1 mastro

Di cotant' arte?
TIRSI.

Tu lingi, e mi tenti :
Quel che insegna agli augelli il canto e '1 volo,
A' pesci il nuoto, ed a' montoni il cozzo,
Al toro usar il corno, ed al pavone
Spiegar la pompa dell' occhiute piume.

DAF1'fE.

Come ha. nome '1 gran msstro ?
TIRSI.

Dafne ha .nome.
DAJ'NJ:.

Lingua bugiarda.
TIRSI.

E percM? Tu non sei
Atta a tener mille fanciulle a seuola ?
Benche, per dir il ver, non han bisogno
Di maestro: maestra e la Natura;
Ms la madre, e la balia sneo v' han pIlrte.

DAJ'NJ:.
In somma, tu !lei goffo inaieme e tristo.
Ora, per dirti il ver, non mi risolvo,
Se Silvia e semplicetta, come pare
Alle parole; agli atti. ler vidi un seguo,
Che me ne dette dubbio. lola trovai,
La presso la Cittade in quei gran prati,
Ove fra stagni giace un' isoletta (27),
Sovra essa un lago limpido e tranquillo,
Tutta pendente in atto, che par.ea
Vagheggiar se medesma, e 'naieme illBieme
Chieder consiglio all' acque in qual manier",_
Dispor dovesse in su 11\. fronte i crini,
E sovra i crini il velo, e BOvra '1 velo . .
I lior, che tenea in grembo; e spesso SpeBBO
Or prendeva 1W ligustro,or ulla roil&, .
E l' accostav& al bill candido eollo,
Aile, g(Janll~ vermiglie; 6 de' col9ri
Fea paragone ; e poi, sl come lieta
Della vittoria,lampeggiava un riso,
Chepsrea che dicesse: "10 pur vi vineo,
Ne porto voi per ornamento mio,
Ma porto voi sol per vergogna vostra I
Perchesiveggia,quanto mi cedete." .3 .
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Ma, mentre ella s' .omava, e vagheggiava,
Rivoille gli occhi a caso, e si fu accorta
Ch' io di lei m' era accorta, e vergognando
Rizzossi tosto, e i fior lascia cadere.
Intanto io pin ridea del suo rossore ;
Ella piu s' arrossia del riso mio.
Ma, perche aecolts una parte de' crini,
E l' aItra aveva sparsa, una, 0 due volte
Can gli ocehi al fonte consiglier rico~
E si mira quasi di furta, pure
Temendo ch' io nel suo guatsr guatallfJi;
Ed incolta si vide, e si compiacque,
Perche bella Ili vide ancorche incolta.
10 me n' avvidi, e t.a,cqui.

TIBSI.

Tu mi narri
Quel ch' io credeva appunto. Or non m' appoei ?

DAFKE.

Ben t' apponesti: ma pur odo dire,
Che non at'ana pria Ie pastorelle,
Ne Ie ninfe a, accorte I ne io tale
Fui in mia fanciullezza. II moudo invecchia,
E invecchiando intristiace. .

TIBSI.

Forse allora
Nonullavan si spesBO i cittadini
Nelle selve, e nei campi j ne al spesso
Le nostre forosette aveano in uso
D' andare alia cittade. Or son mischiate
Schiatte e costumi. Ma lasciam da parte
Queati di~corsi. Or non farai, ch' un giomo
Silvia contenta sia che Ie ragioni .
Aminta, 0 solo, 0 almeno in tua presenza ?

DAFNE.

Non ao. Silvia eritrosa fuor di modo. .
TIRBI.

E coatui riepllttoso e fuor di modo.
• .. • .1 .. • •

rAh], Ii pi-egn, <> inia Dafne, per la dolce
Memoriadi tuu.fresea giovnnezza,
Che tu m' aiti ad aitar Aminta
Miserel, che si muore.

- DAFl'I'E.

Oh che gentile
Scongiuro ha ritrovato questo scioeco,
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Di rammentarmi la mia giovanezza,
n ben passaw, e la presente noia !
Ma, che vtioi tu ch' io faccia?

TIRSI.
A te non manca

Ne saper, ne consiglio. Basta sol, che
Ti disponga a voler.

DAJ'NE.
OrBu, dirotti :

Debbiamo (28) in breve andare Silvia, ed io
Al fonte, coo s' appella di Diana j
La, dove aile riolci acque fa dolce ombra
Quel platano, ch' invita al fresco seggio
Le ninfe cacciatrici.

TIRSJ.
Ma, che pero ?

DAFNE.
Ma, che pero? . Da poco

Intenditor. S' hai senno, tanto bll&ti.
TIRSI.

Intendo: IIlK nOll sos' egli avra tanto
D' ardir.

D,lFNB.

S' ei non l' avra, stiaBi, edaspetti
Ch' altri lui cerchi.

TIRSI.

Egli e ben tal, che 'I merta.
DAFNE.

Ma, non vogliaroo noi parlar alquanto
Di tEl roedesmo? Or.u, Tir&i, non vuoi .
Tu innamorarti? Sei gjovane ancora, .
Ne passi di quattr' anni il quinto lustro,
Se ben'sovviemmi, quando eri fanciullo.
Vuoi viver neghittoso, e Benza gioial

TIIlSI.
. • Allor vedrasBi amante
Tirsi mai piu, ch' AllIoOI' n~} regno IlUO
Non avra piu ne pianti, ne il08piri.
Abbaetanza hogia pianto, e sospirato:
Faccia al\ri or la sua parte.

DAFNE. .

Sarr. forza l' ~, ile nOn fia voglia.
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TJl\SI.

Ma non Bi PUQ sforzar chi sta lantana.
DAFNE.

Mil, chi lung' ~ d' Amor?
TIR81.

Chi teme, e rugge.
DAFNE.

E che giova ruggir .<Jalui ch' hal' ali ?
'1'IR91.

Amor nlll!Cente ha corte l' ali; appena
PUQ su tenerle, e non Ie spiega a ·volo.

DAFNE.

Pur non s' accorge l' uom, quand' egli nasce:
E quando,uom se n',accoege, ~ grande; e vola'.

TIRSI.

Non, s' altra volta nascer non l' ha vista.
DAFNE.

Vedrem, Tirsi, s' avrai la fuga agli occhi,
Come til did. 10 ti pratesto, poi
Che fai del corridore, e del cerviero,
Che, quando ti vedro chieder aita,
Non moverei, per aiutarti,'un pIlBSO;
Un dito, un detto, una palpebra sola.

TIR8I.

Crudel, ti dara il cor vedermi morto ?
Se vuoi pur ch' ami, amajtu me: facciamo
L' amor d' accordo.

DAFNE.

Tu mi scherni, e forse
Non merti amante cosl fatta. Ahi, quanti
N' ingaliIia il viso colorito 'e Iiscio!

TIR81. ~

Non burlo io, no: rna tu con tal pretesto
Non accetti i1 mio omorj pur come ~ I' UIIO
Di tutte quante. MIlj se non mi vuoi, '
Vivero senzo. amor.

DAFNE.

Contento vivi
Piu che mai fossi, 0 Tirsi; in O:MO vivi;
CM nell' ozio I' amoe sempre germoglia.

TIRS',.

o Dafne, 0. me quest' ozio ha fatto Dio :
Colui, che Dio qUI PUQ stimarsi (29); a cui
Si pascon gli ampj armenti, e I' ampie gregge
Dall' uno 811' altro mare, e per li lieti
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Colti di fecondissime campagne,
E per &,Ii alp~stri dossi d' Appennino.
Egli m1 disse, allor che',suo mi fece :
" Tirsi, altri scacci i lupi, e i ladri, e guardi
I miei murati Qrili: altri comparta
Le pene, e i premj a' miEii ministri; ed altrl
Pasca, e curi Ie gregge; altri conservi
Le lane, e 'llatte ; ed altri Ie dispensi:
Tu canta, or cbe se'in ozio.", Ond' eben giusto,
ehe non gIl scherzi di terrenoamol'e,
Ma canti gli avi (~)del mio viv,o ~ vera
Non 80, s' io lui mi chiami ApoJ,lo, o Giove ;
CM nell' opre, e nel v.olto ambi somiglia
Gli avi pill degni di Saturno, 0 Celo;
Agreste Musa a regal merto: e pure,
Chiara, 0 rQ!:a che slloni, ei non la sprezza.
Non cantoTui, pelO ehe.lui non pOBBO "
Degnamente onorar, se non tacendo,
E riverendo.: ma non nan (31) ~iammai
Gli altari suoi sema i miei fion, e senza
Soave fumo d' odorati incensi ;
Ed allor questa semplice e dovota,
Religion mi si torrA dal core,

'Che d' aria pascerausi in aria: i cervi,
E che, mutando i fiumi e leJtQ e corso,
n Perso bea la SOI\Q., il Gallo il Tigr~.,

'IIAFNI:. .

Oh, tli vai alto. Orsu, lllscendi un p<l<lo
AI propoaito DOStro.

TIRSI.
11 puntoe questo,

Che tu, in andando al fonte con colei,
Cerchi d' intenerirla; ed io frattanto
Procurero ob' Aminta IA ne veuga:
Ne la mia forse men difficil cura
Sara di questa tua. Or vanne.

J)AFNE.
') , " ,,' ' 10 vado ;

Ma il proposito Jll)Stro alttp jlJ.teH\l~va,,~.,
(Part•• )

, 'Xlil-S,I", ,,,.
Se ben ravviso di loiitan la faccia., '." '
Aminta e quel ehe dila spunta. '~de'sso. '

3*
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.SCENAIII.

AMINTA, TIRSI.

AMINTA, in d!sparte.
VORRO veder cio che Tirei avntfatto:
E, 5' avra-fatto nulla,
Prima ch' io vada in nulla
Uccider vo' me stes80 innanzi agli occhi
Della crudel fandulla.
A lei, cui tanto spiace
La piaga del mio core,
Colpo de' MIoi begli occhi,
Altrettanto fiacer dovra per certo
La piaga de mio petto,
Colpodella mia mano.

TIRSI, avvieinandOli;
Nove, Aminta, t' annnnzio di conforto :
Lasda omai questa tanto lamentarti.

AMINTA.

Oime! che dil ? che porte (311) ?
o la vita, 0 la morte ?

TIRSI.

Porto salute, e vita, s' ardirai
Di farti loro incontra: ,rna fa d' uopo
D' esser un uom, Aminta, un uom ardito.

AMINTA.

Qual ardir mi bisogna, e 'ncontra a cui?
TIRSI.

Se la tua Donna fOBBe in mezz' un bosco,
Che, cinto intorno d' altissime ropi,
Desse albergo alle tigri, ad a' leoni ;
V' andresti tu ?

AMINTA.

V' andrei sicuro e baldo (33),
Piu che di festa villaneUa al ballo. ,.

TIRSI.

E, s' ella fosse tra ladroni, ad armi;
V' aodrellti tu ?

AMINTA.

V' andrei piu lieto e prouto
Cbe l' assetato cervo alla fontaoa.
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TIRilI.

Bisogna a 1Daggior prova ardir pill «JIUlde.
AMINTA.

Andro per mezzo i rapidi tol'renti,
Quando la neve Bi discioglie, e gonfj
Li manda al mare: andro per mezzo 'lfooo,
E nell' Inferno, quando ella vi sia,
S' esser pub Inferno ov' e cosa si bella.
Orsu, scuoprimi il tutto. .

TIRSI.
Odi.

AMINTA.

Di'tosto.
_ TIRSI.

Silvia t' attende a un fonte, ••••. sola.
Ardirsi tu d' andarvi?

AMINTA.
Oh, che mi dici!

Silvia m' attende, ••••• sola!
TIRSI.

Sola;
Se non quanta v' e Dafne, ch' e per noi.

AlIIINTA.

[Sola] ella [mil aspetta?
TIRIJ.

[Si, sola]: rna •••
AMINTA.

Oime! abe mil '! Tu taci; tu m' uccidi.
TIRSI.

Ma non sa gia, che tu v' abbi d'.andare.
AMINTA. _ _

Dura conclusion, che tutte attosca (34)
Le dolcezze passate. Or, con-qual ute,
Crudel, tu mi tormenti?
Poco dunqoo ti pare
Che infelice io sia,
Che a crescer vieni la miseria mia ?

TIRSI.

S' a mio senno farsi, sarai felice.
AMINTA.

E ehe coI18igli.?
TIRSI.

Chetu prenda quello,
Cbe la fortllJl&~ica t' appresenta.

. AllnK'l'A.

TaIga Dio, che mai faccia

/
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Cosa che Ie dispiaccia:
Cosa io Ilon feCi mai che lespiace••,
Fuor che l' amarla: e queRto a me fu fona,
Forza di sua bellezza, e non mia colpa. .
Non sara dunque ver, ch' in qulUlto 10~
Non cer~hi compiacerla•.

TIRSI.
Or mi rispondi :

Sa fOBBe in tuo poter di non amarla,
Laseeresti d' amarla, per piacer1e ?

AMINTA.
Ne questo mi conaente Amor ch' io dica,
Ne ch' immagini pur d' aver I!'iammai
A lasciar il suo amor, bench' 10 potessi.

TlllSI.

Dunque tu l' ameresti al suo dispetto;
Q.uando potessi far di non amarla.

. ~INTA.

AI suo dispetto, no ; .ma I' amerei.
TIRSI.

Dunque foor di sua voglia.
. A.MINTA"

Sl per certo.
TIRSI.

Perche dunque non osi. oltra sua voglia?

.A.MINTA.

Ahi, Tirsi, Amor :riSpondll
Per me; che, quanto a mezz' il cor mi parla,
Non 110 ridir.

TIllS!.
Dunque andar :non vogliamo ?

AMINTA.

Ma non dove tu stimi.
TIBSi.

E dove?
. : AJlINTA..

.• A morte;
8' altro in mio pro non hai fatto «:he,quanta
Ora mi narri.

Tillsr.
E poco pard quellto ? .

Credi tu dunque, sciocco, che mai DlI.fue
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Consigliasse l' andar, se non vedesse
In parte il cor di Silvia? E forse ch' ella
n sa, ne pero vuol ch' altri risappia
Ch' ella cia sappia. Or, se 'I consenso espresso
Cerchi di lei, non vedi, che tu cerehi .
Quel che piu Ie dispiace? Or, dov' e dunque
Questo tuo deBiderio di piacerle? ,

33

AMINTA.
. . E chi m' accerta,

Che il suo deBir sia tale? .
TIDSI.

Oh mentecatto !
Ecco, t'O"chiedi pur quella certezza,
Ch' a lei dispiace, e che spiacer Ie deve
Dirittamente, e tu cerear non dei.
Ma, chi t' accerta ancor, che non sia tale ?
Or, s' ella fosse tale, e non v' andllll8i I
Eguale e i1 dubbio, e '1 rischio. Am, pur e meglio
Come ardito, morir, che, come vile.
Tu taci: tu sei vinto. Ora confessa
Questa perdita tUB, che fia cagione
Di vittoria maggiore. Andianne (35)-

AMINTA.
Aspettll.

TIDSI.
Che tupttUI 'J Non sai ben che '1 tempo fugge ?

AMINTA.
Deh! pensiam pria, se cia dee (36) farsi,. e come.

TIRBI.
Per strada penserem cia che vi resta :
Ma nulla fa chi trappe cose pensa.

. (P(IJ'lfM.)
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CORO.

AMoR~, in qUale seol",
Da qualmastro s' apprende
La tua s11ungo. e dubbia a.rte d' amare ?
Chi n' insegna a spiegare
Cia che la mente intende,
Mentre con l' ali tue sovra il ciel vola?
Non gia 10. datto. Atene,
Ne '1 Licea nel dim08tra; .
Non Febo in Elicona,
Che sl d' Amor ragiona,
Come colul ch' impara I
Freddo ne parla, e poco ;
Non ba voce di fooo,
Come a te si conviene ;
Non alza i.suoi pensieri
A par de' tuoi misteri.
Amor, degno maestro
Sol tu sei di 00 sOOs,so,
E JlOI tu sei dB. 00 medeBDIO esprlll80 :
Tn di legger insegni '
Ai pili. rustici ingegni .
QueUe mirabil case,
Che con lettre &.morose
Scrivi di propria man negli oochi altrui :
Tu in bei facondi detti
Sciogli 10. lingua de' fedeli tuoi;
E spesso (ob strano. e nova '
Eloquenza d' Amore!)
SpeSBO in un dir confuso,
E 'n parole interrotte
Me~lio si esprime il core,
E Plll par cbe si mova,
Che non si fa con vooi adome e dotte ;
E '1 silenzio ancor suole
Aver prieghi, e parole.

Amor, leggan pur gli altri
La Socratiche carte,
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Ch' io in due begli occhi apprendera quelt' ute :
E perderan Ie rime
Delle penne piu sagge
Appo Ie mie selvagge,
Che rozza mana in rozza Ie01'ZIL imprime.

"



TE;\TRO SCELTO.

ATTO TERZO.

SCENA I.

TIRSI, CORd.

TIRSI, in disparte.
OK cmdeItate estrema! oh ingrato core!
Ob donna ingrata! ob tre flate e quattro
Ingratissimo sessa! E tu, N&tura,
Negligente maestra, perche solo
Alle donne nel volta, e in quel di fuori
Ponesti quanta in lora e di gentile,
Di mansueto, e di cortese, e tutte
L' altre parti obliasti ? Ahi, miserello !
Forse ha se stesso ueciso: ei non Rppare:
10 l' ho cereo e ricereo omai tre are
Nelloco, ov' io illaseiai, e nei cont.orni ;
Ne trovo lui, ne orme de' suoi passi.
Ahi, che s' e certo ucciso! 10 vo' novella
Chiederne a que' pBBtor che cola veggio.
(aZ Coro)
Amici, 3.vete vista Aminta, 0 inteso
Novella di lui forse?

CORa.
Tu mi pari

Cosl turbato: equal cagion t' afi'anna?
Ond' e questo sudor, e questo ansare ?
Avvi null,!- di mal? Fa che 'I sappiamo.

TIRSI.

Tamo del mal d' Ami'.lta; avetel vista ?
CORa.

Noi vista non l' abbiam, do. poi che teco,
Buono. pezz' ha., part!: rna., che ne temi?

TIRSI.

Cb' agli non s',abbia ucciso di sua mana•.
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CORO.

Ucciso di sua mano? Or, perchC questo?
Che ne stimi cagione ?

TIRSI.

Odio, ed Amore.
CORO.

Duo (37) potenti inimici, insieme aggiunti,
Che far non ponno (38)? Ma, parla phI chiaro.

TIRSI.

L' amar troppo una ninfa, e l' esser troppo
Odiato da lei.

CORO.
Deh, narra il tutto :

Questo eluogo di paeso; e forse intanto
Alcun verra che nova di lui rechi :
Forse arrivar potrebbe anch' egli istesso.

TIRSI.

Dirollo volentier; che non e giusto,
Che tanta ingratitudine e sl strana,
Senza l' infamia debita si resti.
Presentito avea Aminta (ed io fui, lasso!
Colui, che riferillo, e che 'I condussi ;
Or me ne pento) che Silvia dovea
Con Dafne ire ... ad una fonte :
La dlln'lue s' invio dubbio ed incerto,
Mosso non dal suo cor, ma sol dal mio
Stimolar importuno; e spesso in forse
Fu di tornar indietro; ed io 'I sospinsi
Pur mal suo grado innanzi. Or, quando omal
C' era il fonte vicino, ecco, sentiamo
Un femminillamento, e quasi a un tempo
Dafne veggiam, che battea palma a palma;
La qual, come ci vide, alzo la voce:
"Ah correte," grido; "Silvia e (tradita.]"
L' innamorato Aminta, che cio intese,
8i spicco com' un pardo, ed io seguillo(31).
Ecco miriamo a un' arbore legata
La giovinetta, • • • .
Ed a legarla fune era il suo crine:
n suo crine medesmo in mille nodi
AlIa pianta era avvolto; e '1 suo bel cinto. . . . . . .
La mani al duro trondo Ie stringea;
E la pianta medesma avea prestati
Legami contra lei; ch' una ritorta

4

31
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D' un pieghevole ramo avea a cias<:una
Delle tenere gambe. • • . • .
Un Satiro villan noi .•. vedemmo,
Che di legarla pur allor finia... ..
Aminta, con un durdo, che tenea
Nella man destra, al Sutiro avventossi,
Come un leone; eol io frattanto pieno
M' aveR di sassi il grembo j onde fuggissi.
Como la fuga dell' 81tro concesse
Spazio a lui di [parlare], egli .••

. . . accostossi pianamente a lei
Tutto modesto, e disse: "0 bella Silvia,
Perdona a queste man, se troppo ardire
E' l' appressarsi alle tue dolri membra,
Perche necessita dura Ie sforza j
Necessita di scioglier questi nodi:
Ne questa grazia, ehe fortnna vuolo
Conceder loro, tuo malgrado sia."

CORO.

Parole da ammollir un cor di sasso.
Ma, ehe rispose allor ?

TIRSI.

Nulla rispose ;
Ma disdegnosa e vergognosa a terra
Chinava il viso. • . • .. . . . .
Egli, fattosi innanzi, il biondo crine
Comincio a sviluppare, e disse intanto:
" Gill. di nodi si bei non era degno c

Cosi ruvido troneo: or, ehe vantaggio
Hanno i servi d' Amor, SB lor comune
E' con Ie piante il prezioso laccio?
Pianta erudel, potesti quel bel crine
Offender tu, ch' a te feo tanto onore ?"
Quinci con Ie sue man Ie man Ie soiolae
In modo tal, ehe parea che temesse
Pur di toecarle, e desiasse insieme:
Si chino poi, per islegarle i piedi :
Mil, come Silvia in liberti Ie mlllli
Si vide, disse in atto dispettoso :
"Pastor, non mi toccar j son di Diallll.:

. Per me stessa sapro sciogliermi i piedi."

~
I



AMINTA, ATTO III. SCENA I.

CORa.

Or tanto orgoglio alberga in cor di ninfa?
Ahi, d' opra graziosa ingruto merto!

TIRH.

Ei si trasse in disparte riverente,
Non alzando pur gli ocelli per mirarla;

10, che m' era nascoso, e vedea il tutto,
Ed ndia it tutto, allor fui per gridare :
Pllr mi ritenni. Or odi strana cosa.
Dopa malta futica ella si sciolse ;
E, seiolta appena, senza dire Addio,
A fuggir eomincia, com' una cerva j

,E pllr nulla cagione avea di tema,
£he l' era noto il rispetto d' Aminta.

CORa.

Perche dunque fuggissi ?
TIRSI.

AlIa sua fuga
Volse (40) l' obbligo aver, non all' altrui
Modesto amore.

CORa.

Ed in quest' aneo e in~rata.

Ma che fe' il miserello allor ? che disse .
TIRSI.

Nol so; eh' io,' pien di mal ta1ento, corsi
Per arrivarla, e ritenerla; e 'nvano ;
Ch' io la smarrii; e poi tornando dove
Lasciai Aminta al fonte, nol trovai:
Mil. presago e il mio cor di qualehe male.
So eh' egli era di8posto di morire,
Prima che cia avvenisse.

CORa.

E' uso, ed arte
Di ciascnn ch' ama, minacciarsi morte ;
Ma rade volte poi segue l' effetto.

TIRSI.

Dio faccia, eh' ei non sia tra questi rari.
CORO.

Non aara, no.
TIRSI.

10 voglio irmene all' antre
Del aa~gio Elpino: ivi, a' evivo, forae
Sara rldotto, ave sovente suole
ltaddolcir gli amarissimi martiri
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AI dolce suon della sampogna chiara,
Ch' ad udir ti"ae dagli alti monti i sasei,
E correr fa.di pure latte i fiumi,
E stillar mele dalle dure scorze.

(Part••)

SCENA II.

AMINTA, DAFNE, POl NERINA.

AMINTA.
DISPIETATA pietate
Fu la tua veramente, 0 Dafne, allora
Che ritenesti il dardo ;
Pero che '1 mio morire
Pin amaro sara, quanta pin tardo.
Ed or perche m' avvolgi
Per sl diverse strade, e per sl vaIj ,
Ragionamenti invano ? Di che temi ?
Ch' io non m' uccida ? Temi del mio bene.

DAFNE.
Non disperar, Aminta,
CM io lei ben conosco ;
Sola vergogna fu, non crudeltate,
Quella che mosse Silvia a fuggir via.

AMINTA.

Oime! che mia salute
Sarebbe il disperare,
Poiche solla speranza
E' stata m~a rovina; ed aneo, ahi lasso!
Tenta di germogliar dentr' al mio petto,
Sol perche io viva: e quale e maggior male
Della vita d' un misero, com' io ?

DAFNE.

Vivi, misero, vivi
Nella miseria tua; e questa stato
Sopporta sol per divenir felice
Quando che sia.
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NE RIN A, in di.parle.
Dunque a me pur convien esser siniatra
Cornice (41) d' amarissima novella.
Oh per maisempre misero Montano,
Qual animo fill. '1 tuo, quando udirai
Dell' unica tUIl. Silvia il duro caso ?
Padre vecchio; orbo padre: &hi non piu padre!

DAF~E.

Odo una mesta voce.
AMINTA.

10 odo '1 nome
Di Silvia, che gli orecchi e '1 cor mi fere.
Mo., chi eehe 1a noma?

DAFNE.

Ella e Nerina,
Ninfa gentil, ehe tanto a Cintia ecora,
Ch' ha sl begli ocehi, 13 cosl belle moDi,
E modi sl avvenenti e graziosi.

NERINA, in di.parte.
E pur voglio che '1 sappi, e ehe procuri
Di ritrovar Ie reliquie infelici.
Se nulla ve ne resta. Ahi, Silvia! &hi, dura
Infeliee tua sorte !

AMINTA.

Oime! che fia ehe eosteidiee ?
NERINA, vedendo Dafne,

Oh Dame!

808piro l' aspro C880.

AIlIINTA, da oil.
Alii! di qual caso

PuG raglonar costei? 10 sento, io sento
Che mi s' agghiaccia il core, 13 mi 8i ehiude

(4,}YeriJl4)

Lo spirto.-E' viva?
DAFNE.

Nana qaal aspro caso e quel che dici.
NERIl'U••

Oh Dio! pcreM son io
La messawra ? Eppur eonvien nanarlo.
Venne SilVIa al mio albergo, ••• e •••

4*

DAFNE.

Che parli fra te iltessa? e perche nomi
Tu Silvia, e poi sospiri ?

NERINA.

Alii! ch' a ragione
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• • • mi prego che seco
Ir volessi '6lIa caccia, che ordinata
Era nel bosco, ch' ha nome dall' elci.
lola compiacqui: andammo ; e ritrovammo
Molte ninfe ridotte; e indi a poco
Ecco, di non so donde, un lupo sbuca,
Grande fuor di rrusura, e dalle labbra
Gocciolava una bava sanguinosa.
Silvia un quadrello adatta su la corda
D' un arco, ch' io Ie diedi, e tira, e 'I coglie
A sommo 'I capo: ei si rinselva; ed ella,
Vibrando un dardo, dentro 'I bosco il segue.

AMINTA.

Oh dolente principio ! Oime! qual fine
Gil\. mi s' annunzia?

NERINA.

10 con un altro dardo
Seguo lor ttaccia, ma lontana assai ;
CM piu tarda mi mossi. Come furo (42)
Dentro alia selva, piu non la rividi ;
Ma pur per l' orme lor tanto m' avvolsi,
Che giunsi nel piu folto e piu deserto:
Quivi il dardo di Silvia in terra scorsi,
Ne molto indi lontano un bianco velo,
Ch' io stessa Ie ravvolsi al crine: e, mentle
Mi guardo intocno, vidi sette lupi,
Che leccavan di terra alquanto sangue
Sparto(43) intorno a cert' ossa atmtto nude;
E fu mia sorte, ch' io non fui veduta
Da loro, tanto intenti el'ano al pasto:
Tal che, piena di tema, e di pietate,

I Indietro ritornai :-e questa equanto
Posso di"rvi di Silvia; ed ecco 'I velo.

AMINTA.

Poco parti aver detto? Oh velo! oh Bangue !
Oh Silvia, tu se' morta ! .

(SDiono.)

DAFNE.
Oh miserello !

1'ramortito ed' affimno, e forse morta.
NERINA.

Egli respira pure: questa fia
Un breve Bvenimento. Ecco, rivienOo
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AMINTA, riven.ndo.
Dolor, che sl mi cruci,
Che non m' uecidi omai ! Tu sei pur lento :
Forse lasci l' officio alla mia mano.
10 son, io son contento,
Ch' ella prenda tal cura,
Poi che tu la ricusi, 0 che non PUOL
Oime! se nulla manca
Alla certezza omai,
E nuUa manca al colmo
Della miseria mia,
Che bado? che piu aspetto ?-O Darne. 0 Dafne,
A questo amaro fin tu mi salvasti ?
A questo fine amaro ?
Bello, e dolce morir fu certo allora
Che uccidere io mi volli.
Tu mel negasti, e '1 ciel, a cui parea
Ch' io precorressi col morir la noia,
Ch' apprestata m' avea.
Or, che fatt' ha l' estremo
Della sua crudeltate,
Ben soffrira ch' io moia;
E tu soffrir 10 dei.

DAFNE.

Aspetta alla tua morte,
Sin che 'I ver meglio intenda.

AMINTA.
Oime! che vuoi ch' attenda?
Oime! che troppo ho atteso, e troppo inteso.

NERINA.. .

Deh! foss' io stata muta.
AMINTA..

Ninfa, dammi, ti prego,
Quel velo, ch' e di lei
Bolo e misero avanzo,
81, ch' egli m' accompagne (44)
Per questa breve spazio
E di via, e di vita, che mi resta;
E con la sua presenza
Accresca quel martire,
Ch' eben picciol martire,
B' ho bisogno d' aiuto al mio morire.

NERINA, daR.
Debbo darlo, 0 uegarlo ?-
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j lid .B1IIima)
La cagion perchC '1 chiedi,
Fa ch' io debba negarlo.

AMINTA..

Crudel! sl picciol dono
Mi nieghi al punto estremo ?
E 'n questa anco maligne
Mi ai mostra il mio fato. 10 cedo, io cedo:
A te si resti, e voi restate ancora,
Ch' io vo per non tornare.

(Parte.)

DAFNE.

Aminta, aspetta, aspettll.
Oime! con quanta furia egli ai parte!

(Lo aiepe.)

NERINA.

Egli va al veloce,
Che fia vano il seguirIo; ond' epur meglio
Ch' io segua· il mio viaggio: e forae e meglio
Ch' io tacciu, e nulIa conti
Al misero Montano.

(Parte.)
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CORO.

NON bisogna la morte ;
Ch' a stringer nobil core
Prima basta la fede, e poi I' amore.
Ne quella che si cerea,
E' sl difficil fama,
Se9uendo chi ben ama ; ~
Ch amore emerce, e con amar si merea i
E cercando l' amor si trova. spesso
Gloria immortal appresso.

J
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ATTO QUARTO.

8CENA I.

DAFNE, SILVIA, CORO.

DAFNJ:.
NE porti il vento con Ia ria novella,
Che s' era di te sparta, ogni tuo male
E presente e futuro. Tu sei viva,
E sana, Dio Iodato; ed io per morta
Pur ora ti tenea: in tal maniera
M' avea Nerina il tuo caso dipinto.
Ahi! fosse stata muta, ed altri sordo.

SILVIA.

Certo '1 rischio fu grande; ed ella avea
Giusta cagion di sospcttarmi morta.

DAFNE.
Ma non giusta cagion avea di dirlo.
Or narra tu qual fosse '1 risehio, e come
Tu 10 fuggisti.

SILVIA..

10, seguitando un Iupo,
Mi rinselvai nel piu profondo bosco,
Tanto eh' io ne perdei Ia traccia. Or mentre
Cereo di ritornare onde mi toIsi,
n vidi, e riconobbi a un straI, ehe Htto
Gli aveva di mia man press' un orecehio.
II vidi can molt' altri intorno a un corpa
D' un animal, ch' aven di fresco ucciso;
Ma non distinsi ben In forma. Illupa
Ferito, credo, mi l:onobbe, e 'ncontro
Mi venne con In bocea sanguinosa.
10 l' aspettava nrdita, e can Ia destra
Vibrava un dardo. Tu sni ben, s' io sono

...
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Maestra di ferire, e se mai soglio
Far colpo in fallo. Or, quando il vidi tanto
Vicin, che giusto spazio mi parea
Alia percossll, lanciai un dardo, e 'nvano ;
CM, colpa di fortuna, a pur mia colpa,
In vece sua colsi una pianta: allora
Piu ingordo incontro ei mi venia; ed io,
Che '1 vidi si vicin, che stimai vano
L' usa dell' area, non avendo aItr' armi,
AlIa fuga ricorsi. 10 fugg-o, ed egli
Non resta di seguirmi. Or odi caso:
Un vela, ch' avea avvoIto intorno al crine,
Si spiego in parte, e givll ventilando
Si, ch' ad un ramo avviluppossi. 10 sento
Che non so che mi tien, e mi ritarda.
la, per la tema del morir, raddoppio
La forza al corso, e d' aItra parte il ramo
Non cede, e non mi lascia; alfin mi svolgo
Del vela, e alquanto dc' miei crini ancora
Lascio svelti col vela j e cotant' ali
1\'1' impenno la paura ai pie fugaci,
Ch' ei non mi giunse, e salva usdi del basco.
Poi, tornando al mio albergo, io t' incontrai
Tutta turbats, e mi stupii vedendo
Stupirti al mio spparir.

DAFNE.

Oime! tu vivi j
Altri non gia.

SII.VIA.
CIw dici? Ti rincresce

,Forse ch' io viva sill? M' odji tu tanto ?
DAFNE.

Mi piace di tua vita; rna mi duole
Dell' altrui morte.

SILVIA.

E di qual morte intendi ?
DAFNE.

Della morte d' Aminta.
SILVIA.

Ahi! come emarta?
DAFNE.

II come non so dir, ne so dir anco
S' ever l' effetto: rna per certo il credo.

SILVIA.

Ch' e cio che tu mi dici? Ed a chi rechi
La .cagion di Bua morte ?

4'7
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DAFNE.

AlIa tua morte.
SILVIA.

10 non t' intendo.
DAFNE.

La dura novella
Della tua morte, ch' egJi udi e credette,
Avra porto (45) al meschino illaccio, 0 '1 ferro,
Od altra coso. tal, che l' avra ucciso.

SILVIA.

Vano il sospetto in te della sua }Dorte
Sara, come fu van della mill. morte ;
Ch' ognuno a suo poter salva 10. vita.

DAFNE.

o Silvia, Silvia, tu non sai, ne credi
Quanto 'I foco d' Amor possa in un petto,
Che petto sill. di carne, e non di pietro,
Com' e cotesto tuo ; che, se creduto
L' avesti, avresti amato chi t' amava
Pili che Ie care pupille degJi occhi,
Pili che 10 spirto della vita sua.
n credo io ben, anzi l' ho visto, e sollo:
II vidi, !luando tu fuggisti (oh fera
Pili che tigre crudel !), ed in quel punto
Ch' abbracciar 10 dovevi, il vidi un dardo
Rivolgere in se stesso, e quello 0.1 petto
Premersi disperato, ne pentirsi
Poscia nel fatto; che Ie vesti, ed anco
La pelle trapassossi, e nel suo aangue
Lo tinse; e '1 ferro saria giunto addentro,
E passato quel cor, che tu paasllati
Pili duramente, se non ch' io gJi tenni
n braccio, e l' impedii, ch' aItro non fease (46).
Ahi, lassa! e forse quella breve piaga
Solo una provo. fu del suo furore,
E deUa disperata sua costanzo,
E mostrD quella strada nl ferro audace,
Che correr poi.dovea Jiberamente.

SILVIA.

Oh, che mi nam ?
DAFNE.

Il vidi poscia aHora,
Ch' intese l' amarisaima novella
Della tua mc»rte, tramortir d' affanno,
E poi partirsi furioso in fretta,

l
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Per uccider se stesso; e s' avra ucciso
Veracemente.

SILVIA.

E cia per fermo tieni ?
DAFNE.

10 non v' ho dubbio.
SILVIA.

Oime! tu nol seguisti
Per impedirlo ? Oime! cerchiamlo, andiamo,
Cha, poi ch' egli moria per 10. mia morte,
Dee per 10. vita mia restar in vita.

DAFNE.

n seguii ben; ma correa sl veloce,
Che mi sparl tos1o dinanzi, e 'ndarno
Poi mi girai per Ie sue orme. Or dove
Vuoi tu cercar, se non n' hai traccia aleuna?

SILVIA.

Egli morra, se nol troviamo, ahi, lassa!
E sara l' omicida. ei di se stesso.

DAFNE.

Crudel! forse, t' incresce ch' ate tolga
La gloria di quest' atto? Esser tu dunque
L' omicida vorresti ? E non ti pare
Che 10. sua cruda morte esser debb' opra
D' altri che di tua mano ? Or, ti consola,
Che, comunque egli muoio., per te muore,
E tu sei che l' uccidi.

SILVIA.

Oime! che tu m' accori; e quel cordoglio,
Ch' io sento del suo caso, inacerbisci
Con l' acerba memoria
Della rnia crudeltate.

DAFNE.

, Oh, quel ch' io 000 !
Tu sci pie10sa tu, tu senti 0.1 core
Spirto alcun di pietate ? Oh, che vegg' io?
Tu piangi tu, superba? Oh maraviglia!
Che pianto e questo tuo ? Pianto d' amore?

SILVIA.

Pian10 d' arnor non gia, rna di pietate.
DAFNE.

La pieta messaggera e dell' amore,
Come '1 lampa del tuono.

5
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CORO.
Anzi aovente,

Quando egli vuol ne' petti verginelli
Occulto entrare, • • •
• • • • I' abito prende,
Prende I' aspetto della sua ministra,
E sua nunzia Pietate, e con tai Iarve
Le semplici ingannando, e dentro accolto.

DAFNE. '

Questo e pianto d' amor, cM troppo abbonda.
Tu taci? Ami tu, Silvia? Ami; ma in vano.
Oh potenza d' Amor! giusto castigo
Mandi sovra costei. Misero Aminta !
Tu in guisa d' ape, che ferendo muore,
E nelle plaghe altrui Iascia 10. vita,
Con 10. tua morte hai pur trafitto 0.1 fine .
Quel duro cor, che non p6testi mai
Punger vivendo. Or, se tu, spirto etrante
(Si come io credo), e delle membra ignudo,
Qui intomo sei, mira il suo pianto e ¥odi :
Amante in vita, amato in morte: e s era
Tuo destin che tu fosti in morte amato,
E se questa crudel volea l' amore
Venderti sol con prezzo cosi caro,
Desti quel prezzo tu ch' ella richiese,
E l' amor suo col tuo morir comprasti.

CORO.

Caro prezzo a chi '1 diede; a chi '1 riceve
Prezzo inutile e infame.

SILVIA.

Oh, potess' io
Con l' amor mio comprar 10. vita sua,
Anzi pur con 10. mia 10. vita sua,
S' egli epur morto !

DAFNE.

Oh tardi saggia, e tardi
Pietosa, quando cia nulla rileva !
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SCENA II.

NUNZIO, CORa, SIT..VIA, DAFNE.

NUNZIO, in clUparte.
10 ho s1 pieno il petto di pietate,
E si pieno d' orror, ehe non rimiro,
Ne odo aleuna COlla, ond' io mi volga,
La qual Don mi spaventi, e non m' affanni.

CORO.

Or, eh' apporta eostui,
Ch' e si turbato in vista, ed in favella?

• lIUNZIO, al Cora.
Porto l' aspra novella
Della morto d' Aminta.

SIL"...:, ia dilp&rte.
Oime! ehe dice?

NU~ZI;o.

n piu Dobil pastor di questa selve, .
Che fu cosi gentil, eosileggiadro,
Cos! earo aIle ninfe, ed alle Muse;
Ed emorto fanciullo, ahi, di eha morte !

CORO.

Contane, prego, il tutto, aceio ehe teeo
Pianger possiam la sua sciagura, e nostra.

SILVIA, in dilparte.
Oime! ch' io non ardiseo
Appressarmi ad udire
Quel ch' e pur forza udire: empio mio core,
Mio duro alplJstre core,
Di ehe, di ehe paventi?
Vattene incontra pure
A quei coltei pungenti,
Che eostui porta nella lingua, e quivi
Mostra la tua fierezza.-
till ,Monzio)
Pastore, io vengo a parte
Di quel dolor, ehe tu prometti altrui,
Che a me ben si eonviene
Piu ehe forse non pensi; ed io '1 mevo,
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Come dovuta COSB. Or tu di lui
Non mi Sll dunque scarso.

NUNZIO.
Ninfa, io ti credo bene;
Ch' io sentii quel meschiuo in su la morte
Finir la vita sua
Col chiamar i1' tuo nome.

DAFNE.

Ora comincia omai
Questa dolente is~ria.

NUNZIO.
10 era a mezzo '1 colle, ove avea tese
Certe mie reti, quando assai vicino
Vidi passar Aminta, in volto, e in atti
Trappo mutato da quel ch' ei soleva,
Troppo turbato, e scuro. 10 corsi, e corsi
Tanto, che '1 gillnsi, e 10 fermai; ed egli
Mi disse: "Ergasto, io vo' che tuomi faccia
Un gran piacer; quest' e, che tu ne venga
Meco per testimonio d' un mio fatto :
Ma pria voglio da te, eheln mi leghi
Di stretto giuramento la tua fede,
Di startene in disparte' 'e non por mano
Per impedirmi in qtteP~he son per fare."
10 (chi pensato llvriacaso si strano,
Ne si pazzo furor ?) com' egli volle,
Feci scongiuri orribili, chiamando
E Pane, e Pale, . • •
Ed Ecate notturna. Indi si mosae,
E mi condusselov' e scosceso il colle,
E gill. per balzi, e per dirupi incolti,
::;trada non gia, ehe non v' estrada aleuna-,
Ma cala un precipizio in una valle.
Qui ei ferrnammo. 10, rimirando a basso,
Tutto sentii raccapricoiarmi, e 'ndietro
Tosto mi trassi; ed egli un cotal poco
Parve ridesse, e serenossi in viso ;
Onde quell' atto piu rassicurommi.
Indi parlommi si: "Fa, che tu conti
AIle ninfe, e Ili pastor cio ehe vedrai : '"
Poi disse, in giu guardando:
" Be presti a mio volere
Cosi aver io potessi
La gola, e i denti de~li avidi lUpil
Com' ho questi dirupl,
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Sdl. vonei far la morte,
Che fece la mia vita:
Vonei, che queste mie membra meehiue
SI fosser lacerate,
Oime! come gill foro (47)
QueUe sue delicate.
Poi che Don posso, e 'I Cielo
Dinega al mio desire
Gli animali voraci,
Che ben veniano (48) a tempo, io preuder voglio
Altra strada al morire :
Prendero quella via,
Che, se non la dovuta,
Almen fia la piu breve.
Silvia, io ti seguo, io vengo
A farti compagnia,
Se non la sdegnerai :
E morirei contento,
S' io fossi certa almeno,
Che 'I mio venirti dietro
Turbar non ti dovesse ;
E che fOIlll8 finita
L' ira tua con la vita :
Silvia, io ti seguo; io vengo." Coal detto,
Precipitossi d' alto
Col ca.po in giuso; ed io restai di ghiaccio.

DA.FNE.

Misero Aminta !
SILVIA..
Oime!

CORO.

Perche non l' impedisti ?
Forse ti fu ritegno a ritenerlo
n fatto giuramento ?

NUNZIO.

Questa no; che sprezzando i giuramenti
(Vani forse in tal caso)
Quand' io m' accorsi del BUO pauo, ed empio
Proponimento, con la man vi corsi,
E, come volse la sua dura sorte,
La presi in questa fBacia d1 Z8ndado,
Che 10 cingeva; la qual Don potendo
L' impeto, e 'I peso sostenel' ,d.1 corpo,
Che s' era tuUo abbandonato, in mano
Spezzata mi rimase.

5*
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Calla.
E che divenne

Dell' weliee corpo ?.
NUNZIO.

10 nol so dire ;
Ch' era si pien d' orrore, e di pietate,
Che non mi diede il cor di rimirarvi,
Per non vederlo in pezzi.

Calla.
Ob strano CUf) f

SILVIA.

Oime ! ben son di sasso,
Poiche questa novella non m' uceide.
Ahi, se Is falsa morte
Di chi tanto l' odiava
A lui to1se Ill. vita,
Ben sarebbe ragione,
Che la verace morte
Di chi tanto m' amaVlL
Togliesse a me Ill. vita :
Eva' che 10. mi tolga,
Se non potra col dual, almen col ferro,
o pur can questa fascia,·
Che non senza cagione
Non segui Ie ruine
Del suo dolce signore;
Ma restO sol per fare in me vendetta
Dell' empio mio rigore,
E Gel suo amaro fine.
Cinto infelice, cinto
Di signor phi infclice-,
Non ti spiaccia restare
In sl odioso albergo,
CM tu vi resti sol per instrumento
Di vendetta, e di pena.
Dovea certo, io doves
Esser campagna al mondo
Dell' infelice Aminta.
Poscia ch' alloT'non valli,
Saro per opra tua
Sua campagna all'Inferno.

CORa.
Cbnsolati, tneschina,
CM questa e di fortuna, e non tua, cO)pL
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SILVIA.

Pastor, di che piangete ?
Se piangete il mio stranno,
10 non merto pietate,
Che non la seppi usare:
Be piangete il morire
Del misero innocente,
Questo e picciolo segno
A sl alta cagione :-e tu rasciuga,
Dafne, queste tue 111grime, per Dio;
Se cagion ne son io.
Ben ti voglio pregare,
Non per pieta di me, ma per pietate
Di chi degno ne fue,
Che m' aiuti a cereare
L' infelici sue membra, e a seppellirle.
Questa sol mi ritiene,
Ch' or ora non m' uccida:
Pagar vo' questo ufficio,
Poi ch' altro non m' avanza,
All' amor ch' ei portommi:
E, se bene quest empia.
Mana contaminare
Potesse la pieta dell' opra, pure
So che gli sara cara
L' opra. di ques~ mana;
Che so certo ch' ei m' sma,
Come mostrO morendo.

DAFNE.

Son contenta aiutarti in questa ufficio :
oMa tu gill non pensare
D' aver poscia a morire.

SILVIA.

Sin qui vissi a me stessa,
Alla mia feritate: or quel ch' avanZll,
Viver voglio ad Aminta j
E, se non posso a lui,
Vivero al freddo suo
Cadavero infelice.
Tanto, e non pill. mi lice
Restar nel mondo, e poi finir a un punta
E l' esequie, e'la vita.-
(a1 .Mt".io)
Pastor, ma quale strada
Ci conduce aila valle, ave i1 dirupo
Va a terminare ?

55
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NUNZIO. •
Quest&. vi conduce j

E quinci poco spazio ella e lontana.
DAFl'I"E.

Andiam, eM vem teeo, e guiderotti j

CM ben rammento il luogo.
SILVIA.

Addio, pastorl ;
Piagge, addio j addio, selve; e flurin, addio.
. . (Part<m<l alma • Do,ftte.)

NUNZIO.
Costei parla di modo, ehe dimostra
D' esser~ all' ultima partita.

(PliTt•• )
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CORO.

CJ() che Morte rallenta, Amor, restringi,
Amico tu di pace, ella di guerra,
E del suo trionfar trionfi, e regni:
E mentre due bell' alme annodi e cingi,
Cosl rendi sembiante al ciella terra,
Che d' abitarla tu non fuggi 0 sdegni.
Non Bono ire la su j gli umani ingegni
Tu placidi ne rendi, e l' odio interno
Sgombri, Signor, da' mansueti cori;
Sgombri mille furori,
E quasi fai col tuo valor superno
Delle cose mortali un giro eternq.

57
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ATTO QUINTO.

SCENA UNICA.

ELPINO, CORO.

ELPINO, in fuparte.
VERA-MENTE la legge, con che Amore
n suo imperio governa etemamente,
Non e dura, ne obbliqua; e I' opre sue
Piene di provvidenza e di mistero
Altri a torto condanna. Oh con lj.uant' arte,
E per che ignote strade, egli conduce
L' uomo ad esser beato, e fra Ie gioie
Del suo amoroso paradiso 11 pone,
Quando ei pill. crede at fondo esser de' mali !
Ecco, precipitando, Aminta Sllcende
Al colmo, at sommo d' ogni contentezza.
Oh fortunato Aminta! oh te felice
Tanto piu, quanto misero pill. fosti !
Or col tuo esempio a me lice sperare,
Quando che sia, che quella bella, ed emp!a,
Che sotto II riso di pietA ricopre
n mortal ferro di sua feritate,
Sani Ie piaghe mie can pietA vera,
Che con finta pietate at cor mi fece.

CORa, in di.parte.
Quel ehe qui viene, e 'I saggio Elpino, e parla
Cosl d' Aminta, come vivo ei fosse,
Chiamandolo felice e fortunato:
Dura condizione degli amanti !
Forse egli stima fortunato amanta
Chi muora, a morta at fin piata ritrova
Nel cor della sua ninfa; e questa chiama
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Paradiso d' Amore, e questo spera.
Di che lieve merce I' alato Dio

(ad ElpilW)
I suoi servi contenta !-Elpin, tu dunque
In si misero stato sei, che chiami
Fortunata Ia morte miserabile
Dell' infelice Aminta? E un simil fine
Sortir vorresti ?

ELPINO.

Amici, state allegri ;
Che falso e quel romor che a voi pervenne
Della sua morte.

CORO.

Oh che ci narri! e quanto
Ci racconsoli! E' non e dunque il vero
Che si precipitasse ?

ELPINO.

Anzi e pur vero,
Ma fu felice il precipizio ; e sotto
Una dolente immagine di morte
Gli reco vita, e gioia. Egli or si gillce
Nel seno accolto dell' amata ninfa,
Quanto spietata gia, tanto or pietosa ;
E Ie rasciuga da' begli occhi il pianto
Con Ia sua bocca. 10 a trovar ne vado
Montano, di lei padre, ed a condurlo
Cola, dov' essi stanno; e solo il suo
Volere e quel che manca' e che prolunga
II concorde voler d' ambidue Ioro.

CORO.
Pari e l' -eta; Ia gentilezza e pari ;
E concorde il desio: e '1 buon Montano
Vago ed' aver nipoti, e di munire
Di sl dolce presidio Ia vecchiezza :
Si che fara del lor volere il suo.
Ma tu, deh, Elpin, narra, qual Dio, qual Borte
Nel periglioso precipizio Aminta
Abbia salvato.

ELPINO.

10 son contento: udite,
Udite quel che con quest' occhi ho visto.~
10 era anzi il mio speco, che 8i giace
Presso Ia valle, e quasi a pie del colle,
Dove Ia costa face (49) di se grembo:
Quivi con Tirsi ragionando andava
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Pur di colei, che nell' istessa rete
Lui prima, e me dappoi ravvolse, e strinse ;
E preponendo alia sua fuga, al !Uo
Libero stato il mio dolce servigio ;
Quando ci trRsse gli occhi ad alto un grido ;
E '1 veder rovinar un uom dal sommo,
E '1 vederlo cader sovra una macchia,
Fu tutto un punto. Sporgea fuor del colle
Poco di sopra a noi d' erbe, di spini,
E d' altri rami strettamente giunti,
E quasi in un tessuti, un fascio grande.
Quivi, prima che urtasse in altro luogo,
A cader venne: e, bench' egli col peso
Lo sfondasse, e pill. in giuso indi cadesse,
Quasi su' nostri piedi, quell'itegno
Tanto d' impeto tolse dla caduta,
Ch' ella non fu mortal; fl1 nondimeno
Grave cosl, ch' ei giacque un' ora e piue (50)
Stordito atfatto, e di se stesso fuori.
Noi muti di pietate e di stupore,
Restammo allo spettacolo improvviso,
Riconoscendo lui: ma, conoscendo
Ch' egli morto non era, e che non era
Per morir forse, mitighiam l' affanno.
Allor Tirsi mi die (51) notizia intera
De' suoi secreti, ed ango!ciosi amori.
Ma, mentre procuriam di ravvivarlo
Con diversi argomenti, avendo intanto
Gia mandato a chiamar Alfesibeo (52),
A cui Febo insegno la medica arte,
Allor che diede a me la cetra, e '1 plettro,
Sopraggiunsero insieme Dafne, e Silvia;
Che, come iutesi poi, givan cercando
Quel corpo, che credean di vita privo.
Ma, come Silvia il riconobbe, e vide
Le belle guance tenere d' Aminta
Iscolorite in slleggiadri modi,
Che viola non e che impallidisca
81 dolcemente, e lui languir sl fatto,
Che parell. gill. negli ultimi sospiri
Esalar l' alma; in guisa di Baccante,
Gridando, e percotendosi il bel petta,
Lasch'> cadersi in suI giacente corpo ;
E giunse viso aviso, e bocca a bocca.
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. . . . . . . .
Poi, si come negli occhi avesse un fonte,
Innaffiar comincio col pianto suo
II colui freddo viso; e fu quell' acqua
Di cotanta virtu, ch' egli rivenne ;
E gli occhi aprendo, un doloroso Dime
Spinse dal petto interno ;
Ma quell' Dime, ch' amaro
Coal dal cor partiSBi,
S' incontro nello. spirto
Della sua cara Silvia, e fu raccollo
Dalla soave bocca; e tutto quivi
Subilo raddolcissi.
Or, chi potrebbe dir, come in quel punlo
Rimanessero entrambi? fatio certo
Ciascun dell' altrui vita, e fatlo certo
Aminta dell' amor della sua ninfa ?
E vislosi con lei congiunlo e stretlo ?
Chi e servo d' Amor, per se 10 stimi.
Ma non si puo stimar, non che ridire.-

CORO.

Aminta esano ai, ch' egli fia fuori
Del rischio della vita?

ELPINO.
Aminta e sllJJO,

Se non ch' alquanlo pur graffiat' ha '1 visa,
Ed alquanto dirotta la persona;
Ma sara nulla, ed ei por nulla il tiene.
Felice lui, che 8i gran segno ha dato
D' amore, edell' &mor il dolce or pta,
A cui gli affanni scorsi, ed i perigli
Fanno soave e caro condimento !-
Ma restate con Dio, chIlo va' segun
D mio viaggio, e ritrovar Montano.

(Parto.)

6



62 TEATRO SCELTO. AMINTA.

CORD.

N ON SO, se il molto amaro,
Che provato ha costui servando, amando,
Piangendo, e disperando,
Raddolcito puot' esser pienamente
D' alcun dolce presente :
Ma, se piu caro viene,
E piu si gusta dopo '1 male il bene,
10 non ti chieggio, Amore,
Questa beatitudine maggiore:
Baa (53) pur ~li altri in tal guisa ;
Me la mia ronfa accoglia
Dopo brevi preghiere, e servir breve :
E siano i condimenti
Delle nostre dolcezze
Non sl gravi tormenti,
Ma soavi disdegni,
E soavi ripulse, .
Risse, e guerre, a cui segua,
Reintegrando i cori, 0 pace, 0 tregus.

I'INE.
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INTERLOCUTORI.

ARTASERSE, Principe, e poi Re di Penia, amico d' Arbace, ed
&mante di Semira.

MANDANE, lorella d' Artalene, ed amante d' Arbaee.

ARTABANO, Prefetto delle Guardie reali, padre If Arbace, e di
Semira.

ARBACE, amico d' Artasene, ed amante di Mandane.

SEMIRA, lorella d' Arbace, ed amante d' Analerse.

MEGABISE, Generate dell' anni, e con6dente d' Artabano.

L' .lUione ri rapprelCnta nella citta di Sma, Reggia de' MOfUW
ehi Pernani.
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ARTASERSE.

ATTO PRIMO.

SCENA I.

(Giardino interno nel palazzo del Re di Persia, CDr

rispondente a varj appartamenti- Vista della Reg
gia,.-Notte con Luna.)

ARBACE, MANDANE.

ADDIO.
AllBACE.

MANDANE;'"
Sentimi, Arbace.

AllBACJ:.
Ah che l' aurora.

Adorata Mandane, egil vieina : .
E se mai noto a Serse
Fosse ch' io venni in questa reg~a ad onta
Del barbaro suo cenno, in mia diresa
A me non bl1sterebbe
Un traspOrto d' amor, che mi consi/Slia;
Non bas18rebbe a 18 d' essergli figlia.

MAl'I'DANJ:.
Saggio e il timor. Questo real soggiomo
Periglioso eper teo Ma puoi di Susa

Ott
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Fra Ie mura restar. Serse ti vuole
Esule dalla reggia,
Ma non dalla citta. Non e perduta
Ogni speranza ancor. Sai che Art&bano.
n tuo gran genitore,
Regola a voglia sua di Serse il core:
Che a lui di penetrar sempre epermesBO
Ogn' interno recesso
Dell' alhergo real: che 'I mio germano
Artaserse si vanta
Dell' amicizia tua. Cresceste insieme
Di fama, e di virtu. Voi semple uniti
Vide la Persia aIle pill dubbie imprese ;
E l' un dall' altro ad emularsi apprese.
Ti ammirano Ie schiere,
II popolo t' adora j e nel tuo braccio
II piu saldo riparo aspetta il regno:
Avrai fra tanti amici aleun sostegno.

AIlBACE.

Ci lusinghiamo, 0 caro. II tuo germano
Vorra giovarmi invano: ove si tratta
La difesa d' Arbace, egli esospetto
Non men del p,adre mio: qualunque SCUSIl

Rende dubbiosa alIa credenza altrui
Nel padre il sangue, e l' amieizia in lui.
L"" ultra turha ineostante
Manca de' falsi amici, alIor che manca
11 favor del Monarca. Oh quanti sguardi,
Che mirai rispettosi, or soffro alteri !
Onde che vuoi ch' io speri? 11 mio soggiorno
Serve a te di pe~lio, a me di pens. :
Ate, pereha di serse
I sospetti fomenta; II me, cM deggio
Vicino a' tuoi bei rai
Trovarmi sempre,_ e non vederti maio
Giaeche il nascer vassallo
Colpevole mi fa, voglio, hen mio,
Voglio morice, 0 meritarti. Addio.

(In atto <Ii partiN.)

MANDANE.

Crudel! Come hai costanza
Di lasciarmi cosl ?

ARBACE.

Non sono, 0 cara,
n crudel Don son io. Serse eiI tiranno j
L' ingiusto II il padre tuo. - I
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llU.NDANE.

Di qualche SCWla
Egli edegno pen", quando ti niega . .,'
Le richieste mie nozze. Il grado... il mondo•••
La distanza fra noi.... Chi sa che a form
Non simuli fierezza, e che in segreto
Pietoso il genitore
Forse non disapprovi il suo rigore.

ABBACE.

Patea senza oltraggiarmi
Negarti a me; ma non dovea dB: lui
Discacciarmi cosi, come s' io fossi
Un rifiuto del volga, e dinni vile,
Temernrio chiamarmi. Ah Principessa,
Questa disprezzo io sento
Nel pilI vivo del cor! Be ~li avi miei
Non distinse un diadema, ill fronte almeno
La sostennero a' suoi. Se in queste vene
Non scorre un regia sangue, ebbi valore
Di serbarIo al suo figlio. I suoi produca,
Non i merti degli avi. Il nll8cer grande
E' caso, e non virtu j che se ragione
Regolasse i natali, e desse i regni
Solo a colui, ch' e di regnar capace,
Forse Arbace era Serse, e Serse Arbace.

MANDANE.

Can piu rispetto, in faccia a chi t' adora,
ParIa del genitor.

ARSACE.

Ma quando soffro
Un' ingiuria si grande, e che m' e tolta
La liberta d' un innocente affetto,
Se non fa che lagnanni, ho gran rispetto.

MANDANE.

Perdonami: io comincio
A dubitar dell' amor tuo. Tant'ira '
Mi desta a meraviglia.
Non spero che il tuo core,
Odiando il genitore, ami la figlia.

ABBACE. '

Ma quest' odio, 0 Mandane,
E' argomento d' arnor: troppo mi sdegno,
Perche troppo t' adora, e perche penso .
Che, costretto a lasciarti,
Forse mal piu ti rivedro; che questa
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Fors' e l' ultima volta.... Oh Dio, tu piangi I
Ah non pianger, ben mio j senza quel pianto
Son debole abbastanza: in questo caso
10 ti volrlio crudel j sofiH ch' io parta :
La erucfelb\ del genitore imita.

(Is a#o dipartir••)

MANDANE.
Ferma, aspetta: ah! mia vita,
10 non ho cor, che basti
A vedermi Iasciar: partir vogI' io :
Addio, mio ben.

ARBACE.
Mia Principessa, addio.

MANDANE.
Conservati fedele j

Pensa ch' io resto, e peno j
E qualehe volta almeno
Ricordati di me,

Ch' io per virtu d' amore,
Parlando col mio core,
Ragionero con teo

(Part•• )

SCENA n.

-l
1

"

ARBACE, poi ARTABANO COlI iIpada DUda inlanguinata.

ARBACE, 1010.
DB" eomando ! Dh partenza !
Dh momento crudel, che mi divide
Da colei per cui vivo, e non m' uccide !

ARTABANO, entrando.

Figlio, Arbace.
ARBACE.

Signor.
ARTABANO.

Dammi il tuo ferro.
ARBACE.

t.ecolo.

....
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ARTABANO.
Prendi il mio; fuggi, IllUlCondi

Quel sangue ad ogni eguardo.
A:aBACB, guardllndo 1& opeda.

. Oh Dei!
Questo Bangue verso?

ARTA>BANO.
Parti ;saprai

ARBACE.
Ma quel pallore, 0 padre,

Quei BOBpettosi sguardi
M' empiono di terror. Gelo in udirti
COBi eon pena artieolar gli accenti:
Parla; dinnni, ehe fu?

ARTABANO.
Sei ..-endicato :

Seree morl per questa man.
ARBACE.

Che diei!
Che se.nto ! Che facesti !

AB.TABANO.
Amato figlio,

L' ingiuria taa wi punse ;
Son reo per teo

Q,Ua188DO

AII.BACB.
Per me sei reo? Mancava

Questa alIe mie Bventure. Ed or ehe sperl P
AB.TABANO.

Una gran tela ordiseo :
Forse tu regnerai. Parti; al disegno
Necessario eeh' io resti.

ARBACE.
to mi eonfondo in questi
Orribili momenti.

ARTABANO.
E tardi aneora ?

ARBACE.
Oh Dio!

ARTAB.4.NO.
Parti; non piu; las.ami in pace.

. AII.BA~E.·

Che giorno equesto, 0 disperato Arbace !
(M""", .I1.rbMe cantal' af'iase((U8nu, ArtMano, ollo 'I/m

I' ods, 1:14 soapettOBo spiando Uttorno, M ascoltando ptfl"
poUr relolarn a ...unda .a pollo, cAe ~eda, °H1It<I.)
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Fra cento aWanni • cento,
Palpito, tremo, e sento
Che f'reddo dalle vene
Fugge il mio sangue al cor.

Prevedo del mio bene
n barbaro martiro,
E la virtu sospiro,
Che perde il genitor.

(PGTte.)

SCENA m.

ARTABANO, poi ARTASERSE e MEGABISE COD
Guardie;

ARTABANO, 1010.
COIUGGIO, 0 Iniei pensieri. II primo passo
V' obbliga agli altri. n trattener 10. mana
Su la meta del colpo
E" un farsi reo senza sperarne il frutto.
Tutto si versi, tutto
Fino all' ultima stilla, il regio sangue.
Ne vi sgomenti un vano
Stimolo di virtu. Di lode indegno
Non e, come altri crede, Un grande eccesso:
Contrastar con se stesso,
Resistere a' rimorsi, in mezzo a tanti
Oggetti di timor serbarsi invitto,
Son virtu necessarie a un gran delitto.
1t>odendo "mir• .I1.rttu....e)
Ecco il Principe: all' arte.
Quali insolite voci !

(ad .I1.rttu.....) •
Qual tumulto ! ...Ah, Signor, tu in questo luogo
Prima del dl ? Chi ti destO nel seno
Quell' ira., che lampeggia'in mezzo al pianto?

• ARTASER8E.
Caro Artabano, oh qd8.nto
Necessario mi sei ! Consiglio, &iuto,
Vendetta., f'edeltA. .
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ARTAJIANO.

Principe, io tremo
AI confuso comando :
Spiego.ti ·meglio.

ARTA8ERSE.
Oh Diol

Svenato il padre mio
Giace cola. su Ie tro.dite piume.

ARTAJIANO.
Come!

E' l' infedel germano,
E' Daria il reo.

ARTASERSE.
Nol so. Di questa.

Notte funest!} infra i silenzj, e l' ombre
AssicurO 10. colpa un' alma ingro.ta.

ARTABANO.
Oh insana, oh scellerata
Sete di regno I Equal pieU\, qual santo
Vincolo di natura emo.i basto.nte
A frenar Ie tue furie ?

ARTASER8E.

Amico, intendo.

Vi parla Artaserse
Un Prence, un figlio, e, se volete, in lui
Vi parla il vostro Re. Compite il cenno :
Punite il reo. Son vostro duce; io stesso

ARTABANO.

Chi mai. potea 10. reggia
Notturno penetrar? Chi avvicinarsi
Al talamo real'? Gli antichi sdegni,
II suo torbido genio, avido tanto
Dello scettro paterno....Ah, ch' io prevedo
In periglio i tuoi ~iorni :
Guardo.ti per pieta. Serve di grado
Un eccesso tal volta a un altro eccesso.
Vendica il padre tuo, salva te stesso.

ARTASERSJ:.
Ah! se v' e alcun che senta
Pietll. di un re trafitto,
Orror del gran delitto,
Amicizia per me, vada, punisca
n parricida, il traditor.

ARTAB.~NO, alleGuardie.
Custodi,
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Reggero l' ire vostre, i vostri sdegni.

(
daF Be). ., rt ... dis . )avonsce 10 una I Illlel egm.

ARTASERSE•.
Ferma, ove corri? Ascolta :
Chi sache Ia vendetta
Non turbi il genitor piu che l' otresa?
Dario efiglio di Serse.

ARTABANO.
Empio Baraboo

Un pietoso consi~lio:

Chi uccise il genitor non epiu figlio.
Su Ie sponde del torbido Lete,

Mentre llspetta
Riposo, e vendetta,
Freme l' ombra d' un padre, e d' un re,

Fiera in volto
La miro, l' ascolto,
Che t' addita
L' aperta ferita
In quel Seno, che vita ti die.

(Parto.)

SCENkIV.

ARTASERSE, MEGABISE.

ARTASERSE.

Qual vittima si svena ! Ah Megabise....
MEGABISE.

Sgombra Ie tue dubbiezze. Un colpo solo
Punisce un empio, e t' assicura il regno.

ARTASERSE.
Ma potrebbe il mio sdegno
Al mondo comparir desio d' inlpero.
Questo, questo pensiero
Saria bastante a funestar Ia pace
Di tuttI i giorni Iniei. No, no; si vada
n cenno a rivocar....

• (I1I atto Iii paTtire.)
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MEdABtSE.
. Signor, che fai?

E' tempo, t\ tempo ormai
Di rammentar Ie tue private offese.
n barbaro jl"ermano
Ad essere mumano
Pill. volte t' inllegoo.

ARTASERSE.

Ma non degg' io
Imitarlo ne' ralli. II suo delitto
Non giustifica il mio. Qual eolpa al mondo
Un eselJlpio non ha? Nessuno e reo,
Se basta Il' falli sui (54)
Per difesa portar l' esempio altrui.

MEGABISE.
Ma ragion di natura
E' il difender se steBBO. Egli t' uecide,
Se non l' ueeidi.

ARTASERSE.

II mio periglio appunto
Imregnera tutto il favor di Giove
De reo germano ad involarmi all' ira.

(Ill """ tJi partir•• )

SCENA V.

SEMIRA, ARTASERSE, MEGABISE.

SEMIRA.

DoVE, Principe, dove?
ARTASERSE.

Addio, Semira.
SEMIRA.

Tu mi fuggi, Artaserse?
Sentimi, non partir.

ARTA8ERU:.

Lascia eh' iovada::

IIEMIRA.

In questa guisa accogli
Chi sOlpira per te ?

7
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ARTASERSE.
Se pill t' ascolto,

Troppo, °Semira, il mio dovere offendo.
8EMIRA.

Va pure, ingrato; il tuo disprezzo intendov
ARTASERSE.

Per pieta, hell' idol mio,
Non mi dir ch' io sono ingrato:
Infelice, e sventurato
Abbastanza il ciel mi fa.

Se fedele a te SOil io,
Se mi struggo a' tuoi bei lumi,
Sallo Amor, 10 sanno i N umi,
n mioeore, il tuo 10 sa.

(Parte.)

SCENA VI.

SEMIRA, MEGABISE.

SEMIRA, da parte.
GRAN cose io temo. II mio germano Arbace
Parte pria dell' aurora. II padre armata
Incontro, e non mi parla. Accusa il cielo
Agitato Artaserse,. e m' abbandona.-
(a Megablse) .
Megabise, che fll ? Se tu 10 sai,
Determina il mio core
Fra tanti 8uoi timori a un sol timoee.

MEGABISE.

E tu 80la non 8ai che Serse ucciso
Fu poe' anzi nel SQIIDO ?
Che Dario e l' uccisore? E che la eeggia
Fea Ie gare frateme arde divisa?

SEMIRA.

Che a8colto !-:.Or tutto intendo.
Miseri Doi! Misera Persia! .

MEGABISE.

Eh lascia
D' afiligerti, 0 Semira. URi forse parte
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Fra l' ire ambiziose, e fra i delitti
Dellastirpe real? Forse paventi
Che un Te mane hi alia Persia? Avremo, avremo
Pur troppo a chi servir. Si versi il sangue
De' rivali germani, inondi il trono;
Qualunque vinca, indifferente io Bono.

SEMIRA..

Ne' disastri d' un regno
Ciascuno ha parte, e nel ferlel vassallo
L' indifferenza e rea. Sento cbe immondo
E' del sangue paterno un empio figlio ;
Che Artaserse e in periglio j e vuoi ch' io miri
Questa vera tragedia,
Spettatrice indolente, e senza pena,
Come i casi d' Oreste in finta scena ?

~IEGABISE.

SO che parla in Semira
D' Artaserse I' amor; rna senti: a questo
Del germano tritmfa, e asceso in trona
Di te non avra cura; 0 resta oppresso,
E l' oppressor vOITa vederlo estinto:
Onde 10 perdi, 0 vincitore,' 0 vinto.
Vuoi d' unilabbro fedele
II consiglio,ascoltar? Scegli nn amante
Uguale al grado tuo. Sai che l' amOTe
D' uguaglianza si nutre. E se mai porre
Volessi in opra iJ mio consiglio, allora
Ricordati, ben mio, di chi t' adora.

, SEMIRA..

Veramente il consiglio
Degno e di te: rna voglio
Renderne un altro in ricompensa, e parmi
Pili. opportuno del tuo: Iaseia d' amarmi.

MEGABlSE.

E' impossibile, 0 cara,
Vederti, e non amarti.

SEMIRA.

E chi ti sforza
II mio volto a mirar? .Fuggimi, 6 un' altra
Di me pili grata all' amor tuo ritrova.

MEGABISE.

Ah! che 'I fuggir non giova. 10 porto in seno
L' immagine di te: quest' alma avvezza
D' appresso a vagheggiarti, ancor da lungi
Ti vagheggia, ben mio. Quando il costume
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Si convertein natura,
L' alma quel, che non ha, sogna, e fignra.

Sogna il guerrier Ie schiere,
Le selve il cacciator ;
E soglJa il pescator
Le reti, e l' arno.

Sopito in dolce obblio,
Sogno pur io cosl
Colei, che tutto il dl
Sospil'<\ e chiamo.

(PIIrU.)

SCENA VII.

SEMIRA, 8018.

VOl della Persia, voi
DeitA protcttrici, a questo impero
Conservr.te Artaserse. Ah, ch' io:lo perdo,
Se triOnfa di Dorio! Ei questa mana
Bramo vlLSsallo, e sdegnera Bovrano.
Mil che? Si degna vita
Forse non vale il mio dolor? 8i perdo, ,
Purche regni il mio bene, e purche viva.
Per non esserne priv8, •
Se 10 bramassi estinto, empia sarei :
No, del mio voto io non mi pento, 0 Dei.

Bramar di perdere
Per troppo aifetto
Parte dell' anima
N el caro oggetto
E' il duol piu barbara
D' ogni dolor.

PtI1' fra Ie pene
Ssro felice,
Se il caro bene
Sospira,
E dice:
" Troppo a Semira
Fu ingrat.o amor."

(Parte.)
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SCENA VIII.

(Reggia.)

NANDANE, poi ART.ASERSE.

MANDANE, sola.
DovE fuggo? Ove corro ? E chi dll questa
Empin reggin funesta •
M' involn per pieta? Chi mi c(lDsiglia ?
Germanll, amante, e figlia,
Misera! in un istante
Perdo i gerrnani,il genitor, l' amante.

ARTASERSE, entrando.
Ah, Mandane....

MANDANE.
Artaserse,

Dario respira ? 0 nel fraterno l!angue
Comineiasti tu ancora a farti reo?

ARTASERSE.
10 brarno, 0 Prineipessa,
Di serbarmi innoeente. II zeIo, ob Dio !
Mi svelse dalle labbra
Un cornando crudeI; rna dato nppena
?ti' inorridl. Per impedirlo io Beono
Solleeito Ia reggia, e eereo invano
D} Artabano, e di Dario.

\ MANDA1U:, vedendo venire Artabano.
Ecco Artabano.

SCENA IX.

ARTABANO, ARTASERSE, MANDANE.

ARTABANO.
SIGliiORE.

7*
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ARTASERSE.

Amico.
ARTA,AI{O.

10 di te cerco.
ARTASERSE.

Ed io
Vengo in traccia. di teo

ARTABAI{O.

Forse paventi?
AR'lASERSE.

Si, temo....
ARTABANO.

Eh, non temer: tutto ecompito.
Artaserse e il mio Re, Dario epunito.

ARTASERSE.

N "uml.
MANDANE.

o sventura!
ARTABANO.

. 11 parricida offeree
Incauto il petto alIe rerite.

ARTASERSE.

Oh Dio!
ARTABANO.

Tu sospiri? Ubbidito
Fu il ceDno tuo.

ARTASERSE.

Ma tu dovevi il cenno
Pill. sllggiamente interpetrar.

MANDA-NE.

L' orrore.
n pentimento suo
Dovevi preveder.

ARTASERSE.

D9vevi al fine
Compatire in un figJio,
Che perde il gen:tore,
De' primi moti un violento ardore.

ARTABANO.

Inutile accortezzll
Satebbe IiItatain me. Furo i custodi
Si pronti ad ubbidir, che Dario estinto
Vidj pria, che assllJito.

ARTASERSE.

Ah! questi indegtii
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Non awanno macchiato
Del regia sangue impunemente il brando.

ARTABANO.
Signor, ma il tuo comando
Li relle audaci, e sei l' autor primiero
Tu sol di questo colpo.

ARTASERllE.
E' vero, evero:

Conosco il falIo mio ;
Lo confesso, Artabano, il reo son io.

ARTAllAl'm.
Sei reo! Di che? D' una giuiltizia illustre,
Che un eccesso punl? D' una vendetta
Dovuta a Serse? Eh, ti cOD8Ola, e peJlila
Che nel fraterno scempio
Punisti alfine un parricida, un empio.

SCENA X.

SEMIRA, ARTASERSE, MANDANE, ARTABANO.

SEMIRA.
ARTASERSE, respira.

All. TASERSE.

Qual mai ragion, Semira,
In silieto semlJiante a noi ti guida?

SEMIRA.

Daria non edi Serse iI parricida.
MANDANE.

Che sento!
ARTASERSE.

E donde il sal?
SEMIRA.

Certo e l' arresto
Dell' indegno uccisor. Presso aUe mora
Del giardino real fra Ie tue squadre
Rimase prigionier. Reo 10 ilCoperse
La fuga, il loco, iI ragionll.r confuso,
II pallido sembiante,
E '1 suo ferro di slUlgue &nCar futll1lDte.
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ARTABANO.

Mail nome?
SEMIRA.

Ognun 10 taee,
Abbassa o~nuno·a mie riebieste il ciglio.

MAN DANE, da",.

(Ah forse eArbaee! )
.. ARTA.BANO, das~.

(E' prigioniero il tiglio ! )
AllTASERSE.

Dunque un empio son io? Dunque Artaserse
Balir dovra suI trono
D' un innocente sangue aneora immondo,
Orribile alia Persia, in odio III mondo!

SEMIRA.

Forse Dario morl ? .
ARTASERSE.

Mori, Semira.
Lo scellerato cenno
Usci d!l' labbri miei. Fin cb' io respiri,
PhI pace non avro. Del mio rimorso
La voce ognor mi sonera nel core.
Vedro del genitore,
Del germano vedro l' ombre stlegnate
I miei torlJidi giorni, i sonni miei
Funestar minaeciando; e l' inquiete
Furie vendicatrici in ogni loco
Agitarmi Sll ~li occhi,
In pena, oh Dio! della fraterna offesa,
La nera face in Flegetonte accesa.

MANDANE.

Troppo eccede, Art8serse, il tuo doloJe :
L' involontario errore
o non ecolpa, 0 elieve.

SEMIRA.

Abbia il tuo sdegno
in faccia al mondoUn ,oggetto phI giusto:

Giustifica te stesso
Colla strage del reo.

ARTASERSJ:.

Dov' e l' indegno ?
Conducetelo a me.

All.TABANO.

Del prigioniero
Vado }J arrivo ad affrettar.

(1. """ tiipartire.)

/
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ARTASERSE.

T' arresta:
Artabano, Semira,
Mandane, per pietl\ Dessun mi lasci :
Assistetemi anesso j adesso intorno
Tutti vorrei gli amici. I1 caro Arbace,
Artabano, dov' e? Quest' e l' amore,
Che mi giuro fin dalla cuna? Ei solo
M' abbandona cosi ?

MANDANE.

Non sai ch' ellclu80
Fu daUa reggia in pena
Del richiesto imeneo ?

, ARTASERSE.

Venga Arbaee, io l' assolvo.

SCENA XI.

MEGABISE, ARTASERSE, ARTABANO, SEMIRA,
MANDANE, poi ARBACE diBarmato li& Ie GuardWo

l\lEGABISE, ......000.
ARBACE e il reo.

ARTASERSE.

Come!
MEGABISE, """"ooaodo Arbace, ch' eoce eonlUoo.

Osserva il delitto in qual sembiaDte.
ARTASERSE.

L' amico!
ARTABANO.

n figlio!
SEMIRA.

Il mio german !
M.uIDANE.

L' amante!
ARTASERIi:.

In questa guisa, Arbllce,
Mi torti innanzi? Ed hoi potuto in mente
Tants colpa nudrir ?
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, ARBACE.

Sono innocente.
'MANDANE, da .~.

(Voiesse il ciel !)
ARTASERSE.

Ma se innocente sei,
Difenditi, dilegua
I sospetti, gi' indizj; e la ragione
Della innocenza tua sia manifesta.

,.A'RBACE.

10 non son reo; 'Ia mia difcsa e. questa.
ARTABANO, da.e.

(Seguitasse a tacer!)
MAl'lDAN'E.

Pure'i tuoi sdegni
Contro Serse ?...

ARHACE.

Eran giusti.
ARTASERSE.

La tua fuga ?_
ARBACE.

Fu vera.
MANDANE.

11 too silenno ? ••
ARBACE.

E' necessario.
ARTASERSE.

II tuo confuso aspetto ?...
ARHACE.

La merita il mio stato.
MAND.~NE.

E '1 ferro asperso
Di caldo sllngue ?...

,ARBACE.

Era in mia mana, evera.
ARTASERSE.

E non sei delinquente ?
MANDANE.

E l' uCclsor non sei ?
ARBACE.

Sono innocente.
A,RTASERSE.

Ma l' apparenza, 0 Arbace,
T'accusa, ti condanna.
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ARBACE.

Lo veggo anrb' io j rna l' apparenza ingaJIDL
ARTASER8Eo

Tu non parli, 0 Semira?
• 8EMIRA.

10 son confusi.
ARTA8ER8E.

Parti Artabano.
ARTABANO.

Oh Dio!
Mi perdo anch' io nel meditar Ia scusa.

ARTASERSE, da parte.

Misero! Che faro? Punire io deggio
Nell' amico pili caro il pili crudele

(ad Arbace)
Orribile nemico.--:-A che mostrarmi
Cosl gran fedeltil, barbaro Arbacc?
Quei s08vi costumi,
Quell' amor, quelle prove

.D' incorrotta virtude crano inganni
Dunque d' un alma rea? Potessi almena
Quel momenta olJbliar, che in mezzo all' armi
Me da' nemid oppresso
Cadente solie' asti, e col tuo sangue
Generoso serbnsti i giorni miei j
Che adesso non avrei,
Dcl padre mio ncl vendicare iI fato,
La pena, oh Dio! di divenirti ingrato.

ARBACE.

I primi affetti tui (55),
Signor, non perda un innocente oppresso :
Be mai degno ne fui, 10 SOW) adesso.

ARTABANO.
Audace, e con qual fronte

.Puoi domandnrgli amor ? Perlido liglio,
11 mio rOS'IOT, la pena mill tu sei.

ARBACE.

Anelie il padre congiura Il' danni miei !
ARTABANO.

Che vorresti da me? Ch' io fom a parte
(ad Artu.....)

De' falli tuoi nel compatirti ?-Eh, provi,
Provi, 0 Signor, la tua giuSlizia. 10 stesso
SOllllcito In pena. In sua difesa
Non gli giovi Artabano aver per padre.



TEATRO SCELTO.

Scordati la mia fede, obblia quel sangue,
Di cui, per questo regno
Tante volte pugllllndo, i campi aspersi :
Coll' altro, ch' io versai, questo si verii.

ARTASERSE. •

Oh fedeltA!
ARTABANO.

Risolvi, e qualche aiFetto,
Se ti resta per lui, vada in obblio.

ARTASERSE.

Risolvero, rna con qual core....Oh Dio !
Deh respirar lasciatemi

Q.ualche momento in pace!
Capll.ce
Di risolvere
La mia ragion non e.

Mi tr{)vo in un istante
Giudice, amico, amante,
E delinquente, ere.

(Parte.)

SCENA XII.

ARBACE, MEGABISE, SEMIRA, MANDANE, AR-
TABANO, Guardie. .

ARBACE, dasa.
(E innocente dovrai
Tanti oltraggi soffrir, misero Arbace ?)

MEGABISE, da sa.
(Che avvenne mai?)

SEMIRA, da .b.
(Quante sventura io temo!)

MANDAN E, da.b.
(10 non spero pili pace.)

AR'I'ABANO, da.b.

(10 fingo, e tremo.)
ARB4CE, ad Artabano.

Tu non mi guardi, 0 padre? Ogni altro II.vrei
SoffertQ accullator seuza lagnarmi ;
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Ma che POSSR accusarmi,
Che chieder possa il mio morir colui,
Che i1 viver mi dono, m' empie d' orrore
.n cor tremante, e me l' agghillccia in seno:
Senta pieta del figlio il padre almena.

ARTABANO.

Non ti son padre,
Non mi sei figlio;
Pieta non sento
D' un traditor.

Tu sei cagione·
Del tuo periglio;
Tu sei tormento
Del genitor.

(Paru.)

SCENA XIII.

ARBACE, SEMIRA, MEGABISE, MANDANE,
Guardia.

ARBACE.

MA per qual faUo mai
Tanto, 0 barbari Dei, vi llono in ira?
{a.&mira)
M~ ascolti, mi compianga almen Semira.

SEMIRA.

Torna innocente, e poi
T' ascoltero, se vuoi;
Tutto per te faro.

Ma finclul reo ti veggio,
Compian~erti non deggio,
Difcnderti non so.

(Parle.)

8
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SCENA XIV.

ARBACE. MEGABISE, MANDANE, Guardie.

ARBACE.

E NON V' e chi m' uccida ?-Ah Megabise!
S' hai pieta....

MEGABISE.

Non parlarmi.
ARB ACE, a Mandane.

Ah Principeesa!
MANDANE.

Invo19.ti da me.
ARBACE, a Mcgabi"".

Ma senti, amico.
MEGABISE.

Non odo un trailitore.
(Parte.)

ARBACE.

Oda un momento
Mandane almeno.

MANDANE, in atto di p.rt;re.
Un traditor non sento.

AR BACE, trattenendola.
Mio ben, mia vita....

MANDANE.

Ah scellerato ! Ardisci
Di chiamarmi tuo bene?
Quella man mi trattiene,
ehe uccise il genitor? .

ARBACE.

10 non l' uccisi.
MANDANE.

Dunque chi fu? Parla.
ARBACE.

Non poseo. n labbro....
IIIA.NDANE.

n labbro emenzognero.
ARBACE.

Il core....
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lIIANDANE.

n core.
No che del suo delitto orror non sente. .

ARBACE.

Son io....
MANDANE.

Sei traditor.
ARBACE.

Sono innocente.
MANDANE.

Innocente!
ARBACE.

1010 giuro.
MANDANE.

Alma infedele !
ARBACE, da .~.

(Quanto mi costa un genitor crudele!)
(a .Mandane)
Cara, se tu sapessi....

MANDANE.

Eh, che mi sono
Gli odj tuoi contro Serse assai palesi.

ARBACE.

Ma non intendi....
lIIANDANE.

Intesi
Le tue minacce.

ARBACE.

E pur t' inganni•.
MANDANE.

Allora,
Perfido, m' ingannai,
Che fedel mi sembrasti, e ch' io t' amai.

ARBACE.

Dunque o.desso....
MANDANE.

T' abborro.
ARBACE.

E Bei....
MANDANE.

La tuo. nemica.
ARBACE.

E vuoi....
MANDANE.

La morte tua.
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ARBACE.
Quel primo aft"etto.._

MANDANE.

Tutto e eangiato in I!degno.
ARBACL

E nOD mi eredi?
MANDANE.

E non ti credo, indegno.
Dimmi ehe un empio sei,

Ch' hai di mllcigno il core,
Perfido trRditore,
E allor ti credere.

(da s.)
(Vorrei di lui lICordarmi,

Odill.r!o, oh Dio! vorrei;
Ma sento che sdegDarmi,
Q.uanto ddvrei, non ,0.)

(ad ArblU<)
Dimmi che un empio sei,

E allor ti credero.

~
s<)

Odiarlo, oh Dio! vorrei,
a odiarlo, oh Dio! non so.)

(PaIW.)

SCENA XV.

ARBACE, Guardie.

No ehe non ha la sorte
PhI sventure per me. Tutte in un giorno,
Tutte, oh Dio! Ie provai. Perdo l' amico,
M' insulta la germana, I

M' aeeusa il genitor, piange il mio bene; I

E taeer mi conviene,
E non poaso parlar I Dove si trova
Un' amma, che sia
Tormentata cosi come 18 mia ?
Ma, giusti Dei, pieta ! Se a queato plUllO

~ ---,
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, I

Lo sdegno villtro 8 danno mio 8' avanza,
Pretendete .8 me troppa :ostanza.

VI aolcando un mar crudele
Senr,l vele,
E ,tlza Earte :
Fl'flle l' onda, il ciel s' imQruna,
Cttice il vento, e manca l' arte ;
El voler della fortuna
~ costretto a seguitar.
Infelice! in questa stato

.on de tutti abbandonato :
Meco sola e l' innocenza,
Che mi porta a naufra~ar.

Parte .... 1. Guardie.)

8*

ogk



10 TEATR) SCELT~
\

\,,

ATTO SECOND'.

SCENA I.

( Appartamenti Reali.)

ARTASERSE, ARTABANO.

.... STASERSE, aIle Guardie, nell' UoIeire, verllO la R8II&

DAL carcere, 0 custodi,
(ad Artabano)

Qui si conduea Arbace.-1!;cco adempite
I.e tue richieste. Ah, vaglin il Ciel che giOVl
Questo incontro a salvarlo !

ARTABANO.

10 non vorrei
Che credessi, 0 Sigror, la min domanda
Pieta di padre, 0 rn: I fondata spcme
Di trovarlo innocente. E' troppo chiam
La colpa sua; deve morir. Non altro
Mi muove a rivederlo
Che la tua sicurezza. Ancor del fallo
E' ignota In cagione,
Sono i cornplici ignoti: ogni segreto
Tentero di scoprir.

ARTASERSE.

La tua fortezza
Quanto invidio, Artabano ! 10 mi sgomeRto
D'·un arnico al periglio;
Tu non ti perdi, e si condanna il Iiglia.

I ARTABANO.
La fermezza del volta
Quanta costa al mio core! Intesi &Dch' 10
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Le voci di natura. Anch' io provai
Le comuni di padre
Deboli tenerezze :
Ma fra Ie mie dubbiezze
11 dover trionfO. Non emio figlio
Chi mi porta il rossor di 81 gran fallo:
Prima ch' io fossi pllclre, era vassallo.

ARTASERSE.

La tua virtude istessa
Mi parla per Arbace. 10 piu ti deggio,
Quanto meno il difendi. Ah! renderei
Troppo ing'rata mereede a' merti tu~
Be senza affanno io ti punissi in lui.
Deh cerchiamo, Artabano,
Una via di salvarlo, una ragione
Ch' io possa dubitar del suo delitto.
Unisci, io te ne priego,
Le tue cu:e aIle mie.

ARTABANO.

Che far poss' io,
S' ogni evento l' accuss, e intanto Arbace
Si vede reo, non si difende, e tace ?

ARTAsERSE.

1lfa innocente si chinUla. I labbri suoi
Non son usi 11 mentir. Come in un punto
Cangio natura! Ah, I' infelice ba forse
Qualchc rllgion del suo silenzto ! A lui
Parli Artabano ; ei svelera. col padre
Quanto al giudice tace. 10 m' allontano:
In liberta seeo ragionn ; osserva,
Esamina ilsuo cor. Trova, se puoi,
Un' ombra di difesa. Accorda insieme
La salvezza del figlio,
La pace del tuo re, l' onor del trono.
Ingannami, se plloi, ch' io ti perdono.

Rendimi il caro amico,
Parte dell' alma mia;
Fa che innocente sia,
Come l' amlli fin or.

Compagni dalla cuna
Tu ci vedesti, e sai
Che in ogni mia fortuna
Seca fin or provai
Ogni piacer diviso,
Diviso ogni oolor.

(ParU.)
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SCENA II.

ARTABANO, poi ARBACE con olcune Guudie.

ARTABANO,

(Ila .e) (ad .Ilrbace)
(Son quasi in porto.) Arbace,

(aU. Uuardie)
Avvicinati.-E voi
Nelle prossime stanze
Pronti attendete ogni mio cenno.

(Ie Ouardie porto"".)

ARBACE, da ge.
Wpadre

Solo con me!)
ARTABANO, ad Arbace.

Pur mi riesce, 0 figlio,
Di salvar la tua vita. 10 chiesi ad arte
All' incauto Artaserse
La liberta di favellatti. Andiamo:
Per una via, che ignota
Sempre gli -fu, scorgendo i passi tui,
Deluder posso i suoi custodi, e lui.

ARBACE.

Mi proponi una fuga,
Chesaria (56) prova al mio delitto?

ARTABANO.

Eh, vieni
FolIe che sei. La liberta ti rendo: .
T' involo al regio sdegno ;
~gli applausi ti guido, e forse al regno.

ARBACE.

Che did? Al regno!
ARTABANO.

E' da gran tempo, il sai,
A tutti in odio il regio sangue. Andiamo:
Aile commosse squadre
Basta mostrarti. Ho gia la fede in pegno
De' primi Duci.

ARBACE.

10 divenir ribelle ?
Solo in pensarlo inorridisco. Ah padre,
Lasciami l' innocenza !
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AllTABANO.

I. E' gia perduta
Nella credenza altrui. Sei prigioniero,
E comparisci reo.

ARBACE.

Ma non evero.
ARTABANO.

Questo Don giovn. E' l' innocenz8, Arbace,
Un pregio che consiste
Nel credulo consenso
Di chi l' ammira; e se Ie togli questo,
In nulla si risolve. II giusto e solo,
Chi so fingerlo meglio, e chi Dasconde
Con phi destro artifizio i sensi sui
Nel teatro del mondo agli occhi altrui.

AUBACE.

T'inganni. Un alma grande
E' teatro a se stessa. Ella in segreto
S' approva, e si condanna,
E placida, e sil'ura
Del volgo spettator l' aura non cura.

ARTABANO.
Sia ver, ina l' innocenza
Si dovra preferir forse alIa vita ?

ARBACE.

E questa vita, 0 padre,
Che mai la credi ?

ARTABANO.

II maggior dono, 0 figlia,
Che far possnD gli Dei.

ARBACE.
La vita eun bene, .

Che usandone si Sl'ema. Ogni momenta,
Ch' altri ne gode, e un passo,
Cbe al termine avvicina, e dane fasce
Si comincia a morir, quando si nasce.

ARTABA1'1O.
E dovro per salvarti.
Contender teco? Altra ragioD per ora
NOD ricercar, che il cenno mio. T' a1fretta.

ARBACE.
No, perdona j sia questo
II tuo cenno primiero
Trasgredito da me.

ARTABANO.

Vinca la forza
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Le resistenze tue. Sieguimi.
(Va a prenderlo.J

ARBACE, seostandosi.
In pace

Lasciami, 0 padre. A troppo gran cimento
Riduci il mio rispetto. Ah, se mi sforzi,
Faro....

ARTARANO.

Minacci, ingrato ?
ParIa, di', che farai,?

ARBACE.

Nol so; rna tutto
Faro per non seguirti.

ARTABANO.

Eben vediamo
(10 prende per mano)

Chi di noi vincera. Sieguimi, andiamo.
ARBACE, aile Guardie, forte.

CUBtodi, ola.
AR TABANO, ad Arbaee.

T' accheta.
AR BACE, aile Guardie. ,

OIA, custodio
Rendetemi i miei Iacci. Al career mio
Guidatemi di nuovo.
(./Irtabano lascia ./Irbace vedendo Ie G1tardie.J

ARTABANO, das~.

(Ardo di sdegno.)
ABBACE, ad Artabano.

Padre, un addio.
ABTABANO.

Va, non t' ascolto, indegno.
ARBACE.

Mi scacci sdegnato,
Mi sgridi severo ;
Pietoso, placato
Vederti non spero,
Se in questi momenti
Non senti
Piela.

Che ingiusto rigore !
Che fiero consiglio!
Scordarsi l' amore
D' un misero figlio,
D' un fig-lio infelice,
the colpa non ha.
(Pam wn Ie Guardie.)
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SCENA III.

ARTADANO, poi MEGABISE.

ARTABANO,80lo.
I TUOI deboli affetti
Vinci, Artabano. Un temerario figlio
S' abbandoni al suo fato. Ah, che nel core
Condannarl0 non posso ! 10 l' amo appunto,
Perche non mi somiglia. A un tempo istesso
E mi sdegno, e l' ammiro,
E d' ira, e di pietil fremo, e sospiro.

MEGABISE, entrando.
Che fai? Che pensi ? Irresoluto, e lento,
:Signor, cosl ti stai? Non e piu tempo
Di meditsr, ma d' eseguir. Si aduna
De' Satrapi il consiglio: ecco raccolte
Molte vittime insieme. I tuoi rivali
La troveremo uniti. Uccisj questi,
Piana e per te la via del trono. Arbace
A liberar si voli.

ARTABANO.

Ah, Megabise,
Che sventura ela mia ! Ricusa il figlio
E regno, e liberta. De' giorni suoi
Cura non Illi; perde se stesso, e noi.

MEGABISE.

Che did?
ARTABANO.

Invan fin ora
Con lui contesi.

MEGABISE.

A liberarlo a fona
AI carcere corriamo.

ARTABANO.

II tempo istesso,
Che perderemo in superar la fade, .
E il valor de' custodi, agio bastsnte
AI re dara di preparar difese.

MEGABISE.

E' ver. Dunque Arts5erse
Prima si sveni, e poi 5i salvi Arbace.
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ARTABANO.

Ma rimane in ostag-gio
La vita del mio figlio.

MEGABISE.

Ecco il riparo :
Dividiamo i se!,uaci. Assaliremo
Nell' istesso momenta
Tli il carcere, io la reggia.

AR'l·ABANO.

.Ah, che diriai.
Siamo deboli entrambi !

MEUABISE.

Ad un partito
Convien pure appiglinrsi.

AHTABANO.

II pit'! sicuro
E' '1 non prendernc alcuno. Agio bisogna
A ricompor Ie scom'crtate fila
Della tramaimpedita.

MEGABISF..

E lle frattanto
Arhce si condanna?

ARTAB.~NO.

11 caso estremo
Al pit'! pronto rimedio
Rillolver ne fa ca. Basta per ora
Che a simular tll'siegua, e che de' tlloi
Mi conservi la fede. 10 cauto intanto
A sedllrre i custodi
M' applichero. r\on m' avvisai fin ora
D' lIhbisognarne; e reputai follia
Molliplicare i rischi
Senza necessita.

MEGABISE.

. Di me disponi,
Come pit'! vuoi.

ARTABANO.

Doh, non tradirmi, amioo.
MEGAI3ISE.

10 tradirti! Ah Signor, che mai dicesti?
Tanto ingrato mi eredi? Iu mi rammenlo
De' mici IlRssi prindpj. Alia tuu. mana
Dell"g'io quan~o possiedo: a' primi gradi
Dal filDgo popolar tu mi trncsti. ,
10 tradirti! All Signor, che wei dieesu 1
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ART.Ulao.
E' poco, 0 Megabise,
Quanto feci per teo Vedrai a' io t' amo,
Se m' snide il destin. So per Semira
GIi affetti tuoi; non Ii condanno, e penso....
{~erleado Semira)
Eccola. Un mio comando
L' &mor. auo t' assicuri, e noi congiunga
Con piu aaldi legami.

MEGABISJ:.

Oh qual contento !

SCENA IV.

ARTABANO, SEMIRA, MEGABISE.

ARTABANO, a Semira.
FIGLIA, equeati il tuo &poso.

(.8••""""""" ...,aIJiB..)
SEMIRA, d& ...

(Aime, che aento !)
(_..bt*...)
E ti par tempo, 0 padre,
Di stringere imenei, quando il germano....

ARTABANO.

Non piu. Pub la tua mano
Molto giovargIi.

SEMIRA..

n sagrifizio egrande:
Signor, meglio rlfletti. 10 soo....

ARTABANO.

Tu sei
Folle, Be mi contrasti.
(au<J&"",IIdo,.M.ltaIJiB• )
ko il tuo aposo ; io cosi voglio, e basti.

AmaIo, e Be al tuo sguardo
Amabile non fl,
La man, che te 10 die,
Rispetta, e taci.

Poi nell' amar men tardo
FQl'Ile il tuo COl aara,

9
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Quando fumar vedra
La sacra facio

(Paru.)

SCENA V.

SEMIRA, MEGABISE.

SEMIRA.

ASCOLTA,O Megabise. 10 mi lusingo
Al fin dell' amor tuo. Posso una prova
Sperarne a mio favor?

MEGABISE.

Che non farei,
Cara, per ubbidirti ?

SEMIRA.

E pure io temo
Le ripugnanze tue.

MEGABISE.
Questo timore

Dilegui un tuo comando.
SEMIRA.

Ah, se tu m' ami,
Questi imenei disciogli.

MEGABISE.

lo?
SEMIRA.

SI: salvarmi
Del genitor cosl potrai dail' ira.

MEGABISE.

T' ubbidiJ.(rna parmi
Ch' ora~~~o scherzar voglia Semira.

SEMIRA.

10 non pulo do. scherzo.
MEGABISE.

Eh, non ti credo:
Vuoi cosl tormentarmi, io me n' avvedo.

SEMIRA.

Tu mi deridi. 10 ti credei fin ora
Piu generoso amante.

MEGABISE. •

Ed io piu aaggia
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SEMIRA.

D' un' alma grande
Che bella prova equesta !

MEGABISE.
Cbe discreta richiesta
Da farsi a un amator !

SEMIRA.

T' apersi un campo,
Ove potevi esercitar con lode
La tua virtU, senz' essermi molcsto.

MEGABISE.

La vogUo esercitar, ma non in questo.
SEMIRA.

Dunque in vano sperai ?
MEGABISE.

Sperasti in vano.
SEMIR.A.

Dunque il pianto ?...
MEGABISE.

Non giova.
SEMIRA.

Queste preghiere mie ?...
MEGABISE.

Son sparse a' venti.
SEMIRA.

E bene, al padre ubbidiro, ma senti :
Non lusingarti mai
Ch' io voglia amarti. Abborriro costante
Quel funesto Iegame,
Che a te mi stringed. Barai, 10 giuro,
Oggetto agli occhi miei sempre d' orrore :
La mano avrai, ma non sperare il core.

MEGABISE.

Non 10 chiedo, 0 Semira. 10 mi contento
Di vederti mia SpOSR. E 'per vendetta,
Se ti basta d' odiarmi,
Odiami pur, ch' io non sapro lagnarmi.

Non temer ch' io mai ti dica
Alma infida, ingrato core:
Possederti aneor nemica
Cbiamero felicitA.

10 detesto la follia
D' un incomodo amatore,
Cbe a' pensieri ancor vania
Limitar la liberti.

(PGrU.)
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SCENA VI.

SEMIRA, MANDANE.

SEMIRA.

QUAL serie di aventura un giorno BOlo
Unisce a' dllnni miei !-Mandane, ah senti !

, MANDANE.

Non m' arrestar, Semira.
SEMIRA.

Ove t' affi'etti ?
MANDANE.

Vado al real consiglio.
SEMIRA.

10 roa seguace
Saro, se giova all' infelice Arbace.

MANDANE.
L' interesse edistinto :
Tu salvo il brami, ed io 10 voglio estinto.

SEMIRA.

E un' amante d' Arbace
Parla cos!?

MANDANE.

Parla cosi, Semira,
Una figlia di Serse.

SEMIRA.

11 mio germ1iDO
o non ha colpa, 0 per tua colpa ereo,
Perche troppo t' amo.

MAN DANE.

Questo e il maggiore
De' falli suoi. Col suo morir degg' io
Giustificar me stessa, e vendicarmi
Di quel rossor, che soffre
11 mio genio real, che a lui donato
Dovea destarlo a generose imprese,
E per mia pena un traditor 10 rese.

SEMIRA.

E non basta a punirlo
Delle 1eggi il rigor, che a lui 80vrasta,
Senza gl' impulsi tuoi?

•
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MANDANE.

No, che non basta.
10 temo in Artaserse
La tenera llmista: temo l' affetto
Ne' Sat~api, ene' Grandi; e temo in lui
Quell' ignoto pater, quell' astro amico,
Che in fronte gli risplende,
Che degli animi altrui signor 10 rende.

SEMIRA.

Va, sollecita il colpo,
Accusalo, spietata,
Riducilo a morir ; pera misura
Prima la tua costanza. HRi da scordarti
Le speranze, gli affetti,
La data fe, Ie tenerezze, i primi
Scambievoli sospiri, i primi sguardi,
E l' idea di,quel volto, .
Dove appre~e il tuo core
La prima volta a sospirar d' amore.

MANDANI:.

Ah, barbara Semira!
10 che ti feci mai? Perche risvegli
Quella al dover ribelle,
Colpevole pieta, che opprimo in senD
A forza di virtu? PercM ritorni
Con quest' idea, ehe '1 mio coraggio atterra,
Fra miei pensieri a rinnovar la guerra?

!Se d' un amor tiranno
Credei di trionfar,
Lasciami nell' inganno,
Lasciami lusingar
Che pill non amo.

Se l' odio e il mio dover,
Barbara, e tu 10 sRi,
PereM avveder mi fai,
Che in van 10 bramo?

(ParU.)

9*
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SCENA VII.

. SEMIRA Bola.

A QUAL di tanti mali
Prima oppormi degg' io ? Mandtnel Ajbac~
Megabise, Artaserse, il genitore,
Tutti son miei nemici. Ognun m' B.lIIllle
In alcuna del cor tenera parte ;
Mentre ad uno m' oppongo, fo reate agli alvi
Senza difesa esposta, ed il eontl'8llto
Sola di tutti a Bostener nOD bllllie.

Se del flume altera l' ODda
Tenta uscir dalletto uaato; .
Corre a questa, a quella spoDda
L' atrannato
Agricoltor.

Ma diaperde in llU l' aren"
Il sudol, Ie cure, e l' arti ;
Che se in una ei 10 trattiene;
Si fa strada in cento patti
11 torrente vincitor.

(P-l

SCENA vnt.

(Gran Sala del Real Consiglio con Trono do. un lato, e
sedili do1f altro per Ii Groom del rt{f7UJ- Tavolino,
e sedia alia destra del S1Mldetto Trono.)

ARTASERSE, preeednto cia aua parte delle Guardi,e, 8 cia' Grandi del re
po, e oeguito daI restaIlte delle Guardie; poi MEGABISE.

ARTA8ER8E, a' Gn.DdI del .........
ECCOMI, 0 della Persia
Fidi sostegni, del patemo soglio

I

J
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Le cure a to11ero.r. Son del mio regno
Si torbidi i principj, e sl funesti,
Che l' inesperta mana
Teme di questo avvicinarsi 0.1 frena.
Voi, che nudrite in seno
Zelo, valor~ e8perienza, e fede,
Dell' affetto ill"mereede,
Che '1 mio gran genitor vi diede in dono,
Siatemi scorto. in su Ie vie del trono.

MEGABIIB, uscendo.
Mio re, chiedono a gara
E Mandane, e Semira a te l' ingresso.

ARTASEWllE.
(daparte) (0 M.gobis.) (dapart.)
Oh Del !-Vengano.-Io vedo

(M.pbin ",",.)

Qual diversa cagione entrambe affretta.

SCENA IX.

SEMIRA, MANDANE, A&TASERSE, MEGABISE,
GrllDl!i, Guardie.

SEMIRA.
AaTASERSE, pietA.

IlUl'I'ItilQl.

Signor, vendetta.
D' un reo chiedo 10. IOOrte.

BEMIRA.
Ed io fa. vita

D' un innocente imploro.
IUNDANa-

n firllo-i eerto.
BElUlU..

lDeerto tl il traditor.
:MANDANg,

Condanna Arbaee
Ogni apparenza. ,

BEMIRA.
Assolve

Arbaee ogni ragione.
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MAl"IDAl"IE.

Il sangue spano
Dalle vene del padre
Chiede un castigo.

SEMIRA.

, E il conservato sangue
Nelle vene del figlio un premio chiede.

MAl"IDAl"IE.

Ricordati.._
SEMIRA.

Rammenta....
MANDAl"IE.

Che soste~no del trono
Solo e il rigor.

SEMIRA.

Che la clemenza ~ base.
MANDAl"IJ:.

D' una misera figlia
Deh t' irriti il dolor.

SEMIRA.

Ti plaehi il pianto
D' un' afilitta germana.

MAl'iDAl'iE.

Ognun, ehe ved.i,
Fuor ehe Semira, il sacrifizio aspetta.

S:EMIRA.

Artaserse, pietA.
(8'~1&ia.)

MANDANE.

Signor, vendetta.
(8' ingi.....Ais.)

ARTASERSE.

Sorgete, oh Dio! sorgete. Il vostro aft'anno
Quanto ~ minor del mio! Teme Semira
n mio rigor; Mandane
Teme Ia mia clemenza. E amico, e figlio
Artaserse sospira
Nel timor di Mandane, e di Semira.

(1"""""" ArtG6lIM.)
Solo d' entrambe io cosJ ·provo....-Ah vieni !
Consolami, Artabano. ~ Hai per Arbace
Difesa alcuna ? Ei si discolpa jl

k
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SCENA X.

ARTABANO, ARTASERSE, SEMIRA, MANDANE,
MEGABISE, Grandi, Guardie.

ARTABANO.
E' VAIU

La tua, la mia pietA. La sua salvezza
o non cura, 0 dispera.

ARTASERSE.
E vuol ridurmi

L' ingrato a eondannarlo ?
SEMIRA.

Condannarlo ? Ah crudel ! Dunque vedrusi
Sotto un' infame seure
Di Semira il germano,
Della Persia l' onore,
L' arnieo d' Artaserse, il difensore ?
Misero Arbaee! Inutile mio pianto !
Vilipeso dolor!

A.RTASEJl.SE;
Semira, a torte

M' aceusi cij erode!. Che far pOl!8' io,
Be difesa non haP Tn ebe faresti ?

(alZ. Gurdi••)
Che farebbe Artabano ?-Ola, eustodi,
Arbaee a me si guidi.-Il padre istesBO

(Z. G1uInliopartMY>

Sia giudice del figlio. Egli l' ascolti :
Ei l' assolva se pub. TuUa in sua mana
La mia dilpongo autorita reale.

ARTABANO.
Come!

MANDANE, ad Artase..e.
E tanto prevale

L' amicizia al dover? Punir nol vuoi,
Se la pena del reo commetti al padre.

ARTASERSE.
A un padre io la eommetto,
Di cut nota e la fe ; ehe un figlio aecuss,
Ch' io difender vorrei; ehe di punirlo
Ha pill ragion di me.



Ah tollerate il freno !)
lIJANDANE, da .~.

(Povero cor, non palpitarmi in seno !)
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lIJANDANE.

Ma sempre e padre.
ARTASERSE.

Percib doppia ragione
Ha di punirlo. 10 vendicar di Serse
La morte sol deggio in Arbace. Ei deve
Nel figlio vendicar con piu rigore
E di Serse la morte, e 'I suo rossore.

lIJANDANE.

Dunque cosl....
ARTASERSE.

Cosi, se Arbace e il reo,
La vittima assicuro a1 re svenato,
Ed al mio difensor hon sono ingrato.

ARTABANO.

Ah Signor! qual cimento....
ARTASERSE.

Degno di tua virtu.
ARTABANO.

Di questa scelta
Che si dira?

ARTASJ;:RSE.

(A' OrAlIdi)
Che si pub dir ?-Parlate,

Se v' e ragion che a dubitar vi muova.
MEGABISE.

n silenzio d' ognun la scelta appro~a.

SEMIRA, vedendo venire Arba.,..
Ecco il germano.

lIJANDANE, d" .~.

(Aime!)
ARTASERSE, ~dandointrono.

S' ascolti.
(i Grandi 8i<d<mo.)

ARTABANO, da.~, nen' andare" sedere al ~voljno.
(Affetti,
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SCENA XI.

ARBACE eonealenefraaleuneGuardie, ARTASERSE, ARTA
BANO, MA.NDANE, SEMIRA, MEGABISE,

Grandi, Guardie.

ARBACE.
TANTO in odio alIa Persia
Dunquc son io, che di mill. rea fortuna
L' ingiustizie a mirar tutta s' ll.duna ?
Mio re....

ARTASER8E.
Chiamami amico. In fin ch' io poua

Dubitar del tuo fallo, esser 10 vogUo :
E perche sl bel nome
In un giudice e colpa, ad Artabano
n giudizio e commesso.

ARBACE.
Al padre!

ARTASER8E.

ARBACE, da 06.
(Gelo d' orror!)

ARTABANO,
Che pensi ? Ammiri forse

La mia costanza?
ARBACE.
Inorridisco, 0 padre,

Nel mirarti in quelluogo, e ripensando
Qual io son, qual tu sei. Come potesti
Farti giudice mio ? Come conservi
Cosi intrepido il volte, e non ti senti
L' anima lacerar ?

ARTABANO.
QUlli moti interni

10 provi in me tu ricercar non devi,
Ne qUale intelligenza
Abbia col volto il cor. Qualunque io sia,
Lo son per colpa tua. Se a' miei consigli
Tu davi orecchio; e seguitar sapevi
L' orme d' un padre amante, in faccia a questi
Giudice non sarei, reo non saresti.
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ARTASERSE, da parte.
Misero genitor!

MANDANE, ad Ambaon•
• Qul non Ili venne

I v08tri ad ascoltar privati affanni.
o Arbace si difendll, 0 si condanni.

ARBACE. da lb.

(Q,lW1to rigor !)
ARTABANO.
Dunque alle mie richieste

Risponda il reo. Tu comparisci, Arbace,
Di Serse l' uecisor. Ne sei convinto:
Eceo Ie prove. Un temerario amore,
Uno sdegno ribelle....

ABBACE.

II ferro, il sangue.
II tempo, illuogo, il mio timor, 10. fuga
So ehe 19. eolpa mia fanno evidente,
E pur vera non e; sono innocente.

ARTABAl'lO.
Dimostralo, se puoi: plaea 10 sdegno
Dell' offesa Mandane.

ABBACE.

Ah! se wi vll.8i
C08tante nel soffrir, non assalirmi
In sl tenera parte. Al nome amato,
Barbaro gemtor....

ARTABANO.

Taci: non vedi.
Nella tua cieea intolleranza e stolt8,
Dove sei, eon chi parH, e ehi t' aseolta ?

ARBACE.
Mo., padre....

Alla nOBtra pieta !
ARBACE.

Mio ra. non trovo

ARTABANO, dub.
(Affetti, ah tollerate il freno !)
MANDANE, da oll.

(Povero eor, non palpitarmi in seno !)
ARTABANO, ad Arbaoo.

Chiede pur 10. tua eolpa
Difesa, 0 pentimento.

ARTASERSE, adArbaee.
Ah pQrgi aita
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Ne colpa, ne difesa,
Ne motivo a pentirmi; e se mi chiedi
Mille volte ragion di qeesto eccellSo,
Tomero mille volte a dir l' istesso.

ARTABANO, d& ...
(Oh &mor di figlio!)

MANDANE.
Egli ugualmente areo,

(ad .anallno)
o se parla, 0 se tace.-Or che si pensa ?

tad .IlrtlU...,.)
n giudice che fa ?-Questo equel padre,
Che vendicar doveva un doppio oltraggio ?

ARBACE.

Mi vuoi morta, 0 Mandane?
MANDANJi:, d& 06.

(Alma, coraggio.)
ARTABANO.

Principessa, e il tuo sdegno
Sprone alIa mia virtU.-Resti alIa Pema
Nel rigor d' Artabano un grand' esempio
Di giustizia, e di fe non visto aDeora--
10 condanno il mio figlio: "Arbace mora."

(Sottolcriv. il/ollio.)

MANDANJi:, d& ...
(Oh Dio!)

ARTASERSE, ad Artabano.
S08pendi, amico,

n decreto fatal.
ARTABANO.
Segnato e it foglio :

Ho compito it dover.
(8' Ill..." il/ill/o,u. II JIf.pN••)

ARTA8ERSE, dlll~

(Barbaro vanto!)
(...Mltrou, .. i GrftIii Ii 1n<I"" da .......)

SEMIllA, d& oil

(Padre inumauo !)
MANDANE, d....

(Ah, mi tradisce il pianto I)
.A1UI4PE, • Jrfat>d.......

Piange Ml\Pdane! E pur sentisti at fine
Qualche pieta del mio destin tiranna?

10
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MAl'I'DAl'I'E.

Si piange di piacer, come d' afl'anno.
ARTAllAl'l'O, ad Artaler....

Di giudice severo
Adempite ho. Ie parti. Ah, si permetta
Agli afl'etti di padre

(atl..irb""e)
Uno sfogo, 0 Signor !-Figlio, perdona
Alla barbara legge
D' untiranno dover. Sofl'ri, che poco
Ti rimane a sofl'rir. 'Non ti spaventi
L'aspetto della pena: il mal peggiore
E' de' 4lali il timor.

ARBACE.
Vacilla, 0 padre,

La sofl'erenza mia. Trovllrmi esposto
In fllccia al mondo intero
In sembianza di reo: veder recise
SuI verdeggiar Ie mie speranze; estinti
Su l' aurora i miei di; vedermi in odio
AlIa Persia, all' amico, a lei che adoro:
Saperche 'I padre mio..••

(dIS se)

Barbaro padre...(Ah, ch' io mi perdo !)•..Addio.
, (Inattodipartire,poisi/.,.".,..)

ARTABANO, da.le.
(10 gelo!)

MANDAl'I'E, da Be.
(10 moro!)

ARBACE, da parte. ,
Oh temerario Arbace !

(atl..irtabano)
Dove trascorri ?-Ah genitor! Pe~onll:
Eccomi a' piedi tuoi. Scusa i trasporti
D' un insano dolor. Tutto il mio sangue
Si versi pur, non me ne lagno; e in vece
Di chiamarla tirannll, , '
10 bacio quella man, che mi condanna.

ARTJoBANO. '
Basta, sorgi; pur troppo
Hai ragion di lagnarti:

(d...e)
Ma sappi,..(Oh DiQ !)...Prendi ,tin abbraccio, e parti.

ARBACE.' . .

Per quel pilterno'ilmPJ,essO,'" •,
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Per questo estremo addio,
Conservami te stesso,
Placami l' idol mio,
Difendimi il mio reo

Vado a morir beato,
Se della Persia il fato
Tutto si sfoga in me.
(Pam fra 18 G,u""li8 .81fUiJ.O da
M8gabiB~I Grandi parl<nw.)

SCENA XII.

MANDANE,ARTABANO, ARTASERSE,SE
MIRA.

MANDANE, da .~.

(AB, che al partir d' Arbace
10 comincio a provar che 8ia la mnl'te I)

ARTABANO.

A prezzo del mio sangue ecco, 0 Mandane,
Soddisfatto il tuo sdegno.

MANDANE.

Ah scellerato !
Fuggi dagli occhi miei; fug~i la luce >

Delle stelle, e del sol: celatl, indegno,
Nelle pill cupe, e c~eche

Viscere della terra jo

Se pur la terra istessa a un empio padre,
Coal. d' umanitA privo, e d' affetto,
Ne"lle viscere sue dara ricetto.

ARTABANO.
Dunque Ia mia virtU....

lIIANDANE.
Taci, inumano.

Di qual virtU ti vanti ?
Ha questa i suoi contini, e quando accede,
Cangiata in vizio ogni virtusi vede.

ARTABANO.
Ma non sei quell' istess8,
Che finol m' irritO?
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HAI'DAl.U:.
Son quella, e BOnO

Degna di lode. E Ie dovesse Arbace
Giudicarsi di nuovo, io 10. sua morte
Di nuovo chiederei. Dovea Mandane
Un padre vendicar: salvare un figlio
Artabano doveva. A te l' affetto,
L' odio a me conveniva. 10 l' intereBSe
D' una tenera amante
Non doveva ascoltar; ma tu dovevi
Di giudice il rigor porre in obblio:
Questo era il tuo dover, quello era il mio.

Va tra Ie selve !rcane,
Barbaro genitore;
Fiero. di te peggiore,
Mostro peg~ior non v' e.

Quanlo 4i reo produce
L' Africa 0.1 sol VICinO.,
L' inospita marina,
Tutlo s' aduna in teo

(P-.)

SCENA XIII.
J.

ARTASERSE, SEMIRA, ARTABANO.

AI\TASElUIE.

QUANTO, amata Semira,
Congiura il ciel del nOlltro Arbace a danno!

SEMIRA.
Inumano! tiranno!
Cosi presto ti cangi ?
Prima uccidi l' amico, e poi 10 piangi ?

AllTASERSE.

All' arbitrio del padre
La soa vita commisi,
Ed io sono il tiranno, ed io l' uccisi?

SEMIRA.

Questa ilIa pill ingegnosa
Barbara crudelta. Giudice il padre

\

\,
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Era servo alIa legge. A te Sovrano
La legge era vassalla. Ei non poteva
Esser pietoso, e tu dovevi. Eb, dimmi
Che godi di veder svenato un figlio
Per man del genitore,
Che amieizia non hai, non senti amore.

ARTASERSE.
Parli la Persia, e diea,
Se ad Arbaee son grato,
Se ho pietA del tuo duol, 1M! t' amo aneora.

SEMIRA.
Ben ti eredei fin ora, .
Lusingata aneor io dal genio antico,
Pietoso amante, e generoso amico:
Ma ti scopre un istente
Perfido amico, e dispietato amante.

Per quell' affetto,
Che l' ineatena,
L' ira depone
La tigre Armena,
Lascia illeone
La cmdeltA.

Tu, delle fiere
Piu fiero aneora,
Aile preghiere
Di chi t' adora
Spogli il tuo petto
D' ogni pietA.

(Parts.)

SCENA XIV.

ARTASERSE, ARTABANO.

ARTABEBIE.
DELL' ingrate Semira
I rimproveri udiati? .

ARTABA!f().' '.,

" Odi gli sl1egnr;1 i

Dell' ingiusta Mandane ? '
l()lt
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ARTASERSE.

10 son pietoso,
E tiranno mi chiama.

ARTABANO.
10 giusto sono,

E mi chiama erodel.
ARTASERSE.

Di mia elemenza

Laseia a me Ie querele.
Pill misero. Bon io.

AR'rASERSE.
Grande e il tuo duol, ma non e lieve il miOo

Non conosco in tal momento
Se I' amico, 0 il genitore
Sia piu degno di pieta.

So pero per mio tormento
Ch' era seelta in me l' amore,
.Ch' era in te neeessitA.

(Pan••)

E' questo il prezzo ?
ARTABANO.

La. mereede equesta
D' un' austers virtu?

All.TASERSE.
Quanto in un giorno,

Quanto perdo, Artabano !
ARTABANO.

Ah non lagoarti !
Oggi d' ogni altro

SCENA XV.

ARTABANO 8010.

SON pur solo una volta, e dall' aft'anno
Respiro in libertA. Quasi mi pam
Nel sentirmi d' Arbaee
Giudice nominar. Mil, superato,
Non si pensi al periglio. .'
SaIni me IlteilBo, or si difenda il figlio.

Coal Iltupisee, e rea.de
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Pallido, e amorto in viao
AI fulmine improvviao
L' attonito pastor.

Ma quando poi a' avvede
Del vano auo apavento,
Sorge, reapira, e rieda
A numerar l' armento
DisperBo dal timor.

(Parte.)

"
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ATT'O TERZO.

SC~NA I.

(Parte interna della Fortezza, nella quak e ritenuto
prigione Arbaee-Caneelli in prospetto-Pieciola
porta a ma1!0 destra, ehe eomuniea alia Reggia.)

ARBACE,~iARTASERS&

ARBACE, 8010.
PERCHE' tarda e mai 1& morte,

Quando etermine al martir ?
A chi vive in lieta sorte,

, E' sollecito il morir.
All.TASERSE, _do da1Ia ~rta a mano destlL

Arbace ?...
ARBACE.

'Oh Dei, che miro ! In questo albergo
Di mestizia e d' orror chi mai ti guida?

ARTABERSJ;'.

La pietA, l' amicizia.
ARBACE.

A funestarti
Perche Vieni, 0 Signor?

ARTASERSE.
Vengo a salvarti.

ARBACE.
A salvarmi!

ARTA8EII.8E, ritomando wno la ~rta.

Non piu. Per questa via,
Che in solitaria parte
TermiDa della reggia, i plSlli afti'etta :
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Fuggi canto do. questo
In Iiltro regno, e quivi
Rammentati Artaserse, amalo, e vivi.

ARBACE.
Mio re, se reo mi credi,
Perche vieni a salvarmi P E se innocente,
Perche debbo fuggir?

ARTASERSJ:.
Se reo tu sei,

10 ti rendo una vita,
Che a me donasti :' e se innocente, io t' ofiio
QueUo acampo, che solo
Puoi tacendo ottener. Fuggi, risparmia
D' un arnico all' nffetto
D' ucciderti il dolor. Placa i tumulti
Di quest' alma agitata. 0 sia che cieco
L' amicizia mi renda, 0 sia che un Nume
Protegga l' innocenza, io non ho pace,
Se tu salvo non sei. Parmi nel seno
Una voce ascoltar, abe ognor mi dica,
Qualor bilancio e II.' tua colpa, e '1 merto,
Che "il fallo edubbio, il benefizio e certo."

UBJ.CL
Signor, lucia ch' 10 mura. In f'accia al mondo
Colpevole a~parisco, ed a punirmi
T' obbliga I onor tuo. Morro felice,
Se all' amico conservo, e al mio Signore
Uno. volta 10. vita, una I' onore.

• ARTASERSE, cia parte.
Sensi non anco intesi

(ad ,srllae.)
Su Ie labbra d' un reo !-Diletto Arbace,
Non perdiamo i rnomenti. All' onor mio
Rastera che si spargo. .
Che un segreto castigo
Gia ti puni; che funestar non volli
Di questo ell 10. pompa, in cui mirarmi
L' Asia dovra 10. prima volta in trono.

ARBACB,
Ma potrebbe il tuo dono
Un giorDO esser palese. E allora....

ARTASERSE.
Ah parti,

Amico io te ne prie~o: e se pregando
Nulla ottener poss' 10, Re tel comando.

I
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\ ARlIACE.

Ubbidisco al mio reo Possa una volta
Esserti ~rato Arbace. Ascolti intanto
n cielo 1 voti miei:
" Regni Artasersc, e gli anni
" Del suo regno felice
" Distin/il:uano i trionfi: allori, e palme
" Tutoo il mondo vassallo a lui raccolga:.
"Lentamente ravvolga .
"I suoi giorni la Parca; e resti a lui
" Quella pace, ch' io perdo,
" Che non spero tro~ar fino a quel giorno,
" Che alla patria, e all' amico io non riOOrno.

L' onda dal mar divisa
Bagna la valle, e '1 monte ;
Va passeggiera
In flume,
Va prigionierll
In fonte,
Mormora sempre, a game,
Fin che non torna al mar :

Al mar, dov' ella nacque,
Dove acquistil gli umori,
Dove da' lunghi errori
Spera di"riposar. .

(ParU.)

SCENA II.

ARTASERSE 8010.

QUELLA fronte sicura, e quel sembiante
Non l' accusano reo. L' esterna spoglia
Tutta d' un' alma grande
La luce non ricopre,
E in gran parte dal volto il cor si BCopre.

, Nuvoletta opposta al sole
Spesso il giorno adombra, e vela,
Ma non cela
n suo splendor.
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Copre invan Ie basse arene
Picciol rio col velo ondoBo,
CM rivela il fondo algoso
La chiarezza dell' umor.

(Parl•• )

SCENA. III.

ARTABANO' eon oeguito di Con&iurati, poi MEGABISE j tutti
dll' Cancelli, Il guardill de' quill I'8lItaDo i Congiurnti.

ARTABANO.

(elia"."ftdo) (ola JI4""
FUiLlo...Al'bace...ove Bei ?-Dovrebbe pure

(eAiama) (00 jHU't.}
Ascoltar Ie mie voci.-Arbace ?-Oh stelle!

(a' Ctmprati)
Dove mai si celo ?-Compagni, intanto
Ch' io ritrovo il Inio figlio,
Custodite l' ingresso.
(E-'fro.l..."", a m""" rlutra.)

MEGABISE, eo' Co~urati.
~ ancor si tarda ?

Ormai tempo saria•..•Ma qui non vedo
Ne Artabano, ne Arbace....
Che si fa ? Che si pensa ? In tanta impreea
Che lentezza e mai questa?
(.lia...., ntraftdofra I. Ie.... a """'" BiIIidra)
Artabano...Signore ?

ARTABANO,1UC8ndo dall' i_ Illto, per 10 qUll1e
entrb, ma dll stradll divetsll.

Oh me perduto ! .
Non trovo il figlio Inio. Gelar Ini sento :
Temo....Dubito....Ascoso....
Forse in quest' altra parte io non in vaDO_.; ;.
(iIItofltrllll4osi ill M.pbio" .~....allall' iBWI,o laW,,.,. 10 fUll

IlItrO, _ 4a otraJa tlit1oroa)

Megabise!
MEG.4BISE.

Artabano!
ii,
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ARTABANO.
Trovasti Arbace ?

MEGABISE.

E non e teco?
ARTABANO, da parte.

Oh Dei!
Crescono i dnbbj miei.

MEGABISE.

Spiegati, parla.,
Che fu d' Arbace?

ARTABANO.
E chi pUG dirlo ? Ondeggio

Fra mille atranni, mille
Orribili sospetti. II mio timore
Quante funeste idee forma, e descrive !
Chi sa che fu di lui ! Chi sa se vive !

MEQABISE.

Troppo presto all' estremo
Precipiti i sospetti. E non potrebbe
Artasellle, Mandane, amico, amante
Aver del prigioniero
Procurata la fuga? Ecco la via.,
Che aHa reggia conduce.
(4u"""""'" laprma a,mano dutra.)

ARTABANO.

E per qual fine
La sua fuga celarmi? Ah Megabise,
No, piu non vive Arbace ;
E ognun pietoso al genitor 10 tace.

MEGABISE,

Cessin gliDei l' augurio. Ah, ricomponi
. I tumulti del cor. Sia la tua mente

Men torbida., e piu pronta.,
CM l' impresa il richiede.

,ARTABANO.
E quale impresa

Vuoi ch' io pensi a compir perduto il figlio?
MEGABISE.

Signor, che dici? Avrem sedotti in vano,
Tu i reali custodi, ed io Ie schiere ?
Risolviti: a momenti
Va del regno Ie leggi ,
Artaselile a giurar. La sacra taZZIl
Gift. per tuo cenno avvelenai. Vogliamo
Perder cosi vilmente
Tanto sudor, cure si grandi?
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ARTABANO.
Amico,

Se Atbace io non ritrovo,
Per chi deggio affannnnni? Era il mio figlio
La tenerezza nlia. Per dargli un regno
Divenni traditor: per lui mi resi
Orribile a me stesso; e, lui perduto,
Tutto dispero, e tutto
Veggio de' falli miei rapirmi il frutto.

MEGABISE.

Arbace estinto, 0 vivo
Dalla tua mana aspetta
n regno, 0 la vendetta.

ARTA.BANO.

Ah! questa Bola
In vita mi trattien. ·Sl, Megabise,
Guidami dove vuoi; di te mi fido.

MEGABIBIl.

Fidati pur, che a trionfar ti guido.
Ardito ti renda,

T' accenda
Di ll4egno
D' un nglio
n periglio,
D' un regno . ,
L' lqtIor.' ,

E' dolce ad un' alma .
Che aspetta
Vendetta.,
n perder la'calma
Fra I"ire del cor.

, (P"re-.)

SCENAIV.

ARTABANO .......

"I'BOYUTJ:, avversi Dei, -
L' uniea via d'indebolirmi. AllOlo
Dubbio che pia nOD viva it aglio ainaw,

11
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Timido, disperato
Vincer non PQ*,o il turbamento interno,
Che a me stesso di IJlll toglie iI govel;'J;1o.

Figlio, se pill. non vivi,
Morr(l; ma del mio fato
Faro ehe un re svenato
Preqeda melllJaggier.

In fin che il padre arrivi,
Fa cha ~8penda il relDO
Cola 8uI gllado estremo
n pallido nocchier.

(Parlt.)

SCENA V~

(Gabinetto negli Appqrt(UlUnti di Mandane.)

MANDANE, poi SEMIRA.

MANDANE,..,__

o eKE all' uso de' mali
latupidisca il sellSO, 0 cb' 4hb~~l' 4l1IDe,
Q.ualehe parte di Iuce,
Che presaghe Ie renda, io per .M~,
Quanto dovrei, non 80 dolermi. APwra
L' infeliee vivr3.. Se foslfe e8tinto
GiB. pur troppo il sapfei. Porta i disastri
Sollecita Ia fama.

SEMIRA, .....ndo.
AI fin potrai

Consolarti, Mandane. n ciel t' anile.
IlIANDANlt,

Porse il re 8cio1se.Arbace?
IllI:MIRA.

Ami, l' uccise.

Come!
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MANDANJ:, da~.

(Oh presagi fallaci ! Oh giomo! Oh morta !)
SEMIRA.

Eccoti vendicata, ecco adempito
n tuo genio crudel.-Ti basta? 0 vuoi
Altre vittime aneor (-Parlo..

MANDANE.

AhSemira!
Soglion Ie cure lievi esser loquaci,
Ma Btupide Ie grandi.

SEMIllA.

• ,Alma non vidi
Della tua phi inumans. Al caso atroolt.
Non v' e c~llo, che :Iappi&
Serbarsi asciutto, e tu non piangi intaDto!

MANDANE.

Picciolo e il duoI, quando permette il pianto.
S••11A.

Va, Be paga non sei, pasci i tuol sA'Uudi
Su la trafitta spoglia
Del mio carD ~ermano; oBserva il seno,
Numera Ie fente; e lieta in faccio..u.

MANDANE.

Taci, pacti da me.
SEMIRA.

Ch' io parta, e wcia?
Fin che vita ti rests,
Sempre intorno m' avrai. Sempre'importuna
Rendere i giorni tuoi voglio infelici.

MANDAN£, da .~.

(E quando io meritai tant! nemici ?)
(a Seftli1oa) ,
Mi credi spilltata ?

Mi chiami crudele (
Non tanto furore,
Non tante querela,
CM basta il dolore
Per fermi morir.

Quell' odio, quell' ira
D' un' alma sdegnata,
IDgrata Semira,
NOD posso soWrir.

(P-)
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Sc:ENA VI.

SEMIRA 801...

FO:R8ENNA'l\l, che feci? 10 mi credei
Con divider l' affllDno
A me scemarlo, e pur l' accrebbi. Allora
Che insultando Mandane
Qualche ristoro a questo cor desio,
n suo,trafiggo, e non risano il mio.

Non ever che Ilia contento
n veder nel suo tormento
Piu d' un ciglio lagrimar :

Che l' esempio del ilolore
E' uno stimolo maggiore,
Che richiama a sospirar•.

(PaTtI.)

SCENA VII.

ARBACE,~iMANDAN&

ARBACE, 8010.
NE' pur qulla ritrovo.-Almen vorrei
Dell' amata Mandane
Calmar gli sdegni, e l' ire,
.Rivederla una volta, e poi partire.
In piu scgreta parte
Forse potril....-Ma dove,

(~.dMtU 9 ..........)
Temerario, m' inoltro ?:-Eccola, oh Dei!'
Ardir non ho di.presentarmi a lei..

(Si ritira ill ~art. i1WsseMla!o.)

MANDAl'lJ~, ad uu Paggio, il qual. rioevuto I' ardin<>
rientra per la scena" donde ~ uscito Arhace..

Ola, non si permetta in queste stanze
(sola)

A veruno l' ingresso.-Eccovi al fine,



Mio ben, senza vederti
La patria abbandonar ?

MANDANII.
Da me che vuoi,

ARTASERSE. ATTO'm. SCENA VII. 1'25

Miei disperati atretti,
Eccovi in libertA. Del caro amante
Ven;ai barbara it sangue. II B.aniue mio
E' tempo di versar.
(I.,.,.. """ ,lil. ilIatto d' 1IUideroi.)

ARBACE, UlC8Ddo.

...Fermati'!
MANDANE.

Oh Dio!
(J'otlftIM .IrNc.I• ..." I<> etil••)

ARBACE.
Quale ingiusto furor ?...

MANDANIt.
Tu in questo luogo !

Tu libero! Tu vivo! .:.
ARBACE.

Amica destra
I miei lacci disciolse.

MANDANE.
Ah fuggi, ah pam!

Misera me! che si dira, se alcuno
Qui ti ritrova ? Ingrato,
Lasciami la mia gloria.

ARBACE.
E chi poten,

Pertido traditor?
ARBACll:.

No, Principessa,
Non dir cosl. So ch' hai pm bello il core
Di quel che vuoi mostrarmi: ea me palese ;
Tu parlasti, 0 Mandane, e Arbace inteBlI.

MANDA.NE.
o mentisci, 0 t' inganni, 0 questo labbro
Benza il voto dell' .alma .
Per usa favello.

ARBACE.
Ma pur son io

AnCOl la tiamma tua.
KANDANIl:. .

S,i Ii odio mia.
11*
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Credi forae cbe basti
II sangue tuo per appagantti ? 10 voglio
Che pubblica, ehe in'fame
Sia la tua morte, e ehe non abbia un segno,
Un' ombra divalor..

ABBACE.

Barbara, ingrata, '
Morro, come a te piace :-

(Il'eu& IlJtrptJtla)

Torno al careere mio.-
(Ill au. Iii pllTtir•• )

MANDANi:.

'. Sentimi, Arbaee.
ABBACE.

Che vuoi dimli ?

ABBACE.
Dunque, erudel, t' appag¢;- '
(prUIl1It"ndole I" spadu. ~ud<» ,
Eceo il ferro, eeco il sen; prendi, e mi svenll~

MANDA~.E. ' ',' ., I

Sana la morte tua premio, e non pena. '
ARBACE.

E' ver, perdona, 'errai;
Ma questa mano emended....

. '(In aUo d' ....itllrBi.)

MANDA~E.,

Chefai?

MANDANE.

Ah! Nol so.
ARBACE.

Sarebbe mlli
Quello, ehe ti trattiene,
Qualche resto d' amar? '

MAl'fDANE.

Cruder/che brami ?
Vuoi vedertni arrossir? Salvat4 fuggi,
Non afRiggermi pill. . ,

ARBACE.

Tu th' ami ancora,'
Se a questo segno a compatirmi arrivt

MANDANE. '

No, non cre~erlo arnor; rna fuggi, e vivi. .
ARBACE.

Tu vuoi ch' ioviva; 0 cllra;
Ma se'mrnieghi amore,
Cara, mi fai morir. '. l
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MANDAl'Il:,

Oh Dio, che pena amara !
Ti basti il mio roeore ;
Piu non ti posso dir•

.... RBACE.
Sentimi.

MAN DANE.

No.
ARBACE.

Tu sei".. ·
MANDANE•.

Pilrti d~li occhi Il)iei ;
Lasciaml per pieta.

( ..... DUE.)

Quando iinisce, o·Dei,
La veiltra crudelta ?

Sa in cosl gran dolore
D' afl'anno non si muore,
Qual peua ucciden\ ? .

I.P&reox••)

SCENA VIII.

(Luogo magnifico destinato per la coronazilJne di Ar
taserse-Trono da un'lato, con sopra scettro e co
rona-Ara nel mezzo, accesa, con ·simulacro del Sole.)

ARTASERSE con n1lmllrOllo Seguite, ARTABANO, Guardie,
Popolo. .

..lRTASERSE, al Popol~.
A VOl, popoli, io m' 'dfl'ro
Non men padre, che reo . Siatemi voi
PhI figli, che vassalti. II vostro sangue,
La gloria vostra, e quanto· .
E' di guerra, 0 di pace acquisto, 0 dono
Vi serbero ; voi mi sel'bate il 'trono :
E faccia il nostro core .
Questo di fedeltic.amibio, e d' amere.
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Sara del regno mio
SOllve il freno. EseMltor geloso
Delle le~gi io saf('J. Perche sicuro
Ne sia Clascun, solennemente il giuro.
(UII4 CDmpar,.. r .... """ IOUkIlJ'P" .... tot"'.)

ARTABAl'lO, porgeodo la taooa ad Artale......
Ecco la sacra tazza. n giuramento
Abbia node pill forte :

(d4u)
Compisci il rito.-(E beverai III morte.)

ARTASERSE, prestando il giurame.nto.
" Lucido Dio, per cui l' April fiorisce,
" Per cui tutto nel mondo e nasce, e muore,
" Volgiti a me.-Se illabbro mio mentisce,
"Piombi sopra il mio capo il too furore:
" Languisca il viver mio, come languisce
" Q.uesta fiam.ma al cader del sacro urnare ;

, (~..., .. ....z.f'luu port, Ilollif"or')

" E si cangi, or che bevo, entro il mio seno
" La hevanda vital tutta in velena.

(I.. _ Iii bor••)

SCENA IX.

SEMIRA, ARTASERSE, ARTABANO, Seguito,G~,
, Popolo.

SEMIRA.

AL riparo, SilJ1lor. Cinta la reggia
Da un popolo infedeI, tutta risuona
Di grida sediziose, e Ia tua morte
Si procura, e si chiede.

ARTABERBE, posaodo 1& tazza "" I' ara.
N ·' .urnl.

ARTABAl'lO.
Qual' alma rea mancO di fede ?

ARTABERS.E.
Ahi! che tardi it conasco,
Arbace e il tr.aditore.

/
B&JURA.

• Arbace estinto ?
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.AaTM_Ru:.

Vive, vive l' ingrato. 10 10 disciolsi,
Empio con Serse, e .mcritai la pena,
Che it cielo or mi destina :
10 stesso fabbricai la mia. ruiDa•

.ARTABANO.

Di che temi, 0 mio re ? Per tua. difesa
Basta solo Artabano.

ARTASJlRSE.
Si, corriamo a punir....

(Ia IItto iii ParliN,)

SCENA X.

MAN DANE, ARTASERSE, ARTABANO, SEMIRA,
l!eguito, Guardie, Popolo•

. MA:lIDANE.

. FERMA,o,germano:
Gran novelle io ti reco :
n.tumulw svant

.ARTASERSE.

Fia vero ! E come?
MANDANE.

Gili. la turba ribelle, '
Seguendo Megabise, era trBsc.orsa
Fino all' atrio maggior, quando, chiamato
Dallo strepito iosano, accorse Arbace.
Che non fe', che non diilse in tua difesa
Quell' anima fedel? MostrO I' OrIore
Dell' infame attentato: espreSile i pregi
Di chi serba la fede: i merti tuoi,
Le tue glorie narro. Molti riprese,
Molti prflgo, cangiando aspetto, a voce,
Or placido, or severo, ed or faroce.
Ciasenn depose H armi, e sol restava
L' indegno Megabise ;., .
Ma l' assali, ti vendico, I', ucc~.

ARTABANO, claR,
(Incauto figlio I)
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AB'l'ABBJIIIL
UnNume

}[' inspirO di IIlllvarlo. E' Megabise
D' ogni delitto autor.

ABT-ABAl'IO, d••~.

(Felice inganno!)
A1TA.SK1SE.

n mio diletto Arbace
Dov' e?-Si trovi, e si aooduca a DOi.

SCENA ULTI~A.

ARBACE, ARTASERSE, MANDANE, ARTABANO,
SEMIRA, Beguito, GWlIdie, Popolo.

ARBACE.
Ec:co Arbace, 0 Monarca, a' piedi tuoi.

A.R'1'ASERIIl~.

Vieni, vi41ni al mio sen. PerdoDa, amico,
S' io dubitai di teo Troppo ~ palese
La tua bella inDocenza. Ab, fa ch' io possa
Con franchezza premiarti. Ogni sospetto
Nel popolo dilegua, rendi 11 noi '
Q.ualche ragion del ssnguinoso acciaro,
Cbe in tua man Sl trovo, della tua fuga,
Del tuo !acer, tIi quanto
Ti feoe reo.

AllBACI!.
S' io meritai, Signore,

Qualche premio da te, lascia ch' io taccia. ,
n mio labbro non mente:
Credi a cbi ti salvO: sono innocente.

ARTA8ER8E.

Giuralo almeno, e l' atto
Terribile, e soleDna

('P'Jl'I' la tal'" llIl.4lt<ztl)
F.accia fede del vera. Ecco la tazzB
Al rito necessaria. Or seguitando
Della Persia iI costume,
Vindice chiama, e testimonio un Nume.
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ARB.ACJ:, prIlIIdeDdo ill _Ia tan&.

Son pronto.
tUND....}:, lja'"

(Ecco il mio ben fuar eli periglio.)
AB.TABAlIO, d& .6.

(Che fQ jl a. Riu.....vvelenato e il figlio.)
Aa.oUl., che &I......

" Lucido Dio, per cui l' April fiorisce,
"Per cui tuUo nel mondo e nasce, e mlJCllB,

. .&JlTUAlYO' ......
(Misero me!)

...auc•.
" Be il labbro mio meDtieoe,

" Si cangi entro il mio 88110

(ila """ iii eoler hre)
" La bevanda viW....

....or"'BANO, adArbace•
...Ferma; eveleno.

....T...UIlU.
Che Bento!

ABBACE.

Oh Dei I
UI1'4'E.U.

PulldW liD or bleerlo ?
ART"'BAlW.

Perche a te l' appreslai•
.....T48&.....

Ma qual furore
Contro di me ?N'

ARTABAlW.
Dissimular nan gicwa I

Gie. mi tRdll' amQf Ali padre.-Io fui
Di SeM l' ueciilOM- 11 N«io "118ue
Tatto versar vole... E' mia 1. colpa,
NOD e d' Arbllce. n.1UI~o accillro
Per celarlo io gli diedi. Il SUO paUore
Era orror del mio fll1lo. nl80 silenzio
PieU di figlio.-Alll • miIIore ill lui
La virtU fOllie at.ata.. Q ill mB I' amore,
Couqli1&il WeI odisegno,
E involata t' avreik • ..,.eon ~epo.

....BACE, ...
(Che dice I)

....0181:.
Anima rea! m' uccidi il padre,
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Della morte di Dario
Colpevole mi rendi: a quanti eccessi
T' indusse mai 1& scellerata speme !
Empio, morrai. .

AIlTABAl'O.
Noi moriremo insieme.

(SItllda II> qada, • ..." .arttu..... i" atto Iii tlif.....)
ARBA-CIt, cia". .

(Stelle !)
ARTAliAlIO, aIle Guardia.

Amici, non resta
Che un disperato ardir.-Mora il tiranno.

(I.e Gurdio 8MdM 6iJ'O"/f01N ia au. Iii ....alir•• )

JoRBACL

Padre, che fai ?
ARTABANO.

Vogiio.morir da forte.
A"SACE, in atto di here.

Deponi il ferw, 0 beven't la mOrte'
ARTABANO.

FolIe, che did?
ARBACE.
Se Artuerse uccidi,

No, piu viver non davo.
ARTABANO, 'in atto di ....alire.

Eh, lasciami compir...•
ARBAC)}; in atto dI here.

GUllrdami, io bevo.
ARTABANO•..

Fermati, figlio ingnrto.
Confuso, disparato
Vuoi che'per:troppo amarti un padre:eada?
Vincesti, ingrato figlio ;-ecco la spada.
(0_1.. 9fICla, • Ie Gtumli• ••11_ A rar-N""'.}

M.A.lrn.uE, cia ofJ.

SEMIRA, da .a.
(Oh tradimento!)

• ARTABERSE, allUo~, . •

I fugaci ribelli,. ed Artab~o ,seguite
.A morir Hi conduca.

ARBACE, at 8egnlto.
,. Oh Dio! fermate.-

......
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(lid Arta8"...)
Signor, pietA.

ARTASERSE.

Non Ia sperar per lui:
Troppo enorme e il delitto. 10 non confondo
n reo coIl' innocente. A te Mandane

, Sara spasa, se vuoi: sara Semira
A parte del mio trono ;
Ma per quel traditor non v' eperdono.

ARDACE.

Toglimi ancor la vita. 10 non Iavoglio,
Se per esserti fido,
Se per salvarti, il genitore uccido.

ARTASERSE, dallll••
(Oh virtU che innamora!)

ARDACE.

Ah! non domando
Da te clemenza: usa rigor ; ma cambia

(s' iJl';-'.lia)
La sua nella mia morte. AI regio piede
Chi ti salvO, ti chiede
Di morir per un padre. In questa guila
S' appaghi il tuo desio:
E' sangue d' Artabano il sangue mio.

ARTASERSE.

Sorgi, non phI. Rasciuga
Quel generoso pianto, anima bella.
Chi resister ti pno?-Viva Artabano ;
Ma viva almena in doloroso esiglio ;
E doni (57) il tuo sovrano
L' error d' un padre aila virtU d' un figlio.

CORO.
Giusto Re, Ia Persia adora

La clemenza assisa in trono,
Quando premia col perdono
D' un eroe Ia fedeltA.

La giustizia ebella allora,
Che campagna ha la pietA.

FINE.

12

J
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GUALTIERI, Re dl Teuagli••

GRlSELDA, lIlUl11l~ie.

ORONTA, creduta principe... Itraniera, poi loro ligna.

CORRADO, Principe d' Epiro, cuatode d' Oronta.

ROBERTO, fralello mla.re di Corrado, amanta d' OronUl.

OTTONE, Grande del regno.

ARTANDRO, pastore, padre di Griselda.

EVERARDO, tigllo del re, ebe nOD parla.

Grandi del repe.
Guardie realL

Soldatl.

Popolo.

La &ena t parle in Lari"a, eparle in eamp«gna.
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GRISELDA.

ATTO PRIMO.

SCE,NA I.

(&la Regia con Trono, Il &dili all intomo.)

GUALTlERI,OTTONE.

GUALTIERI.
E TANTO piace alIa Tessaglia tutta
La caduta fatal d' una regina?

OTTONE.
Sire, al fine dovrebbe il tuo periglio
Farti phI cauto; il nome di regina
Mal convenne a Griselda allora quando
La chiamasti dal bosco al regal trona;
Ed or, poich~ la rendi al primo stato
E di ninfa e di serva, un cotal nome
Molto men se Ie deve. Oh queste tue
Reliquie di pielA mostran, che ancora
Per Griselda non hai la fiamma estinta!

GUALTIERI.
10 negarlo non so., Passar da un fido
Tenero aft'etto a indifl'erenza 0 sdegno. '
Non tl facile impres&o E come puOlllli
Odiar senza ragion ? Farsi nemico

12-
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DeD' oggetto piu cnro? Ah! questa, Ottone,
Questa non e virtu, ma sconoscenza.

OTTONE.

Ti giustifica assai della Tessaglia
n popolo commosso.

&UAoLTIERI •

.E COM llrdito
Osa il volgo impor Ieggi al suo SOVlano ?

OTTONE.

Solo il volgo non e, ma i Grandi ancora.
GUALTIERI.

Benche Grandi, pera son miei vassalli.
OTTOIU.

Si, ma forti, poe.enti, e risoluti.
GU..U.TIERt.

Minaccian loree ?
OTTONE.

10 non so dir sin dove
Li guideria 10 &degno. Ormai son stanchi
Di mirar la meta di <1uesto BOglio
Occupato da donna abbietta e vile.

GUALTIERI.
Plltehe tacer lIin nta ?

OTT,ONE.

11 lor silenzio
Fu rispetto per teo

GUALTIERI.

Han dunque adesso
Per me perstl il rispetto ?

01.'TONt!.

Ah no, mio sire !
T' amano i tl101 l'1l1l!lt.1Ii1 e per 16 sono
Pronti a spal'gere Illlangue., Illoro zelo
Dell' onor def dladllma, ed il periglio,
Ch' ei cinger poesa un Bueeessot'e Indegno,
DestO in IOl"0·i! pell~ier-. .

"'UAL'tIEfl~.

MaRCil lor forte
Successor dopo me degno del trollb ?
EverardCl 6 Mil> ft~.

o1'l'elt.l:,
B' vet, _ initeme

Figlio di dolttia viI, Pub bel\ del padre
Ereditar fMte ~tnJ8 aII1Ogl.101
)la della d'lire ftMtl mal 8eMpr'



GRISELDA. ATTO I, SCENA I. 139

1.a nativa viltA. Tu aai qual sangue
Vantin questi primati, e sai ben anllo
Che sembra duro il piu soave giogo,
Se viI destra l' impone•

. GUALTIERI.

\ Oran t' intendo.
Vogliono un re crudeI? sara crudele.
Non basta lor che abbia la primafiglia
Sacrificata all' idolo superbo
Dell' ambizion ? Si vuol che di mia mano
Sparga il sangue d' un figlio, e squarci il seM
A una tenera moglia ?

OTTONE.

Ah no, signore,
Tanto non infierir! . Tanto non chiede
La Tessaglia da te; bastale solo
Di Griselda il ripudio, onde si renda
Incapace del regno il di lei figlio.,

GUALTIERI.

Tutto faro. Vedran fin dove giungo.
. (altm-ato)

Del mio cor Ia virti'l,-ma pensin prima
Non aversi a pentir di tal richiesta.

OTTONE.

Ma, (perlkma, signor) qUill nuova furia
T' agita ill!en ? Non dimostrasti dianzi
Consentir al ripudio ? Hai pur tu stesso
Scelta la nuova sposa; e questo e 'I giomo
In cui t' attende Oronta, e pochi istanti
Tardar potra. Cosl l' accogli?

GUALTIERI.

E'vero,
Verra Oronta j da questa il regno tutto
Attende pace, pace avra. Griselda
Guidisi innanzi a me j vengano pure
I primati del regno, il popol tutto
Sia presente al grand' atto j oggi vogI' io
Soggiogar 11\ passion, vinr.er me ste880.

OTTONE.

10 vado esecutor de' cenni tuoi.
Stan gia presso Ie scale i Grandi tutti,
Impazieuti di cio; seco v' e pure
n popolo minuto, e questo e quelli
Avrai tosto presenti j indi Griselda.
Lode al cieI, che ragion nel tuo gran petta
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(4IUi)
Vinse l' antico amor! (Lode ad amore !
10 comincio 11 sperar; trarrO ben io
Griselda ripudiata in mio potere.)

(PIIt'U.)

GUALTIERI.

Vedra questa superba inlJrata gente
Chi sia quella, cb' io finsl cssermi eletta
Per nuova sposa.-Oh, come strano a tutti
Svelerassi l' arcana !-In tanto armiamci,
Mio cor, d' alta costanza, e simulando
La sdegno e l' empieta, venga 0.1 cimento

(~""ndo i Gra1Uli)
La virtU di Griselda.-Ecco i superbi
Temerarj vassalli. n regio trono
Rendami grave, e 0.1 mio decoro assista.

(Va in tnnID.)

SCENA II.

(Entranoi Grandi, fanno riverenza a Gualtieri, van
no a sedere a' loro posti; indi entrano i Soldati, che Ii
schierano.)

GUALTIERI a' Grandi.

QUESTO, 0 popoli, e il giorno, in cui Ie Ieggi
Da voi prende il re vostro. A voi fa sdegno
Veder ch' emp!a il mio Ietto ed il mio trono
Donna avvezza a trllttar rustico aratro.
Tale piacque Griselda agli occhi miei;
Tale voi Ia sdegnaste; io voglio al fine
Lei mirar co' vostr' occhi, ed ogni affetto
Contrario aUa ragion porre in obblio.
Decretato e il ripudio, e voi ne siate
Giudici e spettatori; or che Ia rendo
Alie selve natie, donde Ia trassi,
Col vostro arnor quel del mio sen correggo.
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SCENA·III.

GRISELDA, GUALTIERI, Grandi,80IclaU.

GRISELD..., • Gnaltieri.
Ecco, sue, ubbidieIite a' cenni tuoi
L' umil tua serva.

GUALTIERI.
. Odi, Griselda; egraTe

L' aft'ar, per cui suI primo albor del giom~
Qui ti chiama Gualtier.

GIlISELD....
Tutta quest' alma.

Penele dA' la.bbri tuoi.
ell...LTIERI.

Siedi.
GRISELDA.

Ubbidisco~
(&ede.)

GUALTI&RI.
Gira l' occhio d' iatotoo, e mira queiJ10
Popale ragunato; in facc'ia ad esso
Deesi svelllr la storia, e i primi eventi
Del nostIo amor.-Dimmi qual fw, qual foett

ItRISELDA.

~
(AldaBt!) • •• ) (" fJwoItim

il
t' Q • • •

to prmClplO. -In v ugurlo 10 nacqUi ;
u fra gli ostri reali. 10 mi copria

Di rozze incolte lane; e te vid' io
D' oro adorno e di gemme. Al mio ripollo
Picciolo letticciuol di paglia intesto
La nel bosco servia; Su molli piume
Riposar tu Il(llevi. II chiaro fonte,
L' orticello selvaggio a me po~gelUlo
Innocente·bevanda, e sCarSD clbo;
A te menza regal, preziosi cibi,
Peregrine bevaade oft'ria superba.
10 del mio genitor llompal1na e serva,
E servita da Iw,faceamo{5S) entI8JDbi
Nostro pater per prooacciarei il vil.to j
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Tu da stuol di serventi intomo cinto,
Eri ubbidito ad un girar di ciglio.
10 pasceva gli armenti; e tu reggevi
I popoli vsssalli. Erano i miei
Ornamenti pill rari i fior del prnto; .
Tu di serto regal cingevi il crine.-
Vuoi di pill. (-Sull' erbetta all' ombra estiva
Sedea nel bosco ad altre ninfe appresso;
Tu dal trono Ie leggi altrui dettavi.
10 misera, tu re; vile Griselda,
D' alta stirpe Gualtier. SI fummo allora,
Che me vedesti, e ch' io te vidi, 0 sire.
Tu fissando pero Ie regie luci
Nell' innocente incolto mio sembiante,
Non sdegnssti d' amarmi, ed io volgendo

. A regie. maestade il guardo umile,
T' adorai rispettoso.-Ecco il principio

{a' 0Tmadi)
Del noetro amor.-l?opoli, udiste ( A vol
Sembra strano che un re tanto discenda (
Che una donna volgar tanto s' innalzi ?-
(a Chaltiora) .
E tu, signor, forse ti penti adesso
D' aver fatta tua sposa una tua serva ?-

Ca' GraM!)
Tace il re !-Voi tacete !-Ed a qual fine,
Sire, me qui chiamasti? e perche adesso
Risaper cio volesti ?-Io non m"sscondo.
Disei quale gia fui senza rimorso.
Godo d' esser qual son, ma senza orgogllo,
Equal fui tornerei senza rossore.

GUALTIERI.

(""..e) (a Gmelda)
COh virtU senza pari!) E in talc stato
illon t' abbaglio della corona altera
n sublime splendor?

. GRISELDA.

Reca spavento
n diadema reale a i scellerati,
Ma gl' innocenti il suo fulgor cousolo.

GUALTIERI.

Dunque dal bosco al trono mio saHsti ?
GRISELDA.

E fu bonta di te, signor, cui piacque
Una che &mavi sollevar dal fonda
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Della sua povertA vile ed abbietta.
Bu quel trono pero con troppo fasto
Non alzai la mia mente. 10 risplendeva,
Ma la luce era tua j come del sole
E' la luce, per cui splende la Dube.

GU_~LTIERI.

Dimmi: rammenti tu di quella figlia,
Che fu il primo tuo parto, e che rapita

. Ti venne dalla culla ?
GRISELDA..

Ahi rimembranza!
Fui madre appena, che (non so dir come)
n bel frutto perdei del nostro amore.
GiR. son tre luetri, e piu di lei non ebbi
Notizia alcuna, Oh quante sparsi, 011 quante
Lagrime doloroee !

GUALTIERI.
Odi, e stupisci.

Della figlia che piangi, io fui a un tempo
E carnefice e padre.

GRISELDA.

Era tuo sangue, .
E versar 10 potevi a tuo piacere. .
Pill non piango il suo fato, or che tu fosti
Del euo fato l' autor. Gualtier non opra
Benza retto consiglio, e s' egli vinse
L' amor di padre in isvenar la figlia,
ArcanD fia, cui penetrar non lice.

GUALTIERI.
E mi ami ancor crudel ?

GRISELDA.

E amarti mena
10 non potrei, se me svenassi ancora.

GUALTIERI.

Griselda, tua virtu degna ti rende
Dell' aft'etto d' un re: talli conobbi.
Di quanta feci, io non mi pento; il cielo
Testimonio ne sia j ma pur conviene,
Che i miei doni ritratti. Il re talvolta
Dee servire a i vassalli, e seco stesso
Per serbarne il dominio esser tiranno.
La Tessaglia, in cui regno, ormai ricuea
Di prestarmi ubbidienza; ella mi grida,
Che il talamo reale abbia avvilito
Collo sposar Griselda, e non attende
Da' boschi, ove sei nata, il suo monarca.
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GRllIELDA.
La provincia v&lltla.1la a te divota
Tanti Imrtri 8Oft'rl me per regina,
Ed or solo mi sdegna P

GUAofIIIIZ.I.
Ella II gran tempo,

Che ricalcitra al giogo. 10 gia sven&i .
Di stato alla raglon'I' MMta fi~lia;

L' odio alquanto sopl, rna non s' Ufltilllll.
Or che naeque Everal'do, impaziente
~oma all' ire, 8' m' insults.

GllfllELDA.
Ah; s' Everuclo

Rompe I nodi 1'1' amor, dllnque Everardo...
Ah no! morale. madioe, e viva il AgUo.
10 ehe son moglie tua....

GUALTIERI.
Taci, Griselda.

Moglie piu non rni eei.
GRISELDA.

Come! mi privi
Anco dell' amor tuo ?

GUAL'l'tIlRI.
Vuolsi da1- regno

Un degno l!UCCeBSM; son io eoetretto
Nuova sposa chiamar di regio Rngue.
Vedi, per tua ca~ion 'five in periglio
Quel ehe tanto t 8mO. Non haj coetaDla
Per formar Ia mia pace ?

GRISELDA, alzandooi.
Ah non fia vera,

Che per me turbar vegga il tut riposo !
Sdegnan mirar sulla mia fronte il frerio

(ft '- il ditJdMa)
D' un diadems real jl Ecco, mi spoglio
Dell' invidiato serto, e a quella dems,
Che mel cinse pietosa, ecc:o, 10 rendo•

. (ddil ........~)

Coil' insegne reali io gill upoDBO
n nome di regina, e quanto porta
Seco di grande il mMlltalio grado.
Ma per pietil DOll mi len:re almeDO
n bel nome di moglie. Aht. •
• • • • t • • •

Per quell' amor, per quel1afe, per qael1a

...



GRISELDA, ATTO I, SCENA IV. 145

Bellislli.ma fra noi lalda costanza,
'Non toglier al cor mio questa conforto!
Qualche ragion BOvra del patrio soglio I

Ponno i va&l!alli aver j ma suI tuo core,
Sovra Ifli nffetti tuoi qual han ragione ?
Deh, signor, non lasciarmi ! In me rimira
L' innocente tua sposa. Oh me infelica,
Senza di te ! Come vim, Ie teco
Resta la vita mi. ?-Ob Dio! tu fuggi
L' incontro de' miei sguardi ? Ha gia finito
Di piacerti Griselda?

&UALTIEBI, cia MJ.
(Alma, resisti.)

(.. aNeldtJ)
Se piacermi tu woi, t' aceheta e parti.

&RISELDA.

Ch' io taccia e parta? Ahi, qual crudel comando,
Cbe mi stacca dal sen l' alma dolente !
Signor, da' labbri tuoi fa pria ch' io senta
L' ultimo mio deatino, e poi ti giuro
Non favellar mw piu....

GUALTIERI.

Senti, Griselda.
$d&·~b
(Oh io, vacilla il.cor!)

GRISBLDA.
Parla.

SCENA IV.

OTTONE, GUALTIERI, GRISELDA, Grandi, Soldatl.

(lTTOKE, a Gualtieri•
. SI&K081:,

Le Greche navi ora son giunte in porto,
Oronta egia disc611a, onde. non lungi
Dalla rergia sara.

&VAJoTllilIU, ad Ottone.
Volo a incontrarla.

(SGmde dIIllrollo.)

13



146 TEATRO BcELTO.

_la&L~ a Gualtieri.
Cosl toIto mi lasei ?

&1IAJ,TIBiu, "IIZ& phl ruudar GriIIIda.
.Atteso io lIOIlO•

.eBIBELDA.

Almen )'ria di partire un 101~
VolgimL per pietA.

lHIALTIEBL
Troppo mi cKedi.

GBI811.w>i.
Vuoi Iasciarmi cosi ?

.GtlALTIJ:II.I.
Griselda, addio.

(Pam co' Oraltli, • co' &/dIIII,)
1iI1USBLDA, __•

(Ecco il tempo, Griselda, in cui dia saggio
L! e.nima di se Iltessa.)

OTT0NE, cia ...
. (Ecco il momemo

In cui tenti il cuor mio la lua TeDtlIn.)
GRISELDA, cIa_..

(S' io vestii senza fasW ostri reali,
Torno:l8DZ8 vilt&de al primo stato.)

OTTONE, cia ...
(Be risente l' oltraggio, ella sprezzare
Non potra Ia vendetta.)

GRISELDA, cia ...
(Abbia Gualtieri

Una prova maggior di mia costanza.)
OTTOlfE, cia'"

(Alma mnante, coraggio.)
GRISELDA, cia ...

(Egli mi vegga
Fida ancorche sprezzata.)

OTTON£,aQriMda.
10 del tuo fata

Bento pieu\, regina, e ben ved' io
Che phI tale nOB sei,·sa DOD ardoisci.."

GRISELDA, cia ...
(Costui qRlt' III importtm !)

~ON&.

Sule_c:~
Pill non 8crbi, Griaelda, il1'9a-l tregio ;
Ma 801 meltul' impongs, eOtton bastante
A riacquistarti e l1. corona e il trona.
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GRISELDA, ..a Olton••
Chi mi toglie dill crin l' aureo diadema,
Mi ritoglie un suo don; Be percleil capo
L' insegna di regiBa, a me C08tante
Resta il euor di Griselda.

OTTONK.

E in qual maniera
Soft'rir to puoi, ch' altra t' usurpi un fregio,
.Che a 16 sola connen?

G&llIlIlolU••

: Fregio cbe basta
E' l' innocenza. all'· alma. .

OTTONE.
Oscura. il fregio

Anco talvolta l' innocenza oppressa.
G&ISJ:LItA.

Forse ~li ocehi dell' uom, rna non del Cielo.
OTTOl'lfE.

Ancor fede tu serbi ad un ingrato ?
GRISELDA.

Non 11 iDgrato chi a me toglie u1l:suodono.
01"I'ONE.

81, rna fatto- tributo .. tua bellezza.
GB18ELlIA.

Vane lusinghe; Ottone, parti.
OTTOlilE.

. Ti lldegt18
Ch' io dimostri pieta di tue aventure ?

GKISELDA.

Quella pieU detesto, ai sentimenti
Oppoeta del mio reo Piace a Gualtieri
Che infelice io mi sia ? La stB888. pena
Kio dileUo si fa. .

OTTOl'lE.
Troppa costanza

Per chi t' espane a vergognoso oitraggio.
GRISELDA.

Caden la vergogna in chi per deca
Forsennata passion destO il tumulto.
Otton, m' intendi: ci6 ti basti e patti.

OTTONE.
Nieghi d' esser regina, e altera i,mponi ?

GRISELDA.

L' onormio te I' impone; egli inltle siede
Come in trono real.
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OTTOlU.
Deb, pensa quant&.:,

Perdi can tal ripudio !
&RIIlELD~.

E che mai perdo ?
OTTONE.

Regno....
GRISELDA.

Cbe mio non era.
O'l''I'OI.'lE.

E Ie grandezze••_
GRISELDA.

Oggetto vil.
OTTONE.

Sposo....
GRISELDA.

Che meco l'ellta
Lantano ancor nell' alma mia scolpito.

OTTONE.
Eb, non lasciarti da rivale indegna
Usurpar taBu beni! Un sol tuo sguardo
DB. tempra a questa ferro, ed un sol colpo
Tronchera i tuoi perigli, e til nol curi?

GRISELDA.

Taci, vile che sei; non sa Griselda
Col prezzo d' una colpa amar grandezza :
PIU mi cal di mia fe, che di qual nltro
Dono di cieca sorte. Apprendi, indegno,
Da me quella virtu, cbe non conosci.
Serba fe al tuo sovrano, in qnella guila"
Ch' io la serbo al mio sposo; e sta sicuro,
Che per la via di tradimento, 0 inganno
Non lli giunge ad aver, che biasmo e infamia.

(PIIrto.)
OTTONE.

Troppo avvezza Griselda al regia futo,
Or adito non lascia a' miei sospiri. "
Ma deposto il diadema, anco con esso
Deporra la fierezza, Ii tra Ie selve
Avra forse pieta del mio cordoglio.
10 can questa speranza jJ faeil volga
Commossi a detestarla, e sol per farla
Capace del mio amor Ie tolsi il trono.
Perdonami, Gualtier, se, tuo malgrado,
Del tuo bell' imeneo diseiolgo i lacci.-
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Tu, Griselda, perdoua ; il'tuo bel volto
)Ii rese Ulante, e il tuo rigor mi rende
Per affetto tiranno. 'lola mi& paN
Senza l' acquisto tuo sperar non posso,
Ne ti posso acquistar, se nen t' offendo.

(""......)

SCENA V.

(Porto di mare, tonvMw.ta ~ "Grie NIIIJi.j

CORRADO, :RODER'l,'O. ORO.N.TA-

CdILADe,aJlbherte.
GERMAN, quivi rimauti; infin ch' io torni,
Teoo Olonta rimanga; ella d' affetto
Nostra germana epur, Ie non di sangue.
Tale il buon genitor lsslliolla a Mi,
Ne eli sua condizion cerear piu oltre
Devesi in questo giorno_Al re Gualtieri
Pria eli vei giUD~r debbo.

BOBIlRTo. .

Ail ~ tie· II' UllIlla,
Poiche sposa d' 8ltnri,pit'l IIQII. mi lic.,
PereM la<1uci« me? TBnto·ti fiji
Di mia virtU1

Seeo rimanti.

·OO1lRADO.
Per poem istanti &neora

~IIIONT"\.

E.pot._
C08IW._.

E poi convienen...
Vincer Btl ...,. ftIII8gnM'li 4ll fIlto.

OROn....
Fato CI'll4el! .

'BOlfIllllllO.
Barbare inique stell8'fl

CORBAD'O,W1_bidUjl.

CoDIOlaWri mtmtD g'tld"r.ee
13*
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AlIColta can pieU. vostri 8OSJIiri.
Gualtieri egiUBto re.-Basta, mOltrate ,
Nella vOiltra coetanza animo regia,

(PIU'f")

JLQJIERTO.

Olanta, or'sei felice, eccoti in porto.
Questa che vedi e la Tessaglia, e quella
E' l' alta rel1gia ave Gualtieri attende
Leggi dal Clglio tuo per darle al mondo.

OROl'lTA.

Ah Roberto!
ROBEIlTO.

Che fia? sospiri e accogli
Melita Ie tue grandezze ?

OROKT.A.

. 10 sceglierei
Pin volentier viver privata, e lunge
Da questa reggia, ave m' attende un trono,
Pur ch' io di ta, tudi me foeai.

ROBEJI,TO.

Oh cam!
. ORONTA.

Un sol de' sguardi tuoi val piu di malta
D' ogni umana grandezza.

ROBJilRTO.

Ah! che un lIOllampo I

Dell' aureo scettro, e del reale ammanto
Ti verra a balenar su Ie pupille,
E sembreratti a quel superbo lume
Vile l' amor, ahe per me t' arde, e cinta
Di corona la fronte, a te accostarsi
Non lascerai il tuo fedel Roberto.

OIWNTA.

Tu possiedi il mio core, e cosl poco
n mio cor tu conOllci? Ai Numi tutti
Giuro, che pria di te lasciar'M'

:ROBERTO.

Deh taci!
Col grado caIigierai sensi e coatumi.

QIlOKT.A.

Andiamo ora~se vuoi, fuggiam, miP caro,
Dov' emeno di rischio 0 pill ill pace ;
Teco vem.,:

ROJlDl.TO. '

No, DO, zegna,nel mORdo
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Come nell' alma. mill. 81 vi! non sono,
Che a discender dal trono io ti consiglio
Non t' amerei, se a plezzo tal t' amassi. ,

ORONTA.

Pensa. che giunta al regno, e altrui consorte,
Mi vieteran d' amarti onore e fede•. '

ROBERTO.

Lo so, 10 temo, e pur costante io bramo
Piu la grandezza tua, che i! piacer mio.

ORONTA.

Poscia invan ti dorrai.
B.OBlI:B.TO.

. La tua bellezza,
Piu che degna di me, degna ed' impero.
T' amero ancar regina, e l' amor mio
Di vassallo sari., se non d' amante.

OB.ONTA.
E mirarti dovro senza ch' io posaa ,
Chiamarti idolo mio ?

, ROBERTO.
, . Cosi la legge

Vuol del nostro destin.
OB.ONTA.

Barbara legge !
ROBERTO.

Ma. prima, che da te, diletta Oronta,
Mi divida pel" sempre, un dolce sguardo
Donami per pieta. Pria che la mano
Stringa scettro regale, almen permetti,
Ch' io la possa baciar.

ORONTA, porgeodo la mano a Roberto.
Prendila, e in essa....

("edmIdo Corrado)
Ma Corrado litoma.

ROBERTO. , , .

E' i! re COA esso.-
Misero, che sara !

OaONTA.

8occorso, 0 Numi.
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SCENA VI.

GUALTIERI, ,CORR.ADO, ROBERTO, ORONTA,
Guardie.

GtJA.LTIE1U.
BELLA. Olonta, fa etlor ;-e tu, Roberto,
Non temer del mio sdegno.w..Io' compatil!lCO
L' U80 del vostro amor Clesciuto in voi

(tl4 ptJI'U /I Ct1rnJ4D)
Sempre mal eoU' etA. (Serba, Corrado,
Custodito l' areano insinehe giUDga
L' opportuna'lItagion per diseoprirlo.)

CORRADO, II Gaaltiori.
(E' mia eura ubbidir.)

GUALTIERI.
Diletta Oronta !

oaONTA.

\

,

aOBBaTo, cia 0<1.
(Qual pena !)

GUALTIE1U.

E quale mai Bel core
Mi nasee, ar ehe t.i stringo a1 lI8IlO mio,
Tenerezz& e piacer, figli d' amare ?

ORON'l""'.
Signor, da tu& bonta l' alma 8Orpl'ell&
T&Ce; i timidi aifetti e i moti interni,
PhI ehe il mio labbro, il suo tacer cliscopre.

ROBERTO, cia 0<1.
(80ffri, 0 mero cor.)

,coaaADo, plano II GuaJtieri.
(Rober~6 IDeate.)

GtJALTU'Jtr.
(/I~ (ad Orolota)
(Mi piaee ilsuo dolor.) Vien meeo a parte
1>i queUo seettro e di quegli ostri, 0 bella,
Che riserbaro (~) al tuo natalIa etelle.
~RD6erW) ,
Tu pur meeo varni, Roberto amico,
D' alto ceppo real garme ben degno.-
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(ad/llllbidtlo)
Oggi da voi la reggia mia riceva
Ornamento maggior.

ROBERTO.

Troppo m' onori.
Deh, mi lucia partir !

CORRADO.

Perch!) ricusi
D' un monarca il favor?

ROBERTO. 0

Perche non pclI800
Senza danno reltlq.

CORRADO.

German, m' intend.•
GUALTIERI, a Roberto.

Mancan forse al mio regno, onde appaglUti" •
P,regrine delizie?

Boau'ro.
Anzi il tuo regno

La delizia maggiore in ~ racchiude.
GUALTIERI.

Resta dunque a goderla.
BOBERTo.

Aim~, non po88o !
GUALTIJ:ILI.

Perch!) mai:
ROBERTO.

Perche il ciel vuolmi infelice.
GUALTIERI, piano Il Corrado.

(Odi l' amante labbro.)
CORRADO, a Gualtieri. . ,

(Un grand' omore
Non PUQ celarsi.)

GUALTIERI, a Roberto.
OrSl! per questa volta.

Supera il desir tuo. Rimanti; io spero
(ad Ormota)

Di farti lieto.-Principessa, andiamo.
ORONTA.

10 sieguo i passi tuai.
o GUALTIERI.

\ Slrigo~

Con l' arnico Roberto? A lui ti tagli
Sanza dargli un addio ?
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OROl'lT.l.
Sire, eredeva

Seonvenirmi di farlo.
G17ALTI••I.

E tu, Roberto,
Lasei Oronta partir senza mirarla ?

_ ROBJ:RTo.

Temerei profanar 001 sguardo mio
La regal maesta..

GUALTI.JU, adambidue.
No, no, non siate

Rigorosi eosl. La vostra Dammllt
Che col latte nntriBte, io non pretendo
Con violenzll; ammorzaJ. Sarebbe il eolpo
Treppo duro per voi. ' Butami solo
MOIleWo il demo.

OROl'lTA..

RoHIto, io parto.
n.oBJIRTO•

.Resto, ma. UDZa CGl'.
GV.tLTtJ:lI.L

Corrade, i1 preJlae
Gniderai alla reggia,-e tu mi segui,
Dilettinima Olonta, e il mesto ciglio
Rasserena, e discucia il duolo interno.

ORONTA..

Addio, Roberto.
JlOBJ::a'lO.

Principell88, addio.
GUALTIERI, do..e.

(Quanto mi fan piebl. !
, (p..u ..... Onmtc.)

ROBERTO, a Coqsdo.
S' io pur dovea

Perder Ill. bella Oroota, e perche mai
Non mi vietasti da' prieli anm amarl"lt?
Perche adular Ill. mill. speranza? 'I miei
Voti pere.he tr.dir ? '

COlUUDo.
Regge-, 0 Roberto,

Gli umani eventi il ciel; BOtii piu forte
L' alto voler, ne t' attristar cotanto.
Si compiaccion Bovente i MDti Nami
Farei strada al gioir col dolor Dostro.



p::rp::z: 4.

GRISELDA. ATI'O I, SCENA VII. 1M

B.OJIJ:&TO.

Che mi vai luIIingando? Oronta. illlQlo
Diletto del cor mio; git l' ho perduta ;
Altra ben DoD. mi resta, e non mi lice
Sperarla piu.

coalUDO.
, German, m' ascolta e taei_

Lieto urai pria che tramonti il giomo. I
(P-.l

BOBBILTO.

A lui pI'ElBterO fede ? Aim~ 1 8\ chiara
E' la perdita mia, ('.he il dubitarne
Sarebbe inganno. Al regio sguardo, am, troppo
Piacque per mio dolor la bella Oranta !
Ed a chi mal-noD piaeeria qual vollo?-
Sol per mio mal Ie stelle, idolo amato,
Fecer me cosl amaJlte, e te sl bella.-
Ali, che privo di pace e di conferto, -
In dubbia speme, a eerto mal men vivo!
Lusingarmi vorrei, ma il cor mi.-dice, _
Che al mio tormento ogni speranza evana.

(P--)

SCENA. VII.

(Stanze Reali.)

GRISELDA, poi GUALTIERI.

GRISELDA., 1ll1a.

Dol" e10 tIpO!IO mio? dol" e i1 mio figlio ?
Ad onta '<lei ~1!JIin perder ltOD POllllO

n bel nome di madre e ilueldi!!pOSlL.
81 tra Ie t!elve aneor, ,dove mi scacci,
Troppo crudo Gu~,sar01uamoglia.
L' indi880111bil 'Dodo, 'ODde -eonlr!mrte
Furon I' mrlme nostre ai NUID1 in ilcela,
~er lenEll eagion non et:::'ellO.
Qual ,earioll-danque & dIe ranga UI1011t1o
Gi1l8to 801800a nodo? Ah, '801la mtlrtlll
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Cia far potra ! Vedrai per tuo r0880re
Una spasa real fra' boschi errando,
Vedrai, crudo GlUlltier.ri.Ma dove mai
Mi trasport.o. il dolor jl Perdon&. 0 caro,
Sa ti di88i crude1 j non efierezza,
Togliera un dono a chi del dono e indegno.
Sotfriro in pace il mio. destin, ma prima
Vo' vedervt una volta, 0 Sp080, ~ figlio.
C,,1IdMulD " ...... Gwaltim)
Ecco 10 sposo. Ah no, tal non mi lice
Chiamar10! Ecco il mio re.-Piacciavi, 0 stelle,
Che quest' ultimll volta io non 10 trovi
Rigoroso cosi.
(Si rilirllU poco.)

GUALTIBRI, roardando un riIra&to.
Care sembianze,

Quanta pep recate a1 sellO mio!
GRISELDA, &VUlSIlDdooi.

~"" Ill) (II Gwaltim)
lParla foree di me.) Signor ?'ri

GUALTIERI.

Griselda,
Nella reggia tu ancora ? E non partisti ?

GRISELDA.

Parto, amato mio re, tome alie selve,
Ma prima di partir bramai vederti,
Vagheggiarti bramai.

GUALTllCRI, guardaDdo parte il ritratlo•• parte Grileida.
Care sembianze,

Quanto mai siete belle!
GRISELDA, da.e.

(E pur mi sembr.
(II ChuJItim)

Che favelli di me.) Signor, se tale
10 mi presento ate, non eche io speri
Piu di piacerti ancor. Fu, se mi amqti,
Tua bonta, non mio merto. 10 vengosQ10
A ricever, signor, da' tuoi begli occhi.
Sia pietOBo 0 crude1, l' ultimo sgulll'do.

, GUALTIERI.

Che! di te mi favelli? ad io cradaa,
Cha la nuova mia sposa, e tua sovrana
T' occuplllllle il pensier.-La vidi, oh quanta
Bella a gentil ! Cr~mi, aDCor tu stessa
L' amaresti, pGriselda. .
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.Q&DZLJ1A.

E amarla io deggio.
Cib ehe piaee al tuo ail'etto, e earo al mio.

GUALTIERI.
Nel suollitratto appunto ora, solingo
Vagbe«giava quel bel ehe m' ha trafitto.

GIl.IBELDA.

(Ila .11) (jlG1laIUrI)
(Che tormento!) Bignor, 18 glGria tua
Anzi 'feoll .conforto,almio dolore.

'lIl7ALTlIIlRI, daDdole iI ritl'lLtto.
Vedi, s' io mento.

GRISELDA,..,wdaodo iI ritr&tto. ,
Oh Numi! e quai sembianze !

Qual volto!
GUALTIBRI.

Che. ti 8embra ?
, MUSELDA.

10 veg~io in essa
Una eopia di teo Ne' suoi bei lumi(llU) .
I tuoi lumi vegg' io, lie non ehe questi
Sembran esser de' tuoi menD severi.
Su questa rronte la ~ua fronte io veggo,
Men turbata ~rb questa di quella,
E nel volto dl lei ravviso il tuo,
Non pero come ihuo, troppo crudele.
Or Hi t' assolvo, e ti perdono affatto
L' ineostanza del eor; merta ben ella
Di Gualtieri gli affetti, e nOD doveVll
L' infelice Griselda il tuo bel core
Usurpar a eolei, chen' epili degna.'

GUALTIERI, togUendole 1\ ritratto.
Dunque vaga ti sembi-a?

GllISEl.DA.
- E' a te simile.

GUALTIERI.
Godrb seeo·felice.

GRISELDA.
II eiel ti dia

Lunga eta, mU!to regno; i earl figli '
Ti vezzewno intorno, e almeno, in tanto
Lieto destin, sovvengati talvolta
Della misera tua fedelGriselda.

14



.'-
158 TEATRO SCELTO.

GUALTIERI.

(d.ut) - (CI Oristlda)
(Resisti, 0 oor.)· Altro dirai? .

GRISELDA.

Che serbi
La pietA, che a me nieghi, al figlio almeno ;
Anzi (se troppo l' amor mio non chiede)
Permettimi, signor, che imprimer possa
Su quel tenero volto un caro bacio.
E' mio sangue Everardo, ed e. tuo s~e.
Tu pietoso il riguarda, e a me concedi
Questo Heve conforto.

GUALTIERI, ad uua Guardia coo Ita aDa porta, e che
al cezmo del re parle.

OJA, si guidi
Everardo a Griselda.

GalSELDA.

Oh me felice,
Presso del figlio mio !

GUALTIERI.
Griselda, io vado ;

Che Ia sposa m' attende.
GRISELDA..

Oh Dio I IJ~ VanDe.
Perdonami, se troppo dal caro oggetto
Ti trattenni Iontano; io giA nel volto
Veggo Ia pena tua, veggo Ia forza,
Che facesti al tub cor nel star qui meco.
Vanne pur alIa spasa, e se ti piace
Recale in nome mio....Ma che presumo?
Ah no! cela piu tosto il nome,mio
Alla CODsorte tua; ch' egli potrebbe
FarIa troppo temer della tua fede.

GUALTIERI.

Non piu,t' afFretta a. ritornar al bosco.
(da")
(Ceder mi converrA se piuI' ascolto.)

(P-)

GRISBLDA.

Qual prodigio e mni questo? 10 posso dunque
Perder Gualtieri, e non morir? Si poco
Possente e il mio dolor? La mia rivale
PietA mi desta anzi che sdegno! E' questa
Btupidezza 0 virtu ? Numi del cielo,

{ll«lmvlo ritonoarel& o-.Iia)
Sara vostro favor....Ma viene il figlio._
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SCENA VIII.

EVERARDO coDdotto cia una Guardia, GRISELDA, poi OT
TONE.

GRI8ELD~, prendendo Everardo.
VIENI, vieni, Everardo, 0 dolce, 0 caro
Frutto dell' amoI' mio; gill. di quest' alma
In 16 bacio una parte, ed in te bacio
Del mio Gualtier l' immagine adorata.
Felice te, che in puerile etade
Non comprendi i1 rigor del tuo destino !
Oh quanta, oh quanta ti faria pietade
La tua povera madre! Oh quanti pianti
Spargeresti con lei! Povero figlio ! !
Dunque per Inia cagion privo del soglio,
Benche figlio di re, viver dovrai ? I

Dalle viscere mie traesti il duro .
Stata di seryitu, ma se traesti
Dalle viseere mie la mia costanza,
Nulla ti calerA dell' empia BOrta.

Vieni meeo, ben mio, tu mi sarai
Di soave conforto. AvrO mai sempre
In 16 del padre tuo presente il volta.
Vieni meca alIe selve••••

OTTONB, 1IIICl8ndO.

E chi ti diede
La libertA di condur teco il figlio?

GRISELDA.
Gualtieri.

OTTONE.
. No, Gualtieri anzi t' impone

Darlo nelle mie man.
GRISELDA..

Per qual cagione? If
OTTONE.

Perche darti non vuol nelle tue pene
Un conforto si grande.

GRISELDA.
Ah, ch' io non credo

SI crudele il mio re!
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OTTOlfE.
Mallo conosci.

Egli 1& stessa crudeltade ha ill IIeno,
E tu &ncora l' adori ?

GRISELDA..
E adorerollo,

Benche tutto sparge88e ill&Dglle mio.
OTTOlfE.

10, che IIento pietA del tuo 'dolore,
Ti lucio il figlio. . .

GaIBELDA.
n dOD ricmo.

OTTOlfE.
Ing1'&t&!

Dunque il figlio non ami ?
GRUEL»....

~o l' dlo- fllI&1'lID
Puote IIJIJarSi rilUDmai.

OTTOlfE.
PereM'iI~?

ORISJ!!LBA.
PercM contra il voler lei mio Ouattieri'
10 non posso voler.

O'l'TOlU.
NOllasianoto

A lui di cia; si& in too patere it Ague.
Basta sol che pietosa a me un tuos~
Doni per rieompe~a.

GRIS~LDA, ocacci.ImdO da M hrudo.
. A questa prezzo

Non compro il nrlio mio. '
OTTOIU.

Madre spietata !
(olItJ GwmJiG. rM WIIIltIe.N~)
Guida Everardo alIe D1ie Btanze.-Io serbo
I comandidEl1;re.

GRISELDA..

Misero ft~lio !
Non ti vedrO mai piil !

OTTO!lE.
. . Perdesti it regDO,

E l' orgoglio lasciare &ncor DOll sai?
. GRISELDA.

n mio regno perdei, non il mio cuore.

Coogk.
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OTTONE.
In me sprezzi d' un prence il degno affetto?

GRISELDA.

La mia fede, e il mio amor debbo a Gualtieri.
OTTONE.

A Gualtieri crudeI, che ti ripudia ?
GRISELDA.

Sa sua spoea non son, sara sua serva.
. OTTONE•.

Perdi il nome di spos&, e quel di madre.
GRISELDA.

La costanza mi resta, e l' onor mio.
OTTONE.

Orsil. torna mendiea, e pastorella.
GRISELDA.

Pastorella ah' io sia, ch' io sia mendica,
Sampre grande sarG. Per non 80ffrire
Piil. a Iungo i sguardi tuoi, gill. parto, e il cenno
Ubbidisco coal del signor mio.
Tu l' umana foIlia manda ~n obblio; .
Che pria ch' io cangi del mio sen l' affetto,
S' oscurera nel suo meriggio il sole.
Nacqui, vissi,e regnai; torno alIe selve ;
Ma nel regDO, nel bosco, e prima, e poi
Caro mi fu dell' innocenza il pregio.

(Pa"".)

OTTONB.
Non giovan Ie lusinghe. Or da qui innanzi
Gioveran Ie minacce. Un' altra via
S' ha da tentar. Dalle ripulse appunto
Prende forza il mio amor, come dallido
L' onda perc08sa piil. s' innalza e freme.
Non son quell' io, che fa tremar gli audaci,
Sa di femmina viI non vinca il core.
Faccia pur quanto sa, dona, malgrado
Q.uelsuo .strano rigor, farsi soggetta
AI mio voler, 0 perderl1 in un punto
Per opra mia fama, consort.e, e vita.

(P-)

14*
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SCENA I.

(Camera Regia cfJII TiJDolino JId~~~ oui· tti S01UI

Ie Spoglie Reali dtposte tla Griseltda.)

CORltADO,OtO:J.'q'rA.

co.a.lIjo, ad Oronto:.
E' II. tuo quarto regalq~ e~ 1Ilbi.o
Come ti aggt'8da P

ORONTA..
In b:fflVe spazio accolto

Qui di pin regm ailprezrao.
CO&I\A.DO.

E' I' (1M Il&elllJO .
Superato dall' attll, ondll pnQ db'gi: .
" La materia qni put cede all&'\'Ol'O.I·

OlMNTA.j daM.
(Ma il tesorO iIltlggl6t' qilm Mll'veggo.)

COl\lU.DO.
Queste Bon queUe stanze, mtUi ~giortlo
Fece un tempO GriieliJa.

OJLolif'l'A.•.
I di cui casi

Tu di gia mi narrasti, e mi dicesti,
Che nacque pastorella, e fu regin,a..

CORRADO. .

Quella appunto. Cola rimira il manto.
La corona, 10 scettro. e gll altri fregi
Da lei deposti.o
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OROl'n',j(

Ed or la S'NIItUftta
AlIe selve tornil ?

co:alL.&DCJ. •
RamiDll'8 It mesta.
Cl1Ul!l'l'A.

Veste rovide lane ?
CORRA.DO.

Incokli e abietta.
aaONTA.

E ad ufIi:aio il pin vil 1& mane impiep ~
(lORRlUlo.

Coal vuole il tenor del suo destino.
OB()!I'l'A.

Quanto mi fa pieta\. !
CoaAADO.

Dl nobil' alma

La medesima sorte !
CORRADO.

In van paventi.
Era vile Griselda.

E' figlia la pietacle.
OROl'llTA.

E come mal
Gualtier, che I' amo tanto, e che la trasse
Per amar dane .elve, or 1.. discaccia ?

CORRA.DO.
NecessitA il costrinse.

OllO!tTA.

Ah ch' k) pavebtb

OROl'llTA.

E i miei natali
Non son palesi anear.

001&RAoo.

Tel diesi, Oronta,
Che di padre realfiglia tu sei•.

OROl'llTA.

Ma chi fu il padre mio ?
CORRADO.

Oggi ii IJllptai.
1\Ia dimmi, at forte amor del tuo GUaltieri,
In qual maniera corrisponde il tuo?

OROl'llTA.
Qual si conviene ad un amor di spoea.

I

L
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CORR...DO.
[Ma purl non 8ITOII8ir, pili cha Gualtieri
Ami Roberto.

ORONT....
Oh Dio! Negar nol posso.

?ria l' amai pria per tuo consiglio.
CORR"'DO.

Ed ora?
O..ONT....

Ho per 10 BpoBO mio tama a rispetto.
La Bua grandezza e il BUO diadema inchino,
Stimo il BUO grado, e Bol Roberto adoro.

CORRADO. ,
Non t' affiiggere, Olonta; a chi ti vieta
Roberto amar ? .

ORONT....
Son moglie.
CORRADO.

Ancor di BpoB8
Non giurasti 18 fe.

OROl'fTA.
Ma in questa giomo

10 giurarla dom.
CORRADO.

Molto vi rests
Di questa giomo ancor; ma qui B' nvanza
Sconsolato Roberto.

ORONTA.
10 pan~.

CORlLADO.

. . . . . . . .
• • • Or ci Bcoperse,
Olonta, il prence, onde partir non puoi
Senza taccia d' ingrata: 10 qui ti lascio.. .

(Part&)
ORONTA.

Ah, potessi partir! Restarmi seco
A me potria pincer, ma non giovare ;
Anzi finger degg' io col mio diletto.
Severa crudeltl\, perche il BUO duolo
Incoraggisca il mio. . .
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SCENA n.

ROBERTO; ORONTA.

ROBJ!l!I,TOOc

DILETT.& Oro~
Pria che lasci d' amarti. io questa vita
Lueiar dovrO....Ma che fia mai! tu nieghi
AI tu~ fido Roberto &DCO d' un sguardo
'n misero conforto ? Ormai cangiasti
n cuor per lui ? Ormai. C8JigiBsti a&t.tD?

0JlI:lftTA.,

Sdegna ..or iI: un. grado, e wole OIIIlequio.
ROBE&TO. d&00I.

(Infelice COl' 1IiD, noa v/ epilt.1IpemeJ.)'
oaoII'1'4.

Udisti?
RO.~

U~regina.
QaQM.....E" ohe chiHi?

Ra.-IIJV:rO.
Inchi~ .. JUm pilL

ORONTA.
Gii..1o facesti.

Parti.
ROBERTO,

Ubbidisco••_E COII1Q mai mtoato
ObbOuU la fo ?

oaOlfTA.
Regina 8 maglie

Pill DOD deve aacoltar. ebe UB JO 00M0I1ie.
ROBE.aTO, ok 001.

(Mia tradite spelaDZe, io Boa porduto.)
0IIl.ON'TJ:, da ....

(FOIl!I8 almena GalUer com T8JlZQIlO!}
ROBERTO.

Parto dunque, 0 regiJul.
OaOl'fTA.

E IJleor rit.udi p
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ROBERTO.
Ahi, che al mota del pie s' oppone il core !
CrudeliSsima Oronta!

aRaNT"'.
Hai tu ragione

Di lagnarti di me ?
ROBERTO.

Sa mi diBcacci,
Forse e senza ragion l' aifanno mio ?

OROl'fT....

Ma non BOn ioregina?
ROBERTO.

E'vera.
ORONT....

Dcielo
Non mi fe' di Gualtier?

ROBERTO.
Cost mia fOBli.

OROl'n'A.
Non ti piace vedermi ll88isa in trona?

ROBEB.TO.

La tua BOlte desio.
ORONT....

Giubbila e godi.
ROBERTO, cIa.6-

(:Hi deride l' ingrata.)
ORONTA.

Addio, Roberto.
Non ti doler.

ROBERTO.
Ch' io non mi dolga, allora

Che ti perdo, ben mio ?
ORONTA.

Dov' e il coraggio~
Can cui mi consigliBBti amar Gualtieri t

ROBERTO.
I rimproveri tuoi, crudele, inteOOo.

ORONTA.
10 sprezzai questa regno, e tu negasti
Per virtU farmi tu&.. Dic8Sti pure,
Che in confronta del trono era ormai troppo
Serbar fede a Roberto.

ROBERTO.
D dissi quando

Men difiicil cradea l' abbandonarti.



.....
GRISELDA, ATTO II. seENA II.

OBOI''I'A.
Pill rimedio non v' ~, gia son regina,
GiA son d' altri, 0 Roberto: in pace soffri
Quel destin 'che tu steSlO hai procurato.

BOBEllTO.
Pill risponder non so. Temo col labbro
Oltraggiar il tuo grado. 10 di sperarti ,
CeBBar dovro per mio tormento, 0 bella,
Mil. d' amarti non giB.. MILi pill d' aft"etto
Ti parlerO j mil. Del mio seno aseosa
SerberO 111. mill. fiamma infin che giungll.
n terribile amore a darmi morte.
PartirO, tacerO; rna non credea....
BII.8ta; regina, addio.

, OROI'TA.
Ferma, Roberto,

Che vuoi tu dir? Che non credevi?
l\OBEllTO.

167 1,
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Oh Dio!
Non so, lascill. ch' io part&.

OROl'lTA.
10 tel comando.

Non partir, se non parli.
l\OBERTO.

E per Btar taco
Dunque non parlerO.

OBONTA.
No, parla e parti.

l\OBER'ro.
Non credeva, dic8&, nel cor d' Olonta.
Coal l~ autiCIl. fiamma illanguidita,
n forte laccio infrauto; all' empio fato
Cede l' amor. Quest' e111. fe? Spergiura!j
Cosl obbliasti ntuo fedel amaute ?
10 dovea demar 111. tua grandezza,
Tu dovevi serbar III. tua costanza.
10 feci il mio dover nel consigliarti
A luciar me per acquistar un trono,
Ed era tuo dover di non lasciarmi
Auco in faccia del trono; io gia predilSi
Che abba.gliato t' avria della corona.
n sublime splendor. Si, cosl avvenne.
PieDa, di regio fasto or pill non degni
D' uno sguardo pietoso il tuo Roberto-
Coal elir ti volea; rna fra Ie labbra
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Chiuse aveva Ie voci il Gio rispetto.
M' impoDllsti parler, ,peruhbidirti,
RegiDa,il feci; 'orl' altro oonno adempio.

JP.u-)
OB01'Ill'A.

Ah Robe1'to, &obertG! cAnima mia,
Be vedelllli .IlfIen,come'8ta il care
Di quella,'che cJlldeleotantoappelli,
So ben che IU di lei queJla pietade,
Ohe da leichiedi, ilm'esti. Oh, .quanto meglio,
Amarilli, di tEl ,air 1.0 poIlI' io I
" Soffri in pace, mio ,ben, e ti'llOnSOia;
" Che se piangi per me, tper 18 IOspiYO,
"Ed epari al tuo duolo"iLmio 4olore.

(Par!B.)

SCENA Ill.

(Bosco, con Tugurio in distanza.)

GRISELDA d&ninfll,poi ARTANDRO.

GRISELDA.
CARE selve adorate, avoiriWrnQ,
Torno a voi, piante amiehe, aure dilette.
Qui veggo l' QlIlhra e que' 'solinghi orron,
Chemi porsero·un dilieto riposo.
Ecco la il chiaro fonte, in OUi'soveD1e
Fllci dell' acque sue bevanda' e -specchio.
Veggo il colle fiorito, il ,prato.aD1611o.
E Ia valle vegg' io, dove gli Brlllenti
Nell' estiva st&gion guidar BOleS. '
Ecco l' albero mio, BU cui piu volta
SemBi col dardo di Gualtieri JI DOme.
Gill. scerno di lontan l' ang.usto tetto,
Ove nacqui, ove vissi i piu feUci
Giomi dell' eta mia. Suavvi inesso
n mio huon genitor; ei, clie sprezzando
L' incostan1e fortuna e i doni suoi,
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Meeo non volle abbandonar l' antieo
Rustieo albergo. E cbe dinl di questa
Sventurata sua figHa? Ab, rimembranze
Del perduto mio ben, deb non venite
La mil! pace a turbar fra queste selve !
Ob Dio! Gualtieri. Oh Dio! Everardo. Oh Dio !
Dolei nomi adorati. 0 sposo, 0 figlio,
Voi mi state nel cor, voi mi rendete
Di riposo ineapllee; a voi penllando

(~tJkndo .Ilrtarnlro in di.t",,,a)
Sempre mesta sartJ.._-Ma cbi e colui, .
Cbe eurvo e tardo ad un baston s' appoggia,
E qul sembra rivolga i lenti passi ?
Fosse iI mio genitor !...Se non m' inganna
n desio di vederlo....Affe cb' e desso !
Ob, qual mi sveglia in sen dolce diletto!

(Si ritira in diaparts.) •

\ ARTANDRO, venendo innanzi.
Oh, come belle al rinnovar dell' anna
Spuntan Ie molli erbette! Oh, come scalda
Tosto co' primi ra!l'gi iI sol nascente!
Tutte io mi sento IDvigorir Ie membra,
E ad onta dell' eta parmi nel seno •
La forza rinnovar de' miei primi anni.
Ecco iI bel frutto d' una moderata
Vita innocente, d' alte cure priva,
Vaga di poco, e di se sol eontenta:
Non avrei gia cosi quindici lustri
Lietamente passati in mezzo agH agi,
Dove trarmi volea seeo mia figlia;
o non sarei giunto fin qui, 0 eh' io
Vi sarei giunto Ili difetti carco.
Piu mi cale d' aver perfetta vista,
Aceorto e pronto udito, e forti denti,
Cbe di mille milioni auree monete.
10 son quasi felice; rna v' e il qusi;
Perebe iI cielo quagg"iu non vuol feHci.
Mi sta nel cor la figlia, e di vederla
Cotanto e iI desir mia, che ben sovente
Bramo d' esser in corte; indi pensando
Della corte a i perigli, in me ritorno,
E mi eleggo soffrire un sol tormento
Nella sua lonlananza, anzi ebe cento
Provar tormenti a lei vivendo appresso.
Oggi intesi che qul venir destini

15 .

•

..
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A Heta caccia i1 re Gualtieri, il re
Marito di mia figlia. (Eppur mi rende
Non poca vanita si gran parente.)
Potria darsi che seco ancor venisse
La figlia mia.-C!\ra Griselda, oh quanta
Volentier ti trarrei Ie braccia al collo!
Muoio di volonta di darti ancorll
Un abbraccio paterno.

GRISELDA, IlvlLllZlLndooi.
Eccoti, 0 padre, •

La tua figlia Griselda; or a tua voglia
Abbracciarla potrai.

ARTANDRO.

Numi, che vegf!o!
E' una larva cotesta, 0 pur Griselda ("

GRISELDA.

Non conosci il tuo sangue ? n cuor dovrebbe
Farti fede per me.

ARTANDrtO.

Mi baIza in seno
Con strano moto il cor; rna spesso inganna,
Be il desio prevenuto ha il core istesso.

GRISELDA.

No, non t' inganni, 0 genitor; 'io sono
La tua figlia diletta.

ARTANDRO.

E come...e quando....
L' l\bito...perche il crine....Io mi confondo.
Mille cose vorrei chiederti a un tratto,
Ne 80 quale di lor chiederti in pria.

GRISELDA.

Tatto ti narrero; rna ben tern' io,
Che sl1rotti cagion d' acerbo pianto.

ARTANDRO.

Cagion di pianto a me? quanto t' inganni !
10 non so d\lie sia pianto, e non trarrei,
Se cadesse sossopra il mondo tutto,
Una stilla d' umor dagli occhi miei.
Sai, se nmava Nicea, la mia fedele

'Onesta moglie e tua diletta madre;
Pur, allQr che morio (61). io non versai
Una 1agrima sola.-Ed 11 che giova
n 1agrimar ? Vera follia.-Su, narra
I casi tuoi; chc mai t' avvenne? e motto
Forse 10 sposo tuo? Alfin1a morte I

I

I
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E' il termine comun ; rnorrai tu ancora,
10 pur morro, (che il ciel mi guardi.)

GRISELDA.

Oh, come
L' intrepidezza tua lieta mi rende !
Padre, vive Gualtier, rna non piu mio :
Non son io piu regina, e trono e scettro,
E sposo e figlio, equant' avea di bene,
Tutto, tutto perdei.

ARTANDRO.

Per qual cagione ?
GRISELDA.

Mi ripudia Gualtier.
ARTANDRO.

Ripudia! 10 poco
Questo termine intendo.

GRISELDA.

Ei mi dichiara
Del suo talarno indegna, e scioglie il nodo
Coniugale fra noi.

ARTANDRO.

Come PUQ farsi ?
Chi fu l' autor di questa legge iniqua?

GRISELDA.

n popol di Tcssaglia.
ARTANDRO.

E' 11.1 popoJ suo
Soggetto il re ? Dunque Bon io felice
Nella mill. Iiberta piu d' un monarca.
Ma dimmi, qual' azione indegna e vile
MeritO un tale sfrogio? .

GRISELDA.

Ah genitore!
Coal parH a tua figlia? ella tu credi
D' RZlone indegna, e di vilti capace?

ARTANDRO.

Perche dunque scacciarti ?
GRISELDA.

I rniei natali
Mossero 8. sdegno i cuor.8uperbi.

ARTANDRO.

E questa
E' la cagion, per cui Gualtieri adesso
T' allontana da se r
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GRISELDA.

Questa, e non altn.
ARTANDRO.

10 credo, che costoro abbiano il core
Fatto come la cera, in cui s' imprime
Facilmente ogni cosa, e facilmente
Cancellare si pua; IDa senti, 0 figIia,
Non ti doler di cia, ringrazia il fato,
Che, per premiar la tua bonta, ti guida
A viver lieta.-Vimmi, do. quel giorno
Che tu passasti dalla selva al trono,
Godesti mai senza cordoglio un bene?

GRISELDA.

No, padre,. rna d' amaro ogni piacere
Trovai misto mai sempre.

ARTANDRO.

Or qui godrai
Tutto intero il piacer. Chi non desia
Se non quel che possiede, egli possiede
Tutto quel che desia; chi si contenta
Della sua povertti, rieco e in se stesso.
Ma sai qual' e III. poverta penoao.,
Che Rvvilisce iI meschin? Quella, per cui

.Sudar iI dl, vegliar Ie notti ei deve
Per procacciarsi iI pane j e non la nostra,
ChI' con Iieve faticR 0 noi concede
Parco sl, rna sicuro, il nostro cibo.
Povero chi sospira, I' non ottiene !
Felice chi possiede, I' non desia !
FeIici noi, chI' cen viviamo in pace I
Povero il cittadin, che eud.... pena !

GRISELDA.

A chi visse mai sempre in basso stato
Non egrave sua sorte j e non aspira
11 pastor fra Ie selve 0 regio trono.
Ma chi scende do quello a un viI tugurio,
Non PUQ farlo sl franco. 10, grazie a j Numi,
Tanto non sento gill Ia min sventura,
ChI' giunga.a delirar j ma dal pensiero
Non posso trar Ia rimembranza amara,
ChI' fui regina un dl.

ARTANDRO.
. Senti, qui pure

Liete cose godrai. SOl$lion Ie ninfe
Ogni festivo dl, vestite JO galill

j
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Radunarsi cola dove ad un prato
Fan corona d' intorno annose querce,
Ne vi penetra il sol che di furtivo,
Tra fronda e fronda, onde mai sempre spira
L' aria fresca e soave. Al dolce Buono
Ivi d' una zampogna, 0 di sonora
Stridente canna, saltellando a gara
Van Ie ninfe leggiadre, e i lor pastori
Le accompagnano al ballo: aneh' io sovente
Dall' esempio invitato, anch' io Griselda,
Muovo tal ora in varj giri il piede ;
E se grave l' eta troppo mi rende,
Nel piacere dcgli altei esulto anch' io.

GRISELDA.

Oh te beato, che in canuta etade
Serbi verde il desio !

ARTANDRO.

Mil. non finisce
Quivi il nostro piacer. Scduti in giro,
Accorti dubbj SI propone j un premio
Bi destina a colui che il dubbio scioglie j

A chi erra una pena. 10 piu di cento
Ho vinto a prova tenerine agnelle,
Che allevate da poi con la mill. cura,
Moltiplicando, hanno accresciuto il gregge.
Una ve n' e fra queste, a cui Ill. neve
Cede in candor j snella cosl, che cerva
Non la vince nel brio. Questa, Griselda,
Questa sarB. per teo

&RI8ELDA.

Qualche conforto
, Mi recheran questl placer giocondi,
Che proposto tu m' hai. '

ARTANDRO.

Be la memoria
Tu non perdesti del paterno tetto,
Ritrovarlo saprai. Mlralo j equello,
Che fa termine a questa angusta via.
Vattene a riposar, ch' io volo intanto
Ad avvisar di tua venuta i cari
Miei .compagni pastori. E Linco, e Niso,
E Titiro, e Montano, e il vecchio Ergasto
Indi a te condurro. Figlia diletta,
Mi fai rinvigorir.-Numi del cielo,
Grazie al vostro favor; eli me nel mondo

15*

..
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Pill felice non v' e.-Figlia, m' attendi;
Quinci e quindi men vado, e poi ritorno.

(Pllrte.,

GRISELDA.

Se la memoria del perduto bene
Non venisse a turbar l' alma dolente,
Qui spererei conforto, ove col nome
Del mio Gualtier in questi tronchi impreseo,
Mi ricordan amore i tronchi stessi.
Ma or nel rivedervi, 0 patrie selve,
Ove nacque da prima il foco'mio,
S' accresce iI mio dolore.-Andiam, Griselda,
Ove iI rustico letto in nude paglie
Stanca m' invita a riposar per poco.
E scordando cola, se non Gilaltieri,
La ~randezza real, penSll per semple
Al silenzio, e alla pace iI core avezza.

(Ill alto <Iipartir••)

SCENA IV.

OTTONE COD Guardie, GRISELDA, poi EVERARDO.

OTTOlfJ:.
FERMA, Griselda.

GRISELDA, d.. otl.
(Che importuno!)

OTTONE.

~ Aneora
Toma, 0 cara, a pregarti un fido amante.

GRISELDA..

Di che vuoi tu pregarmi ? E ehe pr,etendi ?
. OTTONE.

Quel che merits al fine amore, e fede.
GRISELDA..

Chiudi quellabbro indegno, e in faccia mia
Non mi parlar d' amor.

OTTOJ'{J!.

Ma che ? Ti chiedo
Dono, che sia delitto ? Oggi da un nodo,
Col ripudio real, libera torni.
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10 ten prometto un altro, e casto e fermo.
Aneo in rustieo ammanto, aneo fra' boschi,
Ripudiata, sprezzata, e vilipesa
Ti bramo in moglie; e se non porto in frente
II diadema real, eonto a mia ~loria

Piu re per avi, e su piu terre 10 serbo
E titoli e eomandi.

GRISELDA.
Ottone, a~dio.

OTTONE.

Ferma, e pria di partir mira il tuo figlio.
'Venga Everardo.
(.ad una Guardia, eM 10 c:muluce.)

GRISELDA, vedendo Everardo.
Oh mio diletto figlio,

Delle viscere mie parte migliore! .
Ob, di marlre infeliee e sventurata,
Oh, di padre crudel fruttb innoeente!
Vieni, lascia che al sen....

(In alto <Ii pronderlo.)
OTTONE.

Ferma: cotanto
Non puoi sperar senza piegarti in 'prima
Al mio tenero amor.

GRISELDA.
Chi PUQ vietarmi

Stringere il figlio mio ?
OTTONE.

Chi del tuo figlio
(alla Guardia cIlo si

Puote il sangue versar.-Ola, quel ferro
l!"" ill alto diftrir E~trardo)

Passa. nel di lui sen.
GRISELDA, aUa Guardia.

D' empia sentenza
Barbaro esecutor! Su gli occbi miei
II mio figlio svenar, no non potrai ;

(gli ""'" 10 ml<J)
Va.nne altrove a mostrar, barbaro eucre,
Della tUR feritA l' ingiuste prove.-
(ad 0tt0M)
E tu sappi, 0 erudel, cbe speri in vane
Amorosa merce j che a i prieghi altrui
SI vilmente non sa ceder Griselda.~
(daparte)
Ab, ehe nel seno per Gualtier mio &poso,
Serbo, benehe sprezzata, il euore istesso !



E seeo il tiglio tuo.
GRISELDA.

Destra spietata.,
Che orror mi desta., e ritrosia nel seno !

OTTONE.

Mira, Griselda, mira, oh quant' evago
n tuo caro Everardo ! Ei fu tua gioia,
E tu morto 10 brami ? Osscrva quanta
PhI di te son pietoso; io ti concedo,
ehe pria del suo morir tu dal suo labhro
Prendo., madre crudel, gli ultimi baci.

(POTI. Everardo a GriBeld4.)

GRISELDA, prendendo il figlio.
Oh, d' un misero sen parto infelice !
Per toglierti al rigor del tuo destino,
Tu vedi, 0 tiglio, csser convienmi infida.
Purche non cada Botto ferro estinto
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OTTONE.

Oh superbia inaudita ! 0 a me di sposa
Dia la fede Griselda., 0 mora il figlio
Q.uivi su gli ocehi suoi. Se un vii soldato,
E una debile man cedette il ferro,
1.0 svenero col mio.
(Ispwg1l4/a sptJIl4, • preTfde con Z' altra mano E".......tlo.)

GRISELDA.

Ah traditore !
E questi son d' alma ben nata i vanti ?
Dove tanta empieta, erudo, apprendesti?
Che ti fece il meschin? Deh, per pietade
Rendimi il figlio mio !

OTTONE.

Render nol voglio,
Che cadavere esangue.

• GRISELDA.

Ah Ottone !-Ah figlio !-
(daparte)

Ahi sentenza crudel !-Che fo? che penso ?
Saro infida a Gualtieri? Ah, che non deggio !
Saro inumana al figlio ? Ah, che non posso !
Veggo egualmente in un fatal periglio

(ad Ottone)
L' amor mio, la mia fe.-Deh, per pietade
Rendimi il figlio mio !

OTTONE•

. Prendi la destea,
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Everardo il mio bene, in me s' uccida
(tJIl Otttme,fHW~ Ia_)

Di Griselda la fede.-Ecco chi hai VlDtO.

Prendi la destra.
OTTON E, con truporta di prender la mana eli GriBeJcla,

Ah cara!
GRISELDA, ritiranda la mana.

Ah DO, fui pria
Moglie, che madre! Al mio Gualtier si serbi
Sempre l' istessa fe.

OTTONE.

Deliri ancora ?
GRISEI.DA.

Va pur, sazia crudel l' ingorda Rete
Della sua morte. Ai tuoi superbi fasti
Questo, 0 perfido, aggiungi, e ti dia pregio
Narrar altrui, cbe di tua maD versasti
D' un figlio il sangue alia sua madre accanto.
labbnJuiando Ev""a7l1o)
Prendi, viscere mie, l' ultimo abbraccio,
Prendi l' ultimo bacio. Oh Dio! mi pare
Staccar l' alma dill sen. Chi ti die vita,
Per salvarsi l' onor, ti guida a morte.
Alma dell' alma mia, figlio diletto,
T' abbandono per sempre. A gloria mia
Vanne, (oh Dio! 10 diro) sl vanne, e mon.--
(tJIl 0lt0M)
Otton, che fai? Mira che il colpo attende
Quel misero iDnocente. Ardisci .pure ;
Su, via, s' altro non vuoi che il di lui BRDgue,
Trafiggi, impiaga, e se 0. ferir quer seDo
n tuo ferro non bOlltR, eccone un altro.

(z/i gdJiJ 10 8tilo, cIle aVMleoato alia o-}
Chiedesti la Bua morte, 0 l' amor mio?
Fida viva la madre, e mora il iglio.
Ma gridera quell' anima innocente
Vendetta un dl contro di teo Saranno
Vendicate dal ciel, col tuo supplizio,
D' una madre tradita Ie fUDeste

(ad Ev.,.,.rtlo)
Lagrime dolorose.-Addio per sempre,
Figlio diletto; anche una volta sola
Ti ribacio, mia vita, iudi ti lascio
In balia del piu crudo empio tiranno.

(Parle.)
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OTTONE.
Non giovano lusinght! ne minacce ?
Giovi seco la forza. In~rata donna,
Ti [vincero]. Se il ra I abborre e sprezza,

(alia GtumIi4, clio pam
Lo servo, e non I' oft'endo.-Io mcntre all' opra
_E-.lo)
Raccolgo i miei, tu col real bambino
Riedi alIa reggia e taci.-Oggi vogl' io
Perder 10. vita, 0 posseder Griselda.

(Pam.)

SCENA V.

(Bosco con Tugurio, e Sasso.)

GRISELDA, poi ORONTA e ROBERTO.

GRISELDA, 101••

E' DELIQUIO di cuore, 0 pur lassezza
Quella ('he ora vi opprime, Q mie pupille ?
Sonno non e, che quando e il cor dolente
Non e vostro costume aver riposo.
Ma comunque cia sia, Tegger non posso
Me stessa in pie. Quivi m' ftssido; almeno
Cessate per brev' ora, ombre funeste,
Di turbar coi spavellti il miu ripnso.

(siode BId ........)

Quante volta fldagiai quivi Ie membra
Non avvezze aile piume; allor piu bello
Mi parea questo sito....Oh, sorte in~rato. !...

(S'~~

ORONTA.

Sin che i1 re cacciator scone It! selve,
10 qui stanco. l' aUendo, OV' ei m' impose.

ROBERTO.

n tuo breve soggiorno illustro., al pari
D' ogni reggio. superba, il bosco e il prato•

• ORONTA.

Q.uivi lasciami sola, e dove suona
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mlatrati e di gridi il monte e il piano,
Tu ritorna, a Roberto, al re mio sposo.

ROBERTO.

Percbe deggio lasciarti ? n re medesmo
Teco venir m' impose. . . .
. • .• So che non deggio
Sperar pieta., ne la pretendo; io godo
Se di amante non piu, di servo almena
Teco il nome serbar, e benche siamo
Soli, in parte rimota., io non ardisco
Volgere al tuo bel viso un solo sgllardo,
Che modesto non sia.

ORONTA.

• Parti, Roberto.
ROBERTO.

V' eforse nel tuo cor qualche scintilla
Del primo foco ? Ah se cio fosse, ancb' io....

ORONTA.

Rammentati chi son.
ROBERTO.

Cangiasti il grado ;
Ma l' effigie non gill.. lSei quella stess&,
Mia bellissima Oronta.

ORONTA.

Ola, si tosto
La modestia scordasti ?

ROBERTO.

Oh Dio! perdona
L' uso dellabbro in me ; sperai piu forte
II mio valor, ma veggo a mio rossore,
Che in faccia ate, perdo in un punto solo
La ragione e il dover, perdo me stesso.

(Parle.)

ORONTA.

Sola, se ben til parti, idolo mio,
Non rimango perC.: mi stai nel petto
Fisso cosl, che sempre teco io vivo.
(...",;a""lUlosi al .......o) (oas.,."ando Griae/do.)
Or se qui riposar....MIl ehe rimiro?
DOmIa quivi sedendo? e dorme, e piange?
Com~ in rustieo ammanto ella dimOlltra
Volto gentil! Sento in mirarla un forte
Movimento nell' alma: entro Ie vene
S' agita il san~ue, e il euor mi sbalza in petto.

-
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GIUBELDA, coo dormendo apre Ie braccia.
Vieni,...

ORONTA.

M' apre Ie braccia, e nl dolce amplesso
M' invita; il co~ sembra che a lei mi Bpinga.
Pill resister non so.

(L' abl1rauia.)

GRiSELDA, ancor oonnacchi"",•
...Dilctta figlia.-

ORONTA, a Griselda.
Non paventar, ninfa gentile.

(<I401l)
(Il pili bel del suo volta apri negli occhi.)

GRISELDA, da Ie, o.servando Ornnta.
(Ho desti i lumi, 0 il Olio pensier s' inganna?)

ORONTA, da Ie.

(Come attenta m' osserva.)
GRISELDA, da Be.

(All' aria, nl voho,
La raffiguro, e dessa; ah, cbe nel core
Troppo fissa restO Ia bella immago ! (62)

ORONTA-, a Griselda.
Cessa di piu stupirti.

GRISELDA. '
Equal nestino

Ti trasse in questo abbandonato sito,
Donna real, cbe tal ti credo?

ORONTA.

10 stanca
Di seguir cacciatrice il re mio sposo,
A riposar qui venni.

GRISELDA.
• In quest' albergo

NOD troverai che pene.
ORONTA.

Ognor pietosa
Consolera Ie tue sciagure Oronta.

GRISELDA.
Quest' e il tuo nome?

ORONTA.

AppuDto.
GIUSELDA.

Avea tal nome,
..
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E Ie sembianze avea cOBl gentili,
L' uccisa figlia mia.

ORONTA, d.. Bil.
(Povera madre !)

GRIBELDA.

E il tuo 8pOBO ?
OROl.'VTA.

E' Gualtier, re di Tessaglia.
GRISELDA.

Ben ne sei de!l"na.~Il mio fall ace sogno
Fece in teneri modi al Sl'nO mio

• • (00 .,,~)

StIinger la figlia-(e la rivale abbrllccio.)
OROl.'V'I'A.

Qual I!ogno ?
GRISELDA.

Mi ptirea stringer dormendo
L' estinta figlia, e ne piagnea di doglia.

ORONTA.

Quanto son vani i sogni! e in quante guise
Con fallaci apparenze e lusinghiere
Tessono inganni alia ragion cbe dorme !
Non morl la tua figlia'P

GRISELDA.

Ah, che l' uccise
L' empio rigor di barbaro destino!
E tu Oronto. ben sei, rna non sei quella.

I

SCENA VI.

GUALTIERI, ORONTA, GRISELDA.

GUAL'NERI, ..d Oront••
DE' tuoi bei sguardi e troppo indegno, 0 cara,
Questo ruatico tetto.

ORONTA.
IllOOre e degno

La liua gentile llbitatrice il rende.
. GUALTlIilRlj It Gtioelt!ll.

Anche qui vieni a tormentarmi, 0 donna?
]6

Ifn
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GBISELDA.

Deh perdona, mio re, non e mia eolpa.
Quest' e il povero mio soggiorno antieo.
Rammentati che qul....

GUALTIERI.

Taei, superba,
Le mie prime follie piu non rammento.

OROl'iTA, a Gualtieri.

Be i prieghi miei del tuo favor son degni,...
GUALTIERI.

Oronta sola sul mio core impera.
ORONTA.

Concedi, che da me c'ostei non pacta.
Nella reggia, ne' boschi, ovunque io vada,
La desidero aver compagna e serva.

GUALTIERI.

A te serva costei! Qual fia, ti e noto ?
Ol~ONTA.

A i panni evil, rna nobile al sembiante.
GUALTIERI.

Questa e quella, che fu mia moglie un tempo ;
Che amai per mia sciagura, alzata al trono,
PereM ne fosse eterna macchia.

GRISELDA, da.e.

(Oh Numi!)
GUALTIERI.

Quella che gia palese al mondo rese
La sua viltade e l' arnor mio.

ORONTA.

Griselda?
GRISELDA, ad Oronta.

Ah, piu non proferirlo! anche al mio labbro
Venne il nome abborrito, e pur io taequi.

ORONT.A.

Che sento, eterni Dei!
GUALTIERI.

Moglie pic ahbietta
Non ebbe mai un re qual' io.

GRISELDA.

Nemai
Ebbe un re, qual tu sei, sposa pili fida.

ORONTA, a Gualtieri.
Sia vil, povera sia, can forza ignota
Un arnor non inteso a lei mi steinge.

i

l
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GUALTIERI.

10 negarla non posso al desir tuo.
GRISELDA.

A maggior tolleranza il cor preparo.

SCENA VII.

Troppo e teco crudele.

CORRADO, GUALTIERI, GRISELDA, ORONTA.

COR.RA no, a Gua.ltieri.
AVVJSATO teste da un simulato
Servo d' Otton, rna tuo fedel, che quivi
Volger dovea con gente armata il piede,
Co' tuoi fidi v' accorsi, e giunsi a tempo.

GUALTIERI.

Ottone armato ! Ed a qual fine, arnico?
CORRADO.

Per Griselda [tor via.]
GUALTIERI.

[Tor via] Griselda!
CORRADO.

Ed all' opra s' accinge.
GRISELDA.

E quest' ancora?
ORONTA.

Si punisca il fellon per tanto eccesso.
GUALTIERI.

Dia luogo ognun.-E che mai perdo aDora
Ch' [han portato] Griselda?

CORRADO.

All' infelice
Tanto rigor?

GUALTIEllI.

Cosl mi giova.
ORONTA.

Ed io....
GUALTIERI.

L' abbandona al suo fato.
OROI'iTA, & Griselda.

11 tuo signore
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(II Otuzltim")
Giusto re, ,per piat!, deh non lasciarmi
In cotanto periglio ! Ah, se tu brami
La morte mia, coUe tue man piuttosto
Trafiggi questo sen!

GUALTIERI.

Con il tuo pianto
Tu vorresti destare in me pietade ;
Ma nasce il mio piacer dal tuo dolore.
Serve il fato crUl'.lel colle too pene
A condur alia m~ta i miei disegni.

(Pam .... Or07lt4 • COI'7'QI/o.)

ElRISELDA.
Misera, ehe faro? Gil\ vedeio parmi
Gente 'lenirper Is foresta, io Bento
Gill. pr_o iJ calpettio: sola, ed me1'llle

(tlldendo "mir. Ottmu
Qual diresa sperar ?-Ecco s' avanza
-gentellT1lUltlll

Ottone: oh, temerario! Ove m' ascondo ?~
Ove fuggo ? ..Ove corrG ?...Aime, che e 'lana
n correre, il fuggir !...Con gente armata
n fellon mi raggiunge. A qual difesa
Ricorrero ? ..Fara il mio dardo almano
Quanto potrii.

(1'JoIRtle \I d4rd0.)

SCENA VIII.

OTTONE coaGurdie, GRISELDA.

OTTONE.

PERCIU' difesa cerchi
Contra chi non t' offende ?

GRISELDA.
Empio, vien pure

A svenar, dopa il figUo, lU1che la. madre.
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OTTONE.

Siegui il mio pie.
GRISELDA.

Crudo fellon, piuttosto
Di' ch' io vatla alia tomba.

OTTONE.
E che far pensi?

GRISELDA.

Cia che pua far cor disperato e forte:
o svenarti, 0 morir.

OTTONE.

Ora il vedremo.
( Yuole 1U:I:OS!orai.)

• GRISELDA.

Scostati, 0 questo dardo in sen t' immergo.
OTTONE.

Altre piaghe nel Bene amor mi aperse.
GRISELDA.

Non e imbelle quE.! pensi il braccio mio.
OTTONE.

Con Ottone pera contendi in vano.
GRISELDA.

Lasciami in pace.
OTTONE.

No, vieni, superb&,
E reo non mi voler di maggior fallo.

GRISELDA.

n minor mal ch' io terna, e'1 tuo furore.
OTTONE.

(B GriseLla,TJ~prendereadardiJ) (allo Gtuzrdis)
Temi dunque il mio amor.-Soldati, a voi.

GRISELDA.

Giusti Nmni del ciel, soccorso, Rita!
OT1'ONE, alla Guardia.

Ese~uite, fedeH j il re l' impone.
(Le Guardie proCUrano di prendere 0ri8eld4J.)

16".
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SCENA IX.

GUALTIERI con Boldati, OTTONE, GRISELDA.

GUALTIERI, ad Ottone.
L' I.POKE il ra ?.sei troppo fido, 0 prence.

OTTOKE, d&.e.
(11 re! sarte crudel!)

GRllIEIdlA, da oil.
(Sian grwe al cialo !)

GUALTIERI.
E' da leal vassallo il far che l' opra
AI comando preceda; e non egiusw,
Ch' io lasci senza premio un tanto zelo.
(a' So!dBt&)
Soldati, alIa mia reggia Otton si scorti.
(adOltoM>
In amico lloggiorno, Otton, ti cinge
Inutilmente il brando, onde qul a,de8lo
Puoi deporlo in !Dia man.

OTTOKE, da ail.
(Fato inumano!)

1a Chaltit1ril
Eecolo a' piedi tuoi.
(GlltAlaqada, .p_fra~Sol4azi.>

GRIIELDA, a Gualtieri.
Qual grazia JIOB8O"M

GUALTIERI.
Non alIa mia pieta. render la devi,
Ma d' Oronta al favor. Non fu mio dono,
E tuo merto non fu 1& tua sa.lvezza,

(vedeado Oronta)
Ma d' Oronta Ie preci....Eccola, ad eSla
Volgi Ie voci too.
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SCENA X.

GRISELDA; ORONTA, GUALTIERI.

&lUSELDA, ad Oroata.
QUEST' infelice

Vita per te 8!llvai, per te mai sempre
Impiegarla doVI'O.

ORONTA, a Gualtieri.
Compis('i il dono,

Fa che meco Griselda al regno venga.
GUALTIERI., ad Oronta, mezzo piano..

Ove visae regina, ove fu moglie ?
ORONTA.

,Cosl brarna il cor mio.
GUALTIERI, a'GriseId..

Ver.rai, Griselda,
Vereai ministra e serva, e qual gin foeti
Ricordarti non dei. La mana avvezza
1.0 scettro ad impugnar, sarbar tu dei
.AI phI vii ministero; e perr-he sia
'Piu grave i1 tu~ soffrir, devi mai sempre
Non doleeti e tacer; cosl t' impone
Quello un tempo tuo sposo, or tuo sovrano.

(Pam)

GRISELDA, ad Oronta.
E soffrirai, donna gentil, ch' io sia
Da ,sl barbara legge oppressa in corte ?

ORONTA.

Vieni, non paventar, meco starai.
Rispettera Gualtier per mia cagione
Te, cotanto a me cara. Andiam; PUQ darsi,
Che si torni a cangiar per te la llOlIte.

GRISELDA.

(114 0nlRI0., """pme) ('010)
Vanne, ti seguieo.-Serva mi vuole
Della stessa rivale i1 mio destino.
M' e crudele Gnaltier; tutta la reggia
M' insultera..Che far degg' io ?-~i vada,
E si selva al destin; non efinita
La mia favola ancor. Vediam sin quando
Di me gioco.eiprenda empia fortuJ1a.-
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E partiro pria di veder I' amato
Caro mio genitor? No, non fia mai.'
S' ei torna alia capanna, e me non trova,
Morira Iii dolor.

•

SCENA XI.

CORRADO, GRISELDA.

CORRADO.

DONNA, m' impone
Il re, che alia sua reggia io t' accompagni.

GRISELDA.

Grata m' ela tua scorta, e ben son io,
Per sl buon condottier, lieta e felice.'
Ma perdona, signor, l' antico padre
Vorrei pria riveder.

. CORRADO.

Ti compatisco.
Dove sta il padJe tuo ?

GRISELDA.
Dir nol saprei.

Qui fra poco verra.
CORRADO.

Dunque per poco
Teco l' attendero.

GRISELDA.

Grazie, di tanta
("edondo .8.rtruulro ill dist4n",)

Generosa bont8..-Se non m' inganno,
Parmi appunto, ch' ei giunga.

CORRADO.
E' fome quell0

Che discende dal colle?
GRISELDA.

E' quello appunto.
CORRADO.

Benche canuto ei sis, veloce ha il passo.
GRISELD.A..

Mira come giulivo a noi sen viene.
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SCENA XlI.

A}tTANDRO, GRISELDA, CORRADO.

ARTANDRO, &vviein&ndooi.
FIGLIA, oh come ciascun !._Ma, chi e costui ?...

(zv.anlaacio CorradM -

--.~

J

E' farse il re ?
-.eM Bta;" diMpartel

GRISELDA.
JS0, IDa del re r amico.

ARTANDRO, piano.
Non saria gill. venuto a portltr egli
La peste della corte anco in Ie selve ?

GRISELDA.
Questi eun huon cavalier.

CORlL.lDO, da sil.
(Come mi guarda

Attento il vecchio l)
ARTANDRO.

o cavaliere 0 fante,
Fa ch' egli vada, e noi restiamo in pace.

GRISELDA.
Egli De andra, IDa deggio seco lUlCh' iOt
Padre amato, pRrt;r.

ARTA!l'DR.O•.
Come! che dici ?

GRISELDA.
AIla reggia fatal tornar degg' io.

ARTANDRO.
Eh, tu scher.zi, Gristllda !

GRISELDA.
11 ver ti dic~

ARTANDRO•
. E vuoi lasciare il genitor cadente ?

GlllSELDA.
Tu puoi meeo venir.

ARTANDRO.
10 venir teco?

Pria chell bosco lasciar, morir vogl' io.
GRISELDA, in alto di partire.

Dunque, addio genitor.
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AR'rANDRo.

Fermati, oh Dio!
Cos' equesta dolor strano ch' io sento ?
Partisti ancor, e ne provai dolore j

Ma non cosl. Sentomi adesso, 0 figlia,
Staccar l' alma dal sen.

CORRADO, da B••

(Povero padre !)
GRISELDA.

Al volere del ciel chinar dobbiamo
La nostra fronte, e tollerar in pace
II decreto de' Numi.

ARTANDRO.
Ah, ch' in non posso

Questo colpo soffrir j no, pill non sanna
Gli occhi dolenti trattenere il pianto...
Queste lagrime, 0 figlia, il testimone
Sieno del mio dolor.

GRISELDA.

_'I'u piangi, p padre?
Tu, che chiami follia pianger, lagnarsi
Delle sventure ; tu, che pur non sai
Cosa sia lagrimar ?

ARTANDRO.

La mia baldanza
Ora punisce i1 ciel j veggo ben' io,
Che aU' umane sciagure in van presume
Uom sottral'siquagll:iu.

61USIilWA.

Ma non dioesti,
Che felice tu sei ?

ARTANDRO.

Tal fui finora j
Ma vicino a morir, vogliono i Numi
Che l' amaro del mondo assaggi anch' io.
Figlia, se tu mi lasci, io disperato
Moriro fra Ie selve.

GRISELDA.

Oh Dio! che dici ?
Tu morir disperato ? Ah no, piuttosto
Teco restar vogI' io.

ARTANDRO.

Mia dolce bene,
Teco lieto sarei....

CORRADO, a Gritelda.
PeDsa, Griselda,
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Al comando del re: tu perdi il merto
Acquistato sin or, se non l' ndempi.

GRISELDA.

(0 CorradlJ) (ad .Ilrtmulro)
E' vero ; andiam.-Padre adorato, addio ;
Trattenermi non posso.

AR'l'ANDRO, a Corrado.
• E tu ehi sei,

Che vuoi dal genitor staccnr la figlin ?
Empio, fellon, eosl natura offendi ?
Non ti move a piet<!. d' 80tico padre
n mesto pianto? Ove s' iotese mai
Piu crudele empiet<!.? Se alia giumenta (63)
Togli il tenero parto, ella dolente
Si duol, s' adirR, e va smaniosa, e manda
Contro chi glielo tolse, alti muggiti.
10, meschin, che faro?

CORRADO.

Siegui tua figlia.
ARTANDRO.

Oh, questo non fin mai! Morir vogl' io
Di dolore piuttosto in questi boschi,
Che venir a mirar Ie vostre corti.

CORRADO.

Della corte sei tu cos1 oemico ?
ARTANDRO.

Della corte non gia, rna de' suoi vizj.
t CORRADO.

Anehe in mezzo dei rei puossi eBler giusto.
ARTANDRO.

Facllmente s' attaeca il rio contagio.
CORRADO.

Tua grave etade d' ogni error t' esent&.
ARTANDRO•

Rimbambiscon talor i piu cndenti.
CORRADO.

Non quei che s!lggi son, come tu sei.
ARTANDRO.

Non mi fitlo di me, vo' star fra' boschi.
CORRADO, a Grilelda.

Dunque, Griselda, andiam.
6RISELDA, ad Artandro.

Padre adorato,
Pur m' eforza Insciarti.

ARTANDRO.

Addio per sempre.
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GRISELDA.

Per sempre addio? No, rivederti io spero
Tosto piu che non pensi.

ARTAl"lDRO.
Eh, questa vana

Lusinga discacciar, figlia, tu puoi!
Troppo degli anni roiei m' aggrava il peso,
E il presente dolor tanto l' accresce,
Che phI regger non posso.

GRISELDA.
n ciel pietOBo

Avra cum di teo
AlRTANDRO.

Si, vanne, 0 figlia,
Piu non pensnr a me.

GRISELDA.
Perche non deggio

A te, 0 pa,dre, pensar ?
ARTANDRO.

Perche fra poco
10 fra' morti sara.

GRISELDA, volgendo.i a Corrado, e additlLOdo Artandro.
Corrado, 011 Dio !

Come posso partir?
CORRADO, a Griselda, mezzo piano.

Non sempre uccide
Un estremo dolor. Verd in se steBBo,
E, facendo IlS0 della sua ragione,
n duol moderera. Non eaHin questa
La prima volta, ehe da lui p6rtisti.

GRISELDA, ad Arta.nd'o, in atto di partlre.
Addio, buon genitor.

ARTANDRO.
Gia me ne aeeorsi ;

Figlia, t' han vinto di colui gl' incanti.
Vanne, vanne.

GRISELDA.
Che did? Oh Dio ! che pensi?

ARTANDRO, adegnalo.
Nulla penso, va pur.

GRISELDA, avvleinand09i ad Art;lOdr",
Meco sdegnato

Sa t:u rasti, non parto.
CORRADO,.a G,lsdlda, ,Isoluto.

Orsu, Griselda,
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Se pi" badi, men vado, ed a Gualtieri
Diro, che tu....

GRISELDA.

Gualtieri? Ob dolce nome,
lod 4.watlro)

Che mi sprona al partir !-Padre, perdona,
Se ti sembro crudele; un SPOBo, un figlio
M' 'attendono cola j da te 1a vita
Ebbi, ever, rna 1a diedi a1 tiglio mio.
Vieni meco, se vuoi; rna se tu sdegni
Meco venir, restati in pace; io spero
Rivederti ben tosto, e vado intauto
Delle viscere mie, del caro figlio,
Be vivo, a vagheggiar Ie chiare 1uci j
Se morto, a 1agrimar suI freddo busto.
Guardami almen, dammi un soave amp1esBo.
Padre !...

ARTANDRO, abbraceiando GriJelda.
Figlia!... J

GRISELDA.

Men vado!...
ARTANDRO.

Oh Numi!...
GRISELDA.

Addio.
(p,.,,,, COlI Conwdo.)

ARTANDRO.

Vieni, 0 morte: ache tardi ? Ancor non tronchi
II 1unghissimo fi1 della mia vita?
Vissi lieto fin or, ma parmi lldesso
Un continuo morire, il viver mio.
FolIe co1ui, ch' esser felice spera
Nella terra del pianto! 11 pellegrino
Quando giunge alIa meta e sol felice.
La nostra umanita, poiche del vizio
Schiava si fe', non PUQ goder mai pace;
In continua battaglia ognor' si trova
Colle interne passion. Misero Artandro!
leri almen fOBsi morta! 10 non avrei
Duo1 ma~gior della morta oggi sofferto.
Ma conVlene tacer, baciar conviene
La destra di 1assu, cbe ci percuote.
Noi nasciamo piangendo, ed eben giusto,
Cbe 1a vita finiam piangendo ancora.

(p_.)

17
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ATTO TERZO.

SCENA I.

(Sala.)

GUALTIERI eon Gnardie.

auALTIERI, aU. Guardi•.
OTTON fra sue catene a me si guidi ;

~olo)

Parta ciascun.-Chi mai provo destino
(10 GruJrditJ parton.)

Pili tiranno del mio ? Cbe valmi il regno,
Cbe mi vale il dominio, or che mi rendo
Ai vassalli so~getto? Amar non posso,
Cbi piace agh occhi miei. Stringere al sena
Mi si vieta chi adoro, e benche sposo,
Son costretto & Griselda esser crudele.
lola veggo languir, piagner la sento,
Ne posso dare al suo martir ristoro:
Sono ingrato e fedel, pietoso e crudo,
E Bon per colpa altrui meco spietato.
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SCENA II.

OTTONE, GUALTIERI.

OTTONE, da 0••

(Tu soccorrimi, arnor, tu dammi aita.)
(a~)

Umile inchino il mio monnrea.
GUALTIERI.

Ottone,
Pensa pria di parlar, che confessato
E' minore il delitto; un reo che niega,
Nuovo fallo commette, e contumace
Per la sua falsita vie piu si rende.
l: vero esponi, e all' ardir tuo prometto
Piu facile il perdon.

OTTONE.

Non sa mentire
D' Ottone illabbro.

GU_'-LTIERI.

Di [tor via] Griselda,
Dimmi, poe' anzi ardisti?

OTTONE.
E' ver, tu stesso

Lo vedesti, 0 signor.
GUALTIERI.

Dove condurla
Destinavi? . .

OTTONE.

In altra parte,
Lungi da questi Hdi, ove non fosse
In tua mana il ritorla.

GUALTIERI.

Ed a qual fine?
OTTON E, inginocchiand08i.

Sire, pieta, perdon....
GUALTIERI.

Sorgi, e favella.
OTTONE.

Quando in trono tua sposa, e mia regina
Sedea Griselda, io la mirai co' sguardi
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Di vassallo, e non pin. Sa il cieI, 8e mai
Meditil stranamente il mio pensiero.
Dal suo ripudio, e da' Buoi mali in seno
Pieta mi nacque, e poi successe amore.

GUA.LTIERI.

(114 .~) (ad OttoM)
(Che sento!) Ami Griselda?

O'1'TONE.

Amor fu solo,
Che a [cercarIa] m' indusse. E che non puote
Entro un fervido sen forza d' amore ?

GUALTIERI.

Ma (levarla] ; perche? Nel basso stato
In cui Ia rimandai, pensi tu forse,
Che sprezzato t' avria ?

O'1'1'ONE.

Tentai ogni arte,
Ma sempre in VRn; chiesi, preglli, promisi,
Lusingai, minacciai, ma nulla otteDni.

GUALTIERI.
(114 .~) (ad 0tt0M)
(Sposa fedel!) E di [levarla] ardisti?

OTTONE.

AUra via non trovlli per acquistarla.
GUALTIERI.

Ne ti prese timor dell' ira mia?
OTTONE.

Timor dell' ira tua ? S' arno in Griselda,
Signore, un tuo rifiuto, e di qual fallo
Reo ti rassembro ?

GUALTIERI.

Con amar chi odio,
Mio nemico ti fai.

OTTONE, da .e.
(Dunque non l' ama.)

(.. GtuJltieri)
Erra~ signor, negar nol so j ma pensR,
Che leggieri d' amor BOno i dclitti.

GUALTIERI.

A' merti tuoi, a quei degli avi, al BRngue
Sparso a pro del mio regno, alla tua fede
Diasi (64) l' error.

OTTONE.

La tua pieta ti rende,
Pill che re della terra, eroe del ('iel~.-



GRISELDA, ATTO III, SCENA II. 197

Ma come puoi soffrir, ch' una che un tempo
Fu regina in Tessaglia, e fu tua sposa,
Vada raminga infra Ie selve errando ?
E' scorno tuo, che il passeggiero additi
Di Gualtier la consorte in rozze lane.

GUALTIERI.

Che vuoi dirmi percio ?
OTTONE.

Che tu potresti
~ollevar l' infelice, e un tuo rifiuto.
Non disperder cosl.

GUALTIERI.

Ma come? 10 feci
n voler dei vassalli, e il tuo consiglio.

OTTONE.

E diletto ai vassalli or ti rendesti.
Ma se odiavan Griselda in regio trono,
Non desiano Griselda errar fra' boschi.

GUALTIERI.

Dunque che far degg' io?
OTTONE.

Sire, perrnetti,
Che mia sposa divenga, e alIor sara
CompensaOO il suo danno.

GUALTIERI.

Ottone, intendo.
lad ana Guardia ch£ 8la alia porla)
A me venga Griselda.

(La Chardia porte.)

OTTONE, da .~.

(E che fia mai ?)
GUALTIERI.

Vedi, s' io t' amo. n giuro, OtOOne, allora
Ch' io mi sposi ad Oronta, avrai Griselda.

OTTONE.

Oh dono! Oh gioia! al regio pie prostrato
Lascia che del favor._.

(S' ingi1&llCCAN.)

GUALTIERI.

No, prima aspetta
Coo la grazia s' adempia, e poi Ia rendi.

(Otto", 8' al....)

Vanne, e fra pochi istanti il tuo destino
Si compiri..

11*



19a TEATRO SCELTO.

OTTONE.
Chi piu di me beato,

Che in un punto cangiar vidi la sorte ?
(Part•• )

GUALTIERI.

Numi, che intesi mai! Otton fu quello.
Che promosse il ripudio, ed or si scopre
Amante di Griselda? Ah, che costui
Forse l' origin fu del fior tumulto !
Egli forse tentO trarla dal trona,
Per poterla acquistar.-N'umi del cielo,
Non mi celate il vera, onde Griselda
N' abbia in faccia del mondo il degno merto.

SCENA III.

GRISELDA, GUALTIERI.

GRISELDA.

LIETA incontro, 0 signore, i cenni tuoi.
GUALTIERI, d" ....

(Vie piu vaga rassembra agli occbi miei.)
(IL om.lda)
Griselda, in questa reggia un tempo fosti
Regina, ed or sei serva; or l' incombell2.a
Del nuovo stato adempi.•

GRISELDA.

E che far deggio ?
Imponimi, 0 signor, saro ubbidiente,
Fuor che al cenno crudel di non amarti.

GUALTIERI.

L' ora gia s' avvicina, in cui degg' io
Meco guidar la nuova sposa al trono.
Tu Ie pompe disponi, e direttrice
SoUeclta de' servi il folto stuolo.
Sovveng!lti quel giorno, in cui tu stessa
Salisti all' alto grado, e fa che sia
L' apparato maggior, quanto la sposa
E' maggiore di teo
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GRISELDA.

]f' avanza Oronta
In fortuna, in belta, ma non in fede.

GUALTIERI.

Che diresti percio ?
GRISELDA.

Che quale io fui,
Sempre fida saro ; che i cenni tuoi
Eseguiti saran.

GUALTIERI.

]fa cio non basta ;
Vanne alla nuova sposa, a lei favella
Del sincero amor mia, dille che udisti

, Questi del labro mio sensi amorosi :
"'I'u sei l' anima mia, tu sola puoi
Dar la pace al mio cor. Nel tuo bel volta
]firo l' astra che regge il mio destino.
Idola mia, se mi vedessi il cuore,
'I'i farebbe pieta."

GRISELDA.

Gualtier, favelli
Meco, dunque, cosl ?

GUALTIERI.

Parlo ad Oronta.
Ti sdegni forse ?

GRISELDA..

M' illgannai, ma siegui,
Che l' inganno m' offende, e pur mi piace.

GUALTIERI.

Dille per me cosl: "Sposa adorata,
Giuro pria, di morir, che non amarti.
Troppo, ob Dio! mi piacesti, e troppo io sana
Acceso del tuo fuoco, anima mia.
Griselda...."

GRIBELDA.

A me, signor?
GUALTIERI.

Cosl Griselda
I sensi di Gualtier narri ad Oronta.

GRISELDA.

Misera! e che m' imponi? 10 saro'Eunque
Sl crudele a me stesBa? 10 porger devo
Altrui conforto, e a me dar morte? Ah, sire!
Qual dura legge equesta? .

-
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GUALTIERI.

A te impone il tuo reo
GRISELDA.

Chino la fronte
Al decreto real.

GUALTIERI.

Troppo funesti
II giubilo comun col tuo cordoglio.
Rasserena la fronte, e spettatrice
Cola frena i sospiri. Ancor del pianto
Ti divieto il conforto. Abbia il tuo core
Un termine prescritto alIa tua penlt.
Non lasciar ep' io ti vegga umido il eigHo,
Non sospirar, non ti lagnar. La sposa
Non guardar con isdegno, e ti rammenta

(da8~)

Di servir e taeer. (l\:1isera sposa,
Quanto sento pieta del tuo eordoglio ~l

(Paru.)

GRISELDA.

Anehe nel mio dolor, nel mio tormento,
M' evietato il lagnarmi ? Ahi, dura legge
Di fortuna erudel! Dovro nel sene
Sentir la pena, e poi tacer l' affanno ?
Troppo barbari siete, astri nemici,
Se negate aIlcor il pianto a chi vi ehiede
o soccorso 0 pieta-. Ma gia dispero
Di soccorso 0 piebl.. 10 gia mi sento
Presso al fin della vita, e, se mai posso,
Vo' nell' estremo de' miei giorni ancora
Una prova lasciar di mia costanza.

(Parte.)

SCENA IV.

~OBERTO, CORRADO.

ROBERTO.

Ho risoIto, getman, partir vogI' io;
Tenti in vano arrestarmi.



D' una vana lusinga.
Corrado, addio.
CIn atto Ii paTtir••J

j"""'f
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CORRADO.

Un tal pensiero
A te sembra prudenza, ed e viltade.

ROBERTO.

Dunque restar dovrei per esser gioco
D' un destino crudel ?

CORRADO.

Non 6 crudele
Forse quanto tu pensi il tuo destino.

ROBERTO.

Che PUQ farmi di. pill, se l' alma steRBa
In Oronta rni toglie ?

CORRADO.

. Anzi tu stesso,
Se risolvi partir, di lei ti privi.

ROBERTO.

E se resto, che fill. ?
CORRADO.

Non perdi affatto
Di goder Ill. speranza.

ROBERTO.

Ormai son stanco
Ho risoluto.

CORRADO.

E partirai, Roberto,
Senza Oronta mirar? •

ROBERTO.

No, cM in mirada
S' aceresceria il mio duolo.

CORRADO, da.e.
(Dh ciel! vonei

(a Rob_J
Arrestarlo e non posso.) E vuoi che ingrato,
Che incivile ti chiami ?

ROBERTO.

10 dom dunque
Aspettar di mirarla ad altri in braccio ?

CORRADO.

Questo aspetta, e poi parti.
ROBERTO.

Ah, tu rni uccidi !
CORRADO, a""ennando Oronta, .he vieDe.

S' io t' uecido, Roberto, ecco eolei
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'ehe pub darti la vita; in quel bel volto
Fissa ancora una volta i sguardi tuoi,
Indi, se ti da il cor, Insciala e parti.

(Pa7U.)

ROBI:RTO.

Oronta ! Partirb senza mirarla.
(Ill alto aipartire.)

SCENA V.

ORONTA, ROBERTO.

ORONTA.

FERMA, prence, per poco. E partir VlJ)i
Da questa reggia, ove il tuo cor mi lasei,
E d' onde il mio t' involi? E senza darmi
Uno sguardo ten parti? e senza dirmi
Addio, crudel, tu m' abbandoni? 10 tanto
Non ti credea di ferita cnpace.
Sai, ch' io t' amo, tu m' ami, ed esser vuoi
Ingrato all' amor mio, empio a te stesso ?

ROBI:RTO.

Oronta, una regina ed una moglie,
Che da me pub voler ? Vederne i pianti ?
Aseoltare i sospiri r

onONTA.

. . . . . . .
Va pur, Roberto, e gio. che tal mi Insci,
Sappilo per tua gioia, e per tua pena ;
D' altri fia questa man, tuo questa core.

ROBERTO.

Deh, per pieta, cessa d' amanni, 0 taci!

OnOri'TA.

. . . .
Va pur, che alla partenza anch' io t' nffretto.

Parti.
ROBERTO.,

. Vado, mio ben; ma quando lungi
L' infelice sara tuo fido amante,
Che dirai, ehe farai?
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ORONTA.
Pianti, sospiri

Tramandero dal cor: la tua memoria
Sara l' unico oggetto a me piu caro.
E tu, qualor saprai, che la tua lida
Fia d' altrui sposa, che farai?

ROBERTO.

Deh taci!-
Moriro disperato.

ORONTA.

Oh cruda sorte !
ROBERTO.

Barbaro, ingiusto amor, tu che cagione
Or sei del nostro amaro duolo estremo,
o per sempre n' unisci, 0 qui m' uccidi.

ORONTA.

Questi sono i miei voti: amor tiranno,
o eternamente queste destre unisci,
o vicino al mio ben dammi Ia morte.

(!Ii prmtdmuJ ptrr ""'lID.)

SCENA VI.

GRISELDA, ORONTA, ROBERTO.

GRISELDA, nell' UlICire, ad ambidoe.
E PER sempre vi unisca amor pietoso,
Felicissimi amanti.

ORONTA, dille.
(Aime !)

ROBERTO, da.e.

(Griselda! )
GRISELDA, ad Oronta.

Con Sl tenero affetto, 0 principessa,
(a Roberto)

Vai consorte allo sposo ?-E tu, Roberto,
Cqn sl bella onesta, con tal rispetto

(ad Oronta)
Vieni arnico alIa reggia ?-E questa e, questa,
Dell' imeneo la pUB intatta fede ?- .
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(II RobertD)
Dell' 08pizio realla giusta legge ?
(Illi Onmta)
Nel dl delle sue nozze, entro sua reggia

(II Ro_)
Un manto non ami ?-Un re non temi?
(tuIl1m1Jidu1)
Ob indegni affetti! ob vilipendj indegni !

ORONTA, da.~.

(Misera !)
ROBER'I'O, da sIl.

(Che diro!)
ORONT.4, a Griaelda.

Sappi, Griselda,
Che innocente e il mio affetto.

ROBERTO, a Griselda.
10 non otrendo

Con impuro pensier l' ospizio regio.
GRISELDA.

E i sospiri? ed i pianti ? •. . . .
. . . • No, no, il mio zelo
Taeer non puo. Saprallo il re; l' otrende
Chi Ie gravi onte sue simula, e taee.

ORONTA.

Deh, Griselda, pieta ! Lo giuro ai Numi,
Che einnoeente il mio atretto.

GRISELDA.

. . .
Eh, gia eomprendo

Del vostro cor l' areano, e un tale arcana
Deggio svelare al re !

SCENA VII.

GUALTIERI, GRISELDA, ORONTA, ROBERTO.,

GUALTIERI.

GRISELDA ?...
6RISELDA, da.e.

(Dh Numi!)
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Esponi.

GUALTIERI.

(II GNold4) (ad 01'0lItA • Ro6ertD)
Perche tu sl sdegnosa ?-E voi, bell' alme,
Perche confuse?

GRISELDA, da Ie.
(E dovro dirlo 1)

GUALTIERI, .. Griselda.

GRISELDA.

Non m' RBtringer, ti prego, invitto sire,
A ridir cia che vidi.

GUALTIERI.

E che vedesti ?-
(ad 01'0ftltJ) (II Roberto)
Parli Oronta.. Tu taci ?-Almen Roberto
Sciolga illabbro. Che fia ? Roberto ancora
Riman confuso e tace ?

GRISELDA, .. Gualtieri.
In quel silenzio

Comprendi il suo delitto.
GUALTIERI.

E fia capace
Di delitti quel cor?

GRISELDA.

Sovente inganna
La modestia del vol to, in quella guisB,
Che tra i fiori del prato il serpe inganna.

GUALTIERI.

Ma qual' e la sua colpa ?
GRISELDA.

Ah, che non posso
Piu. tacerlo, 0 signor! Roberto e Oronta
Vivon ria mati amanti, e quivi io steSBa
Teste gl' intesi ragionar d' amore.

GUALTIERI.

E percia.ti sdegnRBti ?

Mostri, che nata
Sei fra boschi, 0 viI donna. E che? Ti trassi
Dalla capanna tUB, percht\ tu vegli
Su gli affetti reali ? Eh, ti rammenta,
Ch' altra ela regia eposa, e tu sei serva !
Obblia qual fosti, e Ie tile leggi adempi.

18
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GRISELDA.

L' alte tue leg~i adempiro qual deggio,
Sofferendo e tacendo; 0, qual tu sei,
Cieca 0 sorda sarO.

(PIIrt•• )

)lOBEII.TO, da ....

(Temo!)
ORONTA, da ....

(Pavento !)
GUALTIERI, ad Oronta. Roberto.

. Ah, non estingua adcsao
Fredda tema e importuna i1 vostro ardore !

ORONTA.

Perdons., non vorrei, se offeso aves8i••••

ROBERTO.

Perpetuo csilio
Prendero volonterio.

GUALTIERI.

Omai tecete,
Chi: piu del vostro amor, questa m' offende
Importuna discolpa. II cicIo approva
n vostro amor.-Col non amar Roberto
Rea ti faresti, Oronta; e tu piu reo,

• Be da lei ti dividi.-Io vel consiglio,
Proseguite ad amarvi, e non temete
D' offendermi con questo. 10 non risento
Gelosia d' un amor, che non m' ollraggia.

(P,,""'.)
ROBERTO.

Non m' ingatlno?
ORONTA.

Lo credo?
ROBERTO.

Udii?
ORONTA.

Sognai ~
1l0SERTO.

Vuolc il rc, che non parta? 0 tu qui resti?
ORONTA.

Vuollo sposo, ch' io t' ami? e me 10 impene ?
ROBERTO.

Oime ! Oronta, io temo. /
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ORONTA.

Anch' io pavento.
ROBERTO.

Che risolvi, mio ben?
ORONTA.

Che mi consigli?
ROBERTO.

E' periglio il restar.
ORONTA.

Colpa e l' amarti.
ROBERTO.

Ma se il ra m' assicura?
ORONTA-.

E se Gualtieri
Ad amar mi consiglia ?

ROJlERTO.

10 dunque resto.
ORONTA..

Dunque amarti risolvo.
ROBERTO.

E ginro a i Numi
Di morire, idol mio, pria di lasciarti.

(Ptnto.)

ORONTA.

D' una si beHa fe, d'nn tanto amore
Sieguo I' eeempio anch' io. PnQ ben la sorte
Far ch' io non viva pill, non ch' io non t' ami.
Ah no! che"dici, sconsigliata Oronta?
Tu, consorte a Gualtier, tradir 10 sposo?
Ma tu potrai, del tuo Roberto accesa,
L' amante abbandonar ?-Leggi tiranna
Di dovere a d' amor, voi mi rentlete
Confusa, incerta j a non sa darmi it core,
Fra gli opposti pensieri, i1 suo consiglio.

(Pl/rlB.)

-
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SCENA VIII.

(Sala, can Trona.)

GRISELDA, Guardie, poi ROBERTO ed ORONTA.

GRISELDA, aIle Guardie.
bE, ministri, e accellerando andate
L' apparato e la pompa; in di siIieto
Esultino i vassalli, e pill giuIiva .
Del suo signor serva la reggia al cenlIO.
E'legge del Olio re, ch' io 8tes5a affrett!
L' apparato festoso, e che superba,
Colla tragedia mia, renda la scena.
!tene dunque, e siansi queste stanze
Preparate alle nozze.-Ivi Gualtieri

(u Chardie partono)

S' assidera colla sua SpOSR, ed io
Custode vegliero del suo riposo.
La.Gualtier gioint fra"suoi contenti,
Ed io qui piangero Ie Olie sciagure.
Ma no, che il pianto ei mi divieta, e vuole
Che asconda il Olio dolor. lSi, asconderollo
Fin che morte sen venga, e ancor morendo
Serbero del Olio re l' alto comando.
Almena il figIio Olio stringer potessi!
Foss' egIi meco almen! Ma temo (Oh Dio!}
Che il traditor gIi abbill, traffitto illjeno.
Almeno il genitor meco qui fosse !
Ma temo (Oh Dio!) che della mia partenza
L' abbia ucciso il dolor. Potessi almena....
(vedendo venire Oronta e RobwtoJ
Ma qui Oronta e Roberto! 10 mi ritiro;
11 re ubbidisco, e in liberta Ii lascio.

(Si ritira in. disparte.)

ORONTA.
Eccomi, a Prenee, suI fatal momenta
Di perderti per sempre, e pure ancorll,
T' arno, bell' idol mia.
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ROBERTO.

Quivi Gualtieri
Ci vuole uniti, e perche mlli ? L' arcana
10 comprender non so; rna ad onta ancora
D' ogni avverso destino, io voglio amam.

ORONTA.
E vo' teco morir, Roberto amato,
o vivece con teo
(OriseltiJ..ifa veder..)

ROBERTO, piano.
Ma qui naecosta,

Tutto vede Griselda.
ORONTA, piano.

Oh IDe infelice !
Tutto a Gualtier dira.

GRISELDA., ad ambidue, vcnentlo innanzi.
Non vi turbate,

Non temete di me, poiche son cieea.
ROBERTO.

10 da Oronta prendea l' ultimo addio.
ORONTA.

Ilnponeva a Roberto il suo congedo.
GRISELDA.

Meco in van vi scusate. 10 gill son sotda.
(Si al/ontall4.)

ORONTA, a Roberto.
E vicina al gran passo, e con intorno
Tanti affanni e timori, ancor non giungo,
Roberto, a disperar.

ROBERTO.

Quest' eun inganno
Dell' ardente desio. Sembra lontano,
Quando appunto evicin, nostro periglio.
Oronta, equesto il trono; il re gia viene,
Plu mia non sei ; rna di mia fede etema
Prendi la destra in pegno.

ORONTA.

Amata destrll,
(oipr""""""p"'_l

E perderti dom ?
GRISELDA, ad ambidue, amcinandOli.

Seguite pure,
Non temete di me, SOIl cieca e sordL

OROllTA.

Crudelissimo fato !
IS-

-
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ROBERTO.
Empio destino !

GRISELDA, da .e, vedendo venire Gualtieri.
(Eeeo il re: non si Bdegna ? Che vuol dire
Q.uesta sua Btupidezzu? 10 nol eomprendo.)

SCENA ULTIMA.

GUALTIERI, GRISELDA, ORONTA, ROBERTO,
CORRADO, poi OTTONE, Popolo, poi EVERARDO.

GUALTIERI.
GRISELDA, epronto il tutto?

GRISELDA.
Altro non manea,

Che il sovrano tuo impera.
GUALTIERI.

·Impaziente
E' l' amor mio.

GRISELDA.
Aneo Griselda amaBti.
GUALTIERI.

La sua viltA Ie chiare fiamme eetinse.
GRISELDA.

Per la nuova tua eposa ardano eterne.
Non pretender perl'l, signar, da lei
DeUa mia tolleranza i rari eeempj.
la, ehe vii donna, in dura Borte avvezza,
Non ha il Bangue reale, ia eoffrir possa;
Ella, figlia di un re, tra gli agi avvezza,
Mal potrebbe soffrir l' onte e i disprezzi.

aRO:\'TA, da.e.
(Oh bontade !)

ROBERTO, dll.e.
(Oh "irtude!)

GUALTIEIU, due.
(II cor mi spezza.)

CORRADO, piano, a Gualtieri.
Che piil. ebiedi, 0 signor?

GUALTIERI, a Corrado.
(piaao)
Cbiedo l' eBtrema
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Prova del suo valor, di sua fortezza.
(fortt)
Venga Ottone.

CORRADO, a Gualtieri.
(fortt) (pia...)
Ubbidisco.-Ab pensa pria,

ehe per troppo voler poi non t' inganni !
GUALTIERI, piano a Corrado, .he parte.

N el bel cor di Griselda io gia m' affido.
(fortt, a Roberto OIl OrDlIta)
Di Roberto ed Oronta io veder deggio

(auenna7«W Griseld4)
Sempre timido il ciglio? Ha costei forse
Nuovamente sturbati i vostri amori ?

GRISELDA, a Gualtieri.
Percbe deggio sturbar cia ebe ti piace ?

GU'ALTIERI.

Tu non parli, Roberto ?
ROBERTO.

I E' trappe grande,
Sire, l' llffanno mio; parlar non posso.

GUALTIERI.

Ed Oronta pur tace ?
ORONTA.

Ah, il mio dolore
M' impedisce il parlar !

GUALTIERI.

Fra pochi istanti
Non direte cosl.

ROBERTO, da se.
(Numi, ehe fia?)

(In qIUSto, Corrado, Otto1w, Guardi" ,Pop<Jlo.)

CORRADO, a Gualtieri.
Ecco Ottone a' tuoi cenni.

OTTONE.
Invitto sire,

Abbi di me piet&..
(8' ingi1Wu!Ua.) ,

GUALTIERI.

(ad Otttm.) (a Griseldo.)
Sorgi. - Griselda,

Accostati.
&RISELDA.

(do. .t)
Ubbidisco. (Ob ciel! ebe fia?)
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GUALTIERI.

Assai finor, donna, soffristi. E' degno
Di premia il tuo coraggio, ed ho pietade
Del tuo dolor. Phl. non sarai, Griaelda,
Pastorella nc' boschi, 0 ancella in corte;
Ma sarai....

GRISELDA.

Che salO?
GUALTIERI.

Sposa di Ottone.
OTTOlfE, da ....

(Gioie, non mi uccidete.)
GRISELDA.

Oh Dei, che ascolte !
10 consorte d' Ottone?

GUALTIERI.

Egli e il piu forte
Sostegno del mio scettro; e tal, che puote
Compensar i tuoi danni. .

GRISELDA.

10 di colui,
Che ancor del sangue d' Everardo ucciso
Ha fumante la spada?

GUALTIERI, a.d unaGuardia,cbe esee con Everardo.
01l\!...

GRISELDA, vedendoEverardo.

Che miro!
GUALTIERI.

Eccoti vivo il figlio.
GRISELDA.

Oh figlio! oh dolce
Conforto del mio cor!

GUALTIERI.

Solo ad Ottone
Devi sl cara vita, egli dovea
Ucciderlo, enol fece; ei 10 noscose,
Perche troppo ti amo. Giusta mercede
Or della sua pieta fia l' amor tuo.

OTTOlfE, a Grio<1da.
Ai comandi d' nn re, se non ai prieghi
D' un amante fedel, cedi, 0 Griselda.

GRISELDA, a Gnaltierl.
Ah! mio sire....

GUALTIERI.

Ubbidisci, io tel eomando.
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GRISELDA.

Mio re, mio Nume, e per fatal destino,
Mio sposo un tempo, e mio diletto ancora;
Se de' tuoi giusti cenni in ogni tempo
Legge pur mi fee' io, dillo tu stesso.-
(al POJ!oZo)
Popoli, il dite voi, voi che il vedeste.
(B G1uJllieri)

Mi ritogliesti iI regno, io nol pretesi ;
M' imponcsti l' esiglio, ed io v' andai ;
Tarnai ninfa aile selve, e fui contenta ;
Venni ancella 'alIa reggia, e fui paziente.
Mali, rischi, sciagure, ante, e disprezzi,
Tutto, tutto soffersi, e 10 soffersi
Senza dirti crudel, senza chiamarti
Sconoscente, spietato. E di phI aneora
Per te farei; ma che d' Otton sia sposa ?
Che sia d' altri il mio cor, la fede mia?
No, perdona, Gualtieri. E' questo il dolce,
Ii caro ben, che prediletto e solo,
Libero dal tua impero, io m' ho serbato.
Tua vissi e tua morro; ne sperar mm
Di vincer per lusinghe 0 per minacce
Questa dell' alma mia ferma costanza.

GUA.LTIERI.

(4& .~) (B Griselda)
(La?rime, non uscite.) Omai risolvi;
o d Ottone esser devi, a pur di marte.

GRISELDA•.

(allB GuardU)
Morte, morte, 0 signor.-Servi, custadi,
Inventatevi pur nuovi tormenti,
Per inailpirir la morte mia. La gloria
Chi avra di voi del primo colpo? Ottone,
S' altro di voi non v' epitl fier ministro,
Venga, mi sveni, e dal mio core impari
Come serbasi fede al primo amore.-
Ab, che per rio destin tutti crudeli

(B GtuIltieri)
Son per troppo pietA !-Sposo adorato,
Dalla tua bella mana un colpo chiedo,
Se pur cader per una man SI cara
Non evita felice, anzi che morte.
Pur sia pena, 0 sia dono, a te 10 chiedo.
Fa, ch' io vada agli Elisi ambra superba
Can l' onor di tua fede, e ch' ivi additi

-
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Per mio sommo trofeo Ie tue ferlte,
Opra gia di 8U:J. man, or del tuo braccio;
Prima che esser d' OtOOn, questo m' eleggo
Termine de' miei dl. Della mia vita,
Non ti caglia, 0 signor: solo ti priego,
Per il tenero mio caro Everardo,
Per quel figlio, che pur e figlio tuo,
Che s' ebbe madre viI per sua sventura.
Ebbe un padre real per sua fortuna,
Q.uesoo ti raccomando; a lui perdona

(alfiglio)
Una colpa innocente.-Addio, Everardo,
Addio, figlio diletto j io spero, un giorno,
Che piangerai nell' aseoltar gti eventi
Della misera tUll. madre infelice.-
-(a G1udtieri)
Via, che tardi, Gualtier? qllel ferro impugn~

Passami il sen, ne tIubitar ch' io chiami
La tua. destra crudel j morro qual vissi,
Fida., ubbidiente: intrepida offeriseo
L' inerme petto. Aprilo, sire, e in esso
Ritroverai la tua diletta effigie.
Passami il sen, svellimi il core, io voglio,
Pria che viver d' altrui, di te morire.

GUALTIERI.

Non piu, cor mio, non piu, vieni al mio seno.
Qual mia sposa ti stringo.

(L' tJb/noaccia.)

O'l'TONE, da Ie.
(Oh me infelice !}

GUAI.TI1l;RI, al Popela.

Popoli di Tessaglia, che rei siete
Del cielo e del re vostro, ormai vedete
Qual regina a voi'scelta, a me qual moglie.
La virtu, non il sallgue, e clle la rende
Degna della cOl'ona, eben scorgete
Di Griselda qual sia I' alta. virtude.
Simulai Beau sdegno a solo fine,
ClIe scopriste voi stessi il vostro inganno.
Pentitevi, alme ingrate, e a lei rendete
La do\Outa giustizia.

CORRADO.

II lor silenzio
La confusion dimostra, e il pentimento.

GUALTIERI, ad Ottone.

E Otton che dice ?
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OTTONE.

10 ti discopro il vero.
n pubblico tumulto e colpa mill ;
10 ne fui promotor, io fui, che spinto
DaIl' amor di Griselda, indussi iI regno
Pill volte all' ire. Ebber gran forza i doni
Nell' anime volgari, e nelle grandi
Fece colpo I' esempio. Eccomi, 0 sire,
Pentito al fine, e la mia pena attendo.

eS' iRgilwC<l.w.)

GUALTIERI.

Mi basta il tuo dolore, e ti perdono.
(a on...lda)
Ma, tu taci, 0 Griselda? E lieta appena
Al tuo amico destin mostri la fronte ?
Forse non gli dai fede? 0 forse intera
Non e ancor la tua gioia?

GRISELDA..

10 tel confesso,
La sciagura d' Oronta or mi dil pena.
Era degna di teo

GUALTIERI.

Dimmi, Griselda,
Sposa del padre e ll'tIli la figlia?

GRISE.l.DA..

Come!
GUALTIERI.

Se ne dubiti ancor, Corrado il dica.
CORRADO.

Consolati, Griselda, Oronta e quella,
Che piangesti trafitta.

GRISELDA.

Oh figlia!
ORONTA..

Oh madre!
ROBERTO, qa.e.

(Ora torno a Ilperar felice BOrte.)
CORRADO.

Quest' ecolei, che consel:Jnommi in fasce
II re Gualtier, quando la prima volta
Si sollevaro i popoli sogglJtti.
Vide che lor spiacev& una tal figlia,
Onde ucciderla finse, c a me la diede,
Percbe al re di Sicilia a nome suo
Consegnar la dovessi: ivi cnisciuta

•
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Coll' nmor di Roberto, ora ritorna
Della sua vera genitrice al seno.

GRISELDA.

Ben mel predislle il core, e non l' intesi.
(alllnmciando Or<mta)
Oh dolcissimo. figlia, al sen ti stringo!

ORONTA.

Cara madre diletta, umi! t' abbraccio.
GUALTIERI.

Roberto, e tempo omai, chc la tua fede
Abbia il merto condegno; io ti concedo
Oronta in moglie.

ROBERTO.

Oh me felice appieno !-
(ad Orrmta)
Prendi, 0 cara, la destra.

oRON'rA, dando la mano a Roberto.
Eccola. 10 Bono

Ben tre volte felice, allor che acquisto
Genitor, genitrice, e sposo a un tempo.

GUALTIERI, aGri..1da.
Vieni, sposa diletta, in su quel trono,
Or piu che mai dovuto alIa tua fede ;
Vieni, e teco conduci il Cllro figlio.
In esso riconosca un degno erede
Del mio trona, Tessaglia; e se v' e aleuno,
Che s' opponga al decreta, or si produca.

I CORRADO.

Tutti approvan, signor.
OTTONE.

Ph) non temere,
Me pentito, trovar chi ti contrasti.

GRISELDA.

Vengo a felicitar il cor di sposa,
Vengo a beare il cor di madre, e vengo
A risarcir della mia gloria i danni.
Apprender puote dal mio esempio il mondo,
Che /lrRnde non esol chi naBce tale,
Ma chi tal per virtU rende se stesso.
Chi l' onore e 18 fede ha per compagni
Non smarrisce di gloria il bel sentiero.
Ignobile non e chi ha l' alma grande,
Ne vile e mai chi la virtude ha in scno.

FINE.
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MEROPE.

ATTO PRIMO.

SCENA I.

POLIFONTE, MEROPE.

POLIFONTL

l\bROPE, illungo dual, I' odio, il SOEpetto
Scaccia omai dal tuo sen: miglior destino
10 gia t' annunzio, anzi ti reco. Altrui
Forse tu nol credesti; ora a me SteBBO
Credilo pur, ch' io mai non parlo indarno.
In consorte io t' elessi, e vo' ben tosto,
Che la nastra Messenia un' altra volta
Sua reina ti veggia ! II bruno ammanto,
I veli, e l' altre vedovili spoglie
Deponi aclunque; e i lieti panni, e i fregi
Riplglia: e i tuoi pensier nel ben presente
Riconfortando omai, gli antichi affanni,
Come Boggia che sei, spargi d' ,obblio.

MEROPE.
O~ Ciel! qual nuova specie di tormento
Apprestar mi yegg' io !-Deh! Polifonte,
Lasciami in pace; in quella pace amara,
Che ritrovan nel pianto g1' infelici :
LlIICiami in preda al mio dolor trilustre (611).
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POLIFONTJ:.

Mira, 8' einon ever, che suolla donna
Farsi una insana ambizion del pianto !
Dunque negletta, abbandonata, e quasi
Prigioniera, restar piu tosto vuoi,
Che ricovrar l' antico regno?

J1(EROPE.

Un regno
Non varrebbe il dolor d' eBBer tua moglie.
Ch' io dovessi abbracciar colui, che in seno
II mio consorte amato (ahi rimembranza!)
Mi svena crudelillente? e ch' io dovessi
Colui baciar, che i figli miei traflBBe ?
Solo in pensarlo io teemo, e tutte io sento
Ricercarmi Ie vene un freddo orcore.

POLIFON'l'E.

Deh, come Plai ti stanno fi8se in mente
Cose iliA consumate, e antiche tanto
Ch' io me~ ricordo appena! ma, i' (66) ti priego,
DA loco a la ragion: era egli giusto,
Che sempre 6U i Messenj iI tuo Cresfonte
Bolo regnasse, e ch' io non men di lui
Da gli Eraclidi nato, ognor vivessi
Fra la turba volgar confuso, e misto ?
Poi tu ben sai, ehe accetto egli non era;
E rhe nOll sol gli esterni aiuti e l' armi,
Ma in campo a mio favor venncro i primi
Ed i miglior del regno: e finalmente,
Cia che a regnllr conduce, ognor lli loda.
Che se per dominar, se per uscire
Di servitu, lecito all' uom non fOBBe
E l' ingegno e 'I valor di porre'in opra,
Darebbe Giovequesti doni indarno.

IlIEROPE.

Barberi sensi! l' urnR, e Ie divine
Sorti su la MeBBenia al sol Cresfonte
Dicr diritto, e ragion; ma quanta ei fosse
Buon re, chiedilo altrui j chiedilo a questo
Popolo atBitto, che tuttora il piange :
Tanto buon re provollQ esso, quant' io
Buon consorte il provai, Chi pili felice
Visse di me quel primo lustro? e tale
Ancor vivrei, se tu non eri. Insana
Ambizion ti spinlle, invidia cieca
T' mvase i e quale, oh Dio! quale inl,ud!\a

"
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Empieta. fu la tUll, quando nel primo .
Scoppiar de Ia con~iura, i due innocenti
Pargoletti miei fi~li, ah figli cali!
Che avrian co' bel sembianti, e con I' umile
Lor dimandar merce, Ie tenerelle
Lor mani, e gli oechi lagrimosi alzando,
Avrian mosso a pieta Ie fere e i sa.ssi,
Trafiggesti tu stesso: e in tutto il tempo,
Che pugnando per noi si tenne Itome,
Quanto scempio tu allor de' nostri fidi
In Messene non festi (67)? e qulmdo al fine
Ci arrendemmo, pereM contra la fede
Al mio sposo dar morte ? Oh tradimento !
E ch' in da un mostro tale udir mi debba
Parlar di nozze, e ricercar d' amore ?-
A questa ancor mi riserbaste, 0 Dei?

POLIFONTE.

Meropc, omai t' accheta; tu Be' donna,
B qual donna rall"ioni: i molli affetti
Ed i teneri senSI in te non biasmo,
Ma con gli alti pensier mal si confanno.
Ma dimmi, e perche sol cib che ti spiace
Vai con la mente ricercando, e ometti
Quant' io feci per te ? Che non rammenti,
Che it terzo figlio, in cui del padre il nome
Ti piacque rinnovar, tu trafugasti,
E ch' io '1 permisi,·e che a III falsa voce
Sparsa da te della sua morte, io finsi
Dar fede, e in grazia tua mi stetti cheta ?

MEROPE.

II mio picciol Cresfonte, ch' era ancora
Presso di me, non giunto anco al terz' anno,
Ne' primi giorni del tumulto, in queste
Braccia morl pur troppo, e de la fu~a

AI disagio non resse. Mil che parh?
Cui narri tu d' aver per lui dimostro
Cor si benigno? Forse Argo, e Corinto,
Arcadia, Acaia, e Pisa, e Sparta, in fine
E terra e mare ricerear non festi
Pel tuo vano sospetto? e al giorno d' oggi
Forse non fai, che su quest' empia cura
Da' tuoi Ili vegli in varie parti ognora?
Ah! ben si vede, che incmenta morte
Non llppaga i tiranni; ancor ti duole,
Che III natura prevenendo il ferro,

19*
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Rubasse a te l' aspro piacer del colpa.
POLIFOl'iTE.

Ch' ei non morl, in MeBSene a tutti enoto;
E viva pur: rna tu, che tutto nieghi,
Negherai d' esser viva? e negherai,
Che tu nol dehba a me? Non fu in mia mallo
La tua vita sl ben come l' altrui ?

lllEROPE.

Ecco il don de i tiranni: a lor rassembra,
Di dar la vita a chi non dan la morte.(68)

POLIFOl'iTE.

Ma Iasciam tutto cio: lusdam Ie amare
Memorie al fine: io t' amo; edell' amore
Prova tu vedi, che mentir non puote.
Cio ch' io ti toIsi, a un tratto ec,co ti rendo,
E sposo, e regno, e figli ancor, se ill vano
Non spero: forse nel tuo cuor potranno,
Pill d' ammenda pres~nte, antichi errori?

MEROPE.

Deh, dimmi, a Polifonte ; e come mai
Questa tuo amor si tanH narque ? e come
Desio di me mai non ti punse, allora
Che giovinezzR mi floria suI vol to,
Ed or ti sprona sl, cbe gia inclinando
L' eta, e lasciando i miglior giorni addietro,
Oltre al seltimo lustro omai sen varca ?

POLIFOl'iTE.

Quel ch" ora i' bromo, ognor bramai; rna il duro
,'fenor de la mia vita assai t' e noto.
Sai, che appena fui' re, ch' esterne guerre
Infestar la Messenia, e l' unR estinta,
Altra Jil' accese, e senz' aver riposo,
Or qua accorrendo or la, sudar fu forza
Un decennio fra l' armi. In pace poi
Gli estranei Illi lasciar; rna allor 10 Stato
Comincio a perturbar questa malnata
Plebe, e in cure sl gravi ogni idtro mio
Desir si tacque. Or (,he a la fine in calma
Questo re/l:no yegg' io, destarsi io sento
Tutti i dolci pensier ; la mia futura
Vecchiezza io vo' munir co' figli, e voglio
Far pago il mio, fin qui IlOppresso, amore.

MEROPE.

Amoreeh! Sempre chi in pater prevale,
D' avanzar gli altri anche in saper presume,



NOD mi IlUlCiar piii (lIll) SOiL

•

MEROPE, ATTO I, SCENA I.

E d' ag~irare a senna suo Ie menti
Altrui SI crede. Pensi tu sl stolta
Merope, che l' arcana e '1 fin nasc08to
A pien non, vegga ? L' ultimo tumulto
Troppo ben ti scoprl, che ancor sicuro
Nel non tuo trona tu non sei: BCorgesti
Quanta viva pur anco, e quanta carB
Del buon Cresfonte e la memoria. I pocbi,
Ma accorti amici tuoi sperar ti fanno,
Che se t' accoppi 8 me, se regnar teco
Mi fai, scemando I' odio, in pace al fine
Soffriranno i ·Messenj il giollo. Questa
E' I' amor, che per me t' infiamma ; qnesto
E' quel dolce pensier, che in te si desta.

POLIFONTE.

Donna non vidi mai di te piii pronta
A torcer tutto in mllla'parte. 10 fermo
Son nel mio Baglio si, che nulla cura
D' altrui favor; e di chi freme in vano
Mi rido, e ognor mi ridero.· Ma siasi
Tutto cio, che tu sogni: egli e pur certo,
Che il tuo hen ci e congiunto: or, se far UllO

Del tuo senno tu vuoi, la sorte derra,
Ne darti altro pensier:' molto a te giova
Prontamente abbracciar l' elfctto, e nulla
L' indagar la cugion.

MII:ILOPE.
SI, se avess' io

II cor di Polifonte ; e s' io volessi
Ad un idol di regno, a un' aura vana
Sagrificar 18 fe, svenar gli affetti ;
E se potessi, nnche volendo, il giusto
IDsuperahil' odio estinguer mlLi.

POLl FONTE.

Or si troncbi iI garrir. AI suo signore
Ripulsa non si dA: per queste Dozze
Disponti pure, e ad ubbidir t' appresta.
Che, a te piaccia 0 nOD piaccia, io cosl voglio.
(.AIb..,." c:Ao ....)
Adrasto! e come qui? T' accost&.

M£ROPS, od limen. In e1i.parte.
IImeue,
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SGENA II.

ADRASTO, ISMEN'E, MEROPE, POLIFONTE.

AD RA8TO, a Polifonte.
, b' questo punto,-
Signore, i' giungo.

Ie M}:l'I'E, a )lerope, da parte.
10 non ardia llpprelllllU'mi,

Vedendo il ragionar: rna, mia reina,
PercM ti veggio si turbata ?

:lIEROPE, ad Iomene, da J!lllI".
II tutto

Saprai fra pOCO.
POLlFONTE, ad Adrasto.

E, che ci rechi, Adrasto?
ADBA8TO.

Un omicida entro Messene io trallsi,
Perche col suo 6upplizio ogni men 1\Ullto
Augurio purghi, e gir nonpollsa altrove
Col vanto dell' aver rotte e schernite
La noatre leggi.

POLIFONTE.

E chi ecostui ?
ADILASTO.

Di questa
Terra ei non e. Ma pallSeggier mi semhrll.

POLIFOl'lTE.

E I' ueciso?
ADRAITO.

N01 80, percbe il 8UO corpo
Gettato fll dentro il Parniso, ch' ora
Gonlio e 8pllmante corre: ne presente
Al fatto i' fui, ma iI reb nol niega.-Alloco,
Dove tuttora, 0 re, tu con Ie squadre -
Dei cavalier di soggiornar m' imponi,
Recato fu, che al ponte, indi non lunge,
Ruhato s' era pur aHara, e ucciso
Un uomo; e cbe illadron la ria avea preA,
Ch' e lungo il fiume. 10, ch' era a sorta in eena,
8pronai can poehi, e 10 raggiunsi. AleuD.

..
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Spoglie, ch' ei nOD nega d' aver rapite,
Fede mi fer, che al sangue altro che vile
AviditA nol tral!se: al rimanente,
Non credi cw, Is' al suo sembi"nte credi;
Giovane d'· alti sensi in basso stato,
Ed in vesti plebee di nobil volto.

POLIFONTE.
Fa, ch' io 'I vegga.

(Jldruto parle.)

MEROPE, ad bmo"", d. parte.
COIltui forse delitto

Lo sparger sRngue non credea, ove regoa
Un carnefice.

ISMENE, • Morope. do parte.
Al certo, se ogni morte,

Be ogni rapina Polifonte avesse
Col supplizio pagata, In questa terra
Foran venute mena e pietre, e scuri.

SCENA ill.

ADRAS'fO, MEROPE, POLIFONTE, EGUlTO,
ISAIENE.

ADIL.t.STO, 1IOIl8IIdo COlI EJUto.
ECCOTI j] reo.

MEILOPE, ad I....."". d. parte, .-rvando E,iIto.
Mira gentile aspetto!

POLIFON'l·E. ad Egllto.
In cos1 verde eta. sl scellerato !
Chi se' tu? donde .view? e dove i passi
Pensavi indirizzar ? .

E6ISTO.
Di padre servo,

Povero i' sono e oscuro fill;lio: i' vengo,
D' Elide, e verso :Sparta II pie moves.

I8MICNE•• Morope, do pam.
Che bai, regina? oime! quali improvvis8 .
Lagrime ti vegg' io sgorgar da gli occhi? •. )
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MEROPE, ad 1ImeDe, cia parte.
Oh, Ismene, nell' aprir 1& bocca a i detti
Fece costui collabbro un cotal atto,
Che 'I mio CODBone ritornommi a mente, '
E mel ritrane sl, com' io '1 vede88i.

POIoIFONTE, ad E,iIIo.
o ti pensavi tu forse, che in questo
8uolo fosse a' sicar,j ed a' ladroni
A posta lor d' iufunar perlD6llso ?
o ti pensavi, che poter Ilupremo
Or quI DOn fOBlMl, e ch' io regnassi in vano ?

flGJIlTO.
Ne cia pensai, ne a far cia ch' io pur feci,
E'mpia sete mi spinse, e voglia BVara.
ADzi a ehi me spogliare, e uccider volle,
Per lIlia pura difll8a a tor 1& vita
I' fbi costretto. In testimon De chiamo
Quel GioY1l, che in Olimpia, ha poehi giomi,
Venerai Del gran Tempio.-ll mio cammino
Cheto e soletto i' proseguia, allor quando,
Per quellB via, che in ver Laconia guida,
Un uom vidi venir, d' eta conforme,
Ma di selvaggio e truce Bspetto: in mano
Nodosa clava avea. Fiss<'J in me ~Ii occhi
Torvi, poi riguarda, se quinci 0 qumdi
Gente apparla: poiche appremmti fumma
Appunto al varco del marmoreo ponte,
Ecco, un braccio m' afferra, e Ie mie vesti,
E quanta lIo meco, 1l1tero chiede; e morta
Bieeo minaccia. 10, con sicura fronte, .
Spri~iono il braccio a forza; egli, a due mani
La clava alzando, mi prepara un colpo,
Che se giunto m' avesse, Ie mie sparse
Cervella foran (70) or giocondo pasto
Ai rapa.ci avvoltoi: ma, ratto allora
Sottentrando, il prevenni, ed a traverao
Lo strium, e l' incalzui: cosl abbracciati
Ci dibattemmo alquaoto, indi in un fascio
N' andammo a terra; ed arte fosse 0 sorte,

•10 restai sopra, ed ei percosse in guisa
Sovra una pietra il capo, che iI 8UO volta
Impallidl ad un tratto j e Ie ~iunture

Disciolte, imrnobil giacque. Allor, mi corSe
Tostoal pensier, che su la via restando
Quel funesto spettacolo, inseguito
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D' ogni parte i' sarei fra poco: in core
Pero mi venne, di lanciar nel flume
n morto 0 semivivo; e con fatiea
(Ch' inutil era per riuscire, e vana)
to alzai da terra, e iq terra rimaneva
Una pozza di sangue: a mezzo iI ponte
Portailo in fretta, di venniglia striscia
Sempre rigando iI suol; quinci cRdere
Col capo in giu illasciai: piombO, e gran tonfo
S' ud! nel profondarsi; in alto Balle
Lo srruzzo, e l' onda sovra lui si chiuse.
Ne' vidi piu, che 'I rapido torrente
L' avra travolto, ene' suoi gorghi spinto.
Giacean nel suolll1 clava, e negra pelle,
Che nel pugnar gli si sfibbio dal petto:
Queste io tolsi, non gill come rapine,
Jda per vane piacer quasi trofei.
E chi creder potria, che spoglie tal~
o di nessuno, 0 di sl poco prezzo,
M' avesser spinto a ricercar periglio,
Ed a dar morte altrui ?

ADRASTO, a Polifonte.
Onesta e semple

La causa di colui, che parla solo. .
POLIFONTE.

Ma in van, per non aver chi parli contr",
n tutto a suo favor dipinge, e adorna;
Ch' io qual custode delle leggi offese
L' avversario saro.

MEROPE, a Polifonte.
Non correr tosto,

Polifonte, al rigor: che non s08pendi,
Finche si cflrchi alcun riecontro ? 10 veggio
Di verita non pochi indizj, e panni,
Ch' egli merti pietll

POY.IFONTI!.
Nulla si nieghi

In quelto ~DO a hl; mil a Ie tue stanze
Tornar ti piaccia omai, ebe at tuo decoro
Non ben eODnensi il ftlr piu qui dimora.

IIIMJClfB; cia parle. '

Non un' ora p mai, nOD un momento
Abbe.Ddona iI'soepetto i re malvagi.

POLIPONTB, ad Adruto.
TUlL cura, Adrasto, fia, ch' egli na tanto
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Non ci s' involi.
(Pane.)

MEROPE.
AdrasOO, usa pietade

Con quel meschin; beoche povero e servo,
Egli e pur uomo al fine, e assai per tempo
Ei comincia a provare i guai di questa

(ad InMIU. dtJ part.)
Misera vita.-In tal povero stllOO,
Oime, ch' anche il mio figlio occulOO vive !
E credi pure Ismene, che se il guardo
Giunger potesse in sl lontana parte,
Tale appunto il vedrei ; che Ie sue vesti
Da quene rli costui poco saraono
Dissomiglianti.· Piaccia almeno al ·cielo,
Ch' anch' ei sl ben complesso, e di sue membra
Sl ben disposto divenuto sia.

(P","""", Meropo ad I_e.)

SCENA IV.

EGISTO, ADRASTO.

EOISTO.
DIMMr, ti priego,·chi ecolei?

ADRASTO.
Regina

Fu gil di questa terra, e san\. ancora
Frs poco.

KGISTO.
I sommi Dei I' esaltin sempre,

E della sua piebl. quella mercede,
Chc dar non Ie po.qS' io, rendanle egnora.
Donna non vidi mai, che tanta in seno
Riverenza ed affetto altrui movesse.
Ma tu, che presso al re plloi tanto, segni
Cos1 nobil esempio, e a mia favera
T' adopra. Deh! signor, di me t' iJJc~
Che nel fior den' eta, senza difesa,
Bema delitoo alcun, per rata avveno
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In tal periglio son r.ondotto. In questa
Sl famosa citu\. non far che a torto
Sparto il mio sangue sia; lungo tormento
A gl' innOt:enti genitori affiitti,
I quai la sola llssenzll mia son cerOO
Ch' or fa struggere iII pianto.

ADRA,STO.

In tuo vantaggio
10 giA da prima il tutto esposi: e forse
Non t' I\ccorgesti ancor, quanto cortese
10 fu ver te? tu vedi pllr, cll' io tacqui
Del ricco anello, che ria te rapito,
10 ti trassi di man: per qual cagione
,Pensi, ch' io 'I celi? per viI brama fol'l8
Di restar possessor di quella gemma,
Ne uarla al re? mal credi, se cio credi;
Ch' a me non manCllD gemme. 10 per tuo scampo
E non per altro il fo: poiche Be scopro,
Che sl gran preda hai fatta, il tuo delitto
Troppo si fa palese, anzi s' 8ggrava
Di molto; perche appar, eh' uom d' alto grado
Fu l' ucciso ua teo

EGJSTO.

Tu pur se' /iSBO
In voler, eh' involata io m' abbia quella
Scolpita pietra: rna t' nttesto ancora,
Che dal mio vecchio padre in dono io l' ebbi.
Credilo, e sappi, ch' io mentir nOD soglio.

ADR.'STO.

Veggo piu tosto, che mentir tu sai.
Non mi diceBti tu, che iI padre tuo
In fortuna servi! si giace ?

EGlBTO.

11 dissi,
E '1 dieo.

ADRASTO.

Or dunque in tuo plLese i sem
Han di eoteste gemme? un bel paese
Fia questo tuo: nel nostro, una tal gemma
Ad un diOO regal non BConverrebbe.

1:GISTO.

A <cio non so ehe dir, ne del suo prezzo
Pia oltre i' so: rna ben giurar poss' io,
Che, uon ha ancor gran tempo, il giorno in cui
CorDpiea IUO giro il uieiottellim' anno,

20
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Chiamommi il padre mio dinanzi a I' are
De' domestici Dei; e qui piangendo
Dirottamente, I' aureo cerchio in dito
Mi pose, e volle, ch' io gli dessi fede
Di custodirlo ognar&. 11 sommo Giove
Oda i miei detti, e Be nOD SOD veraci,
Vibri sue fiamme u1trici, e in questo puuto
M' incenerillCa.

ADaA-STO.

Un' arme e il giuramento
Valida molto, e ch', adoprata a tempo,
Fa bellissimi colpi: rna tu aucora
Non sai, che meco non ba forza alcun&.
Or lasciam questa f()\e: i1 punto equesto :
Ch' io per tuo bene al re non faro motto
Di cio, e tu a1tresi, s' esser vuoi salvo,
Altrui no1 faccia mai.

EaIlTO.
Tanto prometto,

E credi come vuoi, pur ehe 00' aiti.
Anzi, pur che a salvezza in tanto riscJUo
Tu mi conduca, io di buon cor ti faccio
Di quella gemma I1n don.

ADBASTO.

Leggiadro dono
Per certo equesto tuo, quando mi doni
Quel ch' e gill. inmio potere, e ch' egia mia.

(P,,_.)
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ATTO SECONDO.

SCENA I.

ISMENE, EURISO.

JSJlENE.
No, Euriso, di veder Merope il tempo
Q.uesta non e: benche tu sia quel solo,
ChI' d' ogni arc&llo suo fu sempre a parte,
Lasciala 80la ancoJ:, finche piangendo
Si sfoghi lliquanto: tu non sai, qual nuova
Sciagura il cor Ie opprima.

I:U8IS0;
10 gia. pur ora

Da serpeggiante ambigua voce ho inteso,
Polifonto aft'rettar Ie minacciate
Nozze, e per accertarmi a lei correa.

• J8MENF-.

Questa a leisembra atroce rM1; rna que810
Quasi ch' or si disperde, e in seD Ie taoe ;
·Ch' altro maggior I' alma Ie ingombra e preme.

. EUBJSO.

Che avvenne mai? foese del figlio, ch' ella
Bambino diede a Polidoro, il vecchio
Servo, perche qual suo lungi il nudrisse,
Novella infausta e giunta ?

JSHENE.
Ah, tu '1 pellll88ti,

Euriso; tu ben sai, ch' altro conforto
Non avea l' infulice in tllDti mali,
Che 'I mandar in Laconia il fido Arbante
O$Di SRi lune (71) ooculto. Al suo ritorno,
Pl cui I' ore contava ed i momenti,

c, d Coogle
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Quasi uscill. di se stessa. e cento cose
Volell. a un flato saper; da III. sua boccI!.
Q.uinci pendeo per lungo tempo, il volto
Cangiando spesso, e palpitllndo tutta:
Poi tornava, e volea cento minute
Notizie ancora, e Dollasciava in pace,
Finche gli atti, iI parlar, Ie membra, i panni
Dipinti nOD aveva a parte a parte
II buon messo; e talor la, cosa stetlSa
Dieci volte chiedea.

EURISO.

Non ti dar pena
Di cio rid ire a me, ch' io 10. conosco
Troppo bene, e talvolta a me da poi
Tutto narrava, e s' un hel detto avea
Da raccontarmi del suo figlio, oh Dio!
Le scintillavan d' all"grezza gli occhi
Nel riftlrirlo. Or, dimmi pur, qual nuova
Abbiasi di Cresfonte.

18MENE.
, E' giuntoArbante,

Che tardl'! questa voltll oltre '1 costume;
E porta, che Cresfonte apprctlSo il mesto
Vecchio pill non si trova, e che tuttora
Ne cerca in van, ne sa di lui novella.

EURIBO.

Oh spema tronca! oh regno afllitto! oh estinto
Sangue de' nostri Re !

ISMENE.

Mil. tu mi sembri
Alb'a Merope appunto, che di lancio
Negli estremi ti gelti: io non ti dico,
Che III. sua morte ei rechi.

EURIIO.
8i, rna credi

Tu, che a caso, 0 da all sara svanito?
L' avra scoperto Polifonte al fiDe;
Gli avra tello l' agguato, e l' avra colto.

ISMENE.

Nulla di questo; afferma Polidoro,
Ch' era presQ il garzoD da viva hrama
D' aDdar vagando per III. Grecia, e alcnne
Citta veder, che del lor nome han stancil.
La fama: eltH, or co' prieghi, ed or con l' USG
Di paterno poter, per alcun'tempo
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n raffreno: ma al fin l' ardente spirto,
Vinto dal suo desio, parti di furto ; ,
E '1 veccbio, dopo averlo atteso in vano,
Era gia in punto per seguirlo, e girne
Ei stesso in traccia, investigando l' orme.

EURISO. '
Oh. questo e un male a88ai minore, e forse
Ne pur e mal; chil, a qual periglio esponsi
Col suo peregrinar, se, non cbe altrui,
Ma ne pure a se stesso ei non e noto ?
A cio pelTBtlndo, avra conforto in breve
La madre afilitta•.

ISMEIfE.

o sl. ti so dir io,
Ch' or ben t' apponi: tutti i rischi, tutti
I disagi, ehe mai ponno dar noia
A chi va errllndo, s' odi lei, giu. tutti
Stanno intorno III suo figlio. II sole ardente,
Le fredde piogge, Ie montagne alpestri
Va rlunmentando; ne funesta caso
Avvenne io viaggio mai, ehe a la sua ments
Non si presenti: or nel passar d' un flume
Dal corso vinto, ed or Ie par vederlo
In mezzo a' malandrin, ferita e oppresso:
Ma ricorda anche i sogni, e d' ogni COila

Fa materia di pianto: in somma, ~~uriso,

S' io Gebbo dirti il vero, alcuna volta
Parmi, che il senno BUO vacilli.

EUllIS0.

o flglia,
Tutto vuol condonarsi a un cor di madre.
Quello e I' atretto, in cui del suo infinito
Vivin poter pompa suol far natura.
Quando tu '1 proverai, vedrai s' io menta.

ISMENE.

Per me non proverollo al certo; ch' io
Imparo tutto dl, quanta falHa
E' '1 girsi a procacciar Hi gran dolore.

J:UIUS{).

Questo e un dolor, che con piacer s' acquista.
ISMEIII:.

Credimi pur, cbe in till pensier son fiss&.
EUlllSo.

Ma, bramata e ricbiesta, il pensi in Yano,'
Che '1 tuo sembiante al tuD pellBier fa gultma.

20*
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ISKENE, vedendo venire Morel"'_
Ecco Merope. .

SCENA II.

MEROPE, EURISO, ISMENE.

MEROPE.

OB, Euriso! nel vederti
Ripiglia il lagrimar l' u~ata via.

EURISO.

Pur or l' avviso udii.
MEROPE.

Questo eben altro,
Che gir pensando, or che al vigor degli anni
Era giunto Cresfonte, al miglior modo
Di palesarJo omai; questo Eo ben altro,
Che figurarsi di vederlo or ora
Della plebe al favor portar feroce
SuI tiranno crudella sua vendetta.

EURISO.

Ma, perdona, 0 reina; e chi distrul!se
Queste dolci speranza? e che rileva,
Se Iodevol lIasio guida alcun tempo
Per Ie Greche province il giovinetto,
Di sspere e di senno a far tesoro?
Tu omai Del pianto la ragion sommergi.

MEROPE.

Ah! tu non sai da qual timor sia vinta.
EURI.SO.

Dillo, reg:na.
llI'EROPE.

Gia due giorni al ponte,
Che Ie due strade uniace, un uom fu ucciso.

EURISO.

n so, cbe Adrasto l' omicida ha colto.
MEROl'E.

Or quell' ucciso, io lemo (e piaccia al cie'o,
Che il mio timor sia vano) io lemo, Euriso,
Non sia stato Cresfonte.
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EURISO.

Oh eterni Numi !
Dove mai non vai tu cercando ognora
I motivi d' affanno ?

MEROPE.

Troppo forti
Son questa volta i miei motivi: ascolta.
QUI de' Messenj alcun non manca, ond' era
Quell' infelice un passegger: confessa
II reo, ch' era d' et!\. a la sua conforme,
Ch' era povero e solo, e che veniva
Di Laconia: non vedi, come tutto
Confronts? appresso egli stringea una clava:
Forse il vecchio scoperta al fin gli avea
L' Erculea schilltta, ond' ei dell' arme avita
Giovanilmente facea pompa; e certo,
Qua sen veniva per tentar sua sorte.

EURISO.

Piccioli indizj per sl gran sospetto.
MEROPE.

10 penso ancor, ch' Adrasto, del tiranno
L' intimo amico, il reo c.onduce. Or dimmi,
Perehe venne egli stesso? egli senz' altro
Potea mandarlo; e perche mai nel fiume
Far che il corpo si occulti e si disperda,
Ne alcun il vegga?

KURIBO.

Deh,quantoingegnosa
Tu sei per tormentarti !

MEROPE.

Ab, ch' io ne' miei
Divisamenti errar non soglio mai.':'"
(ad I .......)
E notnsti tu, Ismene, qual cura ebbe
Polifonte in partir, ch' io rimanendo
Col reo non ragionassi! e ti sovviene,
Quanto pronto e giulivo ei mi concesse
CiO ch' if) richiesi in suo favore ?

lSMENE.

. Infatti,
Molto cortese fu, molto clemente
Egli allor si mostro; non puo negarai,
Che diverso epur troppo i1 suo costume.

EURISO.

Ma gioverebbe in que~to caso a lui
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Pitl '1 divulgar, che l' ocl'ulture il fatto,
Per troncare a chi l' odia ogni speranza.

JIIEROPE. .

Non gin, cM troppo iI papal questa nuova
Atrocitli. commoverebbe a sdegno.

EURISO.

Ma come vuoi. ch' egli abbia or di repente
Scoperto il figlio tuo ?

JIIEROPE.

Chi de' tiranni
PUQ penetrar Ie occulte vie? Fors' anco
Sol per spogliarlo il rio ladron l' uecise,
E dipoi s' e scoperto.

EUBISO.
Or, io di questo

Laberinto, che tu a te steRBa ordisci,
Spero di trarti in breve. Avra fra poco
Adrasto as~ai mestier dell' opra mia ;
Non fia pera, che a compiacermi io 'I trovi
Restio: lascia, che seco pl1rli, e trarne,
Mia reina, ben tosto io ti prometlo
Quanto bliSti a chiarirci.

JIIEROPE.

Ottimo in vero
1:' tal consiglio; fallo dunque, Euriso,
Ma fallo tosto, lion frappor dimoro.

EURJSO.

Non dubitar: ma intanto ne' tuoi dannt
Non congiurar tu ancor con la tua sorte,
E non crearti con III mente i mali.

IIIEROPE.

Oh, caro Euriso, i' veggio ben, che questo
Nulla epill, cbe un sospetto; rna, se BUcora
Fosse falso sospetto, or ti par egli,
Che il sol peregrinar del mio Cresfonte
Mi diu cagion di dover es~er lieta ?
Rozzo !\,arzon, solo, inesperto, ignaro
Delle vie, dei costumi, e de i perigli,
Ch' appoggio aleun non ha, povero, e privo
D' ospiti, qual di vitto equal d' albergo
Non patira disagio I Quante volte
All' altrui mense accosterassi, un pane
Chiedendo umile! e ne sara fors' anehe
Scacciato; egli, iI cui padre a ricca mensa
Tanta gente accogliea. Mil poi, se infermo
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, Code, com' epur troppo agevol coso,
Chi n' avri. (,ura ? Ei giacerossi in terra,
Languente, affiitto, abbandonato; e un sorso
D' acqua non vi sara chi p"r gli porga.
Oh Dei, che s' io potessi almeno ir seco,
'Parmi, che tutto soffrirei con pace!

ISMEl'lE.

Regina, odi rumor; qua Polifonte
Sen viene.

MEROPE.

10 mi sottraggo ; Euriso, a core
Ti sia cereare Adrasto.

EURISO.

Egli senz' altro
Slll'1\. col re; tosto che il lusci, io pronto
L' derro, e il tutto asploro, e a te ritoroo.

(P.-.)

seRNA III.

POLIFONTE, ADRASTO.

POLIFOl'lTE.

OR dimmi; parti, che deponga omsi
Gli empj pellllier la fluttuante ognora
CitIA superba, e '1 procelloso volgo ?

ADRASTO.

La turba vil, che peggiorar oon puote,
Odia sempre il presente, e cangia. brame.
E '1 re, che piu non ha, stima il migliore.

POLlFONTE.

Troppo evero: e qualor Ie vie trascorro,
10 veggio i volli di livor dipinti,
E leggo il tradillleoto in ogni fronte.

ADRASTO.

Affretta, 0 re, queste tue nozze ; affretta
Di soddisfar, con quest' immagiD vana
Di giustizia e tli pace, il popol pazzo.

POLIFONTE.

Meglio soria far di costoro scempio.
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ADRA8TO.

Tu SOOS80 a te torresti allora. il regno.
POLIFONTi:.

In voto regno almen 88.l'ei sicuro.
ADHASTO.

Ma eio braIII8.r, non gia sperar, ti lice.
POLIFONTE.

E credi tu, cbe sia per poter tanto
Nel sentimento popolore, il solo
Veder del regio onor Merope cinta.?

ADB-'.STO.

SolI' incerto romor, che di cia corre,
Molti Il'ill. ti concilia.; e ci ha cbi spera,
Cbe dl Cresfoote la consorte debba
Risveglilu Ali Creafonte in te i costumi.

POLIFONTE.

Sciocco pensier! ma se cosOOi ncusa.?
'.

ADRASTO.

Di roddolcir 10 disdegn09a mente,
Con oleun atto a lei gradito, e forza
Por cura.: arduo non fia, ebe iI primo passo.
Fatto questo, e ridotta, aDehe ritr08a
E ripugnantc, a. sofferire il nome
Di tua spasa, espugnar tutto il suo cuore
Fia. lieve impresa.
. . . .
Fors' aneo aHara

It •• I •

Giugner potresti i1 gran IMlgreto a trarlv
Di boeca"dove quel suo figlio occulti,
Qual, fin che ha vita, aver tu non puoi pace.

POLIFONTB.

Questa ela spina, che nel cor sta fiss&.
ADHASTO.

Cio potrebbe avvenir ; rna SIl persiste
Conturnace e superba anche in suo danna,
E piegar non si vuol, conviensi allora
ForzR e minacce uear; che a tlitto prezzo
Vuolsi ottener di coronor nel Tempio
A gli occhi dei MesseDj, infra III pompa
Di festoso Imeneo, costei ver cui
E' tOlltO la pieta, tanto e l' affetto ;
Pace dando ed onare a questa avanzo
Della famiglia a lor cotanto cara.
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POLTFONTE.

Adrasto, vaglia il ver, tu ben ragioni ;
Fa, che si chiami Ismene. Al mio pensiero
n tuo econforme: or piu non stiasi a bada.
Cio ch' e ben fare, differire e male.
Vanne tu al Sacerdote, e di', che appresti
Pel nuovo giorno pubblico e giulivo
Sagrifizio soJenne: il volgo sciocco
Vuol sempre a parte d' ogni cosa i Dei.
Pe' trivj poi t' a~gira, e la novella
Spargi con arte, e in mio favor l' adorna.

ADRASTO.

Saggiamente risolvi; ad ubbidirti
M' affretto.

(P--)

SCENA IV.

ISMENE, POLIFONTE.

ISMENE.

E CRE m' imponi, 0 re?
POLIFONTE.

Dirai
A Merope, che amor non soffre indugio,
E ch' io non vo' moltiplicare iI danno
Di tanta eta perduta. Al nuovo sole
Pero n' andremo al Tempio, ove del mio
Sincero cor, di mia perpetua fede
Tutti faro mallevadori i Dei.
Quinci di cento trombe al Buon feBtivo
Fra 'I giubbilo comon, fra i lieti gridi,
Sposa uscira e Regill&. Un tanto dono
Dee far grata, qual sia, It man che il porga.

ISMKNE.

Come, signor? II fermo too volera
Oggi dopo il meriggio esponi, a vuoi,
Che a cosl strano cangiamento....

POLIFOJrTE.
E voglio,
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Cbe tutto cia diman, pria del meriggio,
Sia eseguito: lode e protrar Ie pene,
Ma non gill. i benefizj. Or, percbe veggia
Merope, quanto suI mio {'or gia re~ni,

Dille, che avendo scortl.l il BUO «1eslo
Intorno a l' omicirla, io Ie do fede,
Che in danno suo non BOrg-era funcBto
Decreto alcun: e in avvenir si accerti,
Che sempre grideran Ie leggi in vano
Contra chi fia dal BUO fa \'ore assolto.
Or vanne; e fa, che in cOBI licto giorno
Piacciale ilIuminar di gioia il mesto
Volto, e Ie membra circondar di pompa.

ISMEl'IE.

Sapp~ 0 re, ch' eUa da alcun tempo in queUe
Ore tranquille, che al ripoBo e al sonno
Per noi si dan, dissimulato in vano,
Soffre di febbre aBsalto. Alquanti giorni
Donare e forza a rinfrancar suoi spirti.

POLIF01'lTE.

n comando intenrlesti ; or tuo dovere
1." l' ubbidir, non il gracchiare nl vento.

(Pan,.)

SCENA V.

ISMENE, poi MEROPE.

ISMEl'IE, ..,1...
SVENTURATA reina! a tanti affanni
Q.uesta mancava lmcor, e questo appnnto
Per I' infelice il tempo era opportuno,
Da vedersi a concurre a nozze, e nozze
Con Polifonte: ob mi8ero destino I

MEROPE, "",,,,000.

Da te ebe volle Polifonte, lsmene?
ISM El'I Eo

Oime, sposa ti vuole al sol novello.
MEROPE.

Di Creri>nte il pensier tanto mi strinIe,
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Che quest' altro dolore io quasi avea
Posto in obblio: ma che? morte da questa,
A mio piacer, trar mi sapra, sol ch' io
Potessi pria del figlio, e di sua vita
Contezza aver.

ISMElIE.

,J Aggiunse, che quel reo,
Sol perche in .. favor piegar ti vide,
Ei da marta assicura.

llIEROPE.

Or vedi, Ismene,
Se occulto arcano e qui? Qual nuova cura
Di secondar eon animo sipronto
Un lampo di desir, che in me traIusse ?

IBllIENE, wdendo Euriso.
Ecco Euriso che torna, e con sereno
Sembiante : ei ti previen di gia. col riso,
QuaI uom che porta in se liete novelle.

SCENA VI.

EURISO, MEROPE, ISMENE.

EURI80.

LODATO iI Ciel, regina; io quem volta
Ti trarro pur d' a:ffanno: oh, se d' ogni aItro
Trar ti pote8si in questo modo un giorno !

llIEROPE.

Tu mi rallegri, Euriso; a ehe mi rechi
Di cosi certo ?

EURI80.

10 can Adrasto appena
A parlar cominciai, che venni in chiaro,
Come l' ucciso daI ladrone aI ponte
n tuo figlio non fu.

MEROPE.

Grazie a gli Dei,
Da morta a vita tu mi torni; c pure
Cresceva in me, il sospetto. Or quai di questo
Aver potesti tu sl chiare prove?

EU8180.

10 ten dirO una sola. , n tuo Cresfonta
21
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Nudrito in umU tetto, • qual di 18m»
Figlio tenuto, in balSo amll88 efona
Cbe vada errando.

IIEaOPL
E' vcr pur troppo.

lI11allO.

Or lI8.ppi,
Che quel misero Rvea nperle _pogUe,
E ricchi anew'

IllERdPL
Set qUll8t' e, Cremonte

Ei per certo non fu, tu ben ragimri I

Ma quali fnroa queste spoglie. e dDft
Sono? . . •

IInHO.
10 di eue questa sola gellJlD&

Vo' che tu Tetrgia: con fatiea Adruto
A Ie mie mam l' a1tidO: rimira,
Sa un teBoro non vale.

IIEROPE.

Oh quanta, Euriso,
~Z.,-)

10 tenuta ti 80no !-Oime I trllveggo?
Aita, 0 Dei, sl ch' io non mora in questo
Punto.

18MDJ:, ad EoriIo, cia parte.
Che sill'll mai?

IIURIIo, ad [1Im_.
PeDlar nol JlOIIOo

IlIJIROP..

(gtuJrtltJrulo '",-). (ad EwUo)
Ah! ch' io non erro I e dessa.--Q.ueeta gemma
Avea dunque colui, che fu trafitto?

11118.1110.

Aveala: or che ti turba?
IIKROP..

Avete 1'into,
Perverse stelle I or sarai suia, 0 IIOl'te,
Vibrato hili pur l' ultimo colpa. Oh Dei!

E11I1.180, ad Umene. cia parte.
10 son confuso. .

ISMJ:NX, d Eurioo.
U cor palpita, e trelllL

MEROPE, atlllllll'lIIe·ed Enrilo.
Questa el' anel, eAe col bambino io dielii

- - - ----..-.---.



MEROPE, ATTO n, seENA VI. ~

A Polidoro, e ch' io di dar gI' impoJi
Al figlio mio, se mai giungell8El a ferma
Etade; egli vi giunse, oime! ma in vano.

BUB.IBO.

Deb, che mai sento !
IBMPL

Oh maraviglia !
MII:B.OPB.

10 madre
GiS. pili non 8Ono; ogni speranza ea terra.

J8MENL

Deb, che forse tu sbagli; e come vuoi,
Dopo SI Iungo tempo, aver sl fisaa
D' un anello l' idea? ma in oitre, forse
Non Ii pon dar due somiglianti gemme ?

llIBB.OPL

Che Bomigliar! che Ibagli! un lustro intero
Portata ho in dito questa gemma: questo
Fu il primo dono del mio 8p08O; e TUOi,
Cbe ncenoecel'4l or ftol sappia? pensi
Tu, ch' io sia fnor di senno ? ecco Ia Volpe,
Privata gi& del re ere.fonte in8egna,
Ch' egregio !DUtro vi scolpl.

J;ualBO, a lIferope.
Ma forse

BDltl'rilla il vecchio in 111unghi anni, e forse
Involata gli fu.

MB1I.OPL

Non gis.; che Arbante
Custodita appo lui lI6mpre Ia vide.

~Ua..I80, claM.
(Oh fana di lIestino!)

IIMPE, daM.
(il cor gliel dilse!)

BUlI.I80, claM.
(Presentimento hanno Ie madri ipto.)

llIEItOPL

Or abe pili bado? e in questa vita amara
Cbe pili trattiemmi (~)? per taut' anni tutto
n nudrimento mio fu UDa speranza ;
Or questa e al vento: altro Don relta; il figlio
Mio DOD vedro mai pin. Or Polifonte
Regner&. sempre, e regner&. tranquillo.
Oh ingiusti Numi! il perfido, l' iniquo,
n traditor,l' usurpator, colui,
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Che in cmdelta, che in empietA, che in frade
Qual si fu mai pill scellerato avanza,
Q.uesto voi proteggete, in questo il V08tro

Favor tutto versate ; e contra il sangue
Del buon Cresfonte, contra gl' infelici
Germi innocenti di scoccar v' ea grado
Gli slrali: e duolvi forse ora che omai,
Estinti tutti, ove scoccar non resta.

EURISO, .. Merope.
n fune8to, impensato, orribil caso
M' ha trafitto cosi, cosi m' ha oppresso,
Ch' assai piu d' uopo io stesso ho di conforta,
Ch' atto or mi sia per dar conforto altmi.
Non per tanto, 0 regina., il buon desio,
E il somma duol, che del tuo duolo io sento,
Fan, ch' io pur ti dira, ehe il tempo equesOO,
In cui tu devi richiamare al core
Tutto il valor di tua virtU: e Iliccome
Savra il corso mortale, ed oltre a l' uso
Del tuo ses80, in tutt' aItro ogn' altro hai vinOO ;
Cosi in durar (73) contra quest' asprocolpo
Ugual ti mostra, e fa anoMir gli Dei.
Oscure, imperscrutllbili, profonde
Son queUe vie per cui, reggendo i Fati,
Guidar ci suoll' alto consiglio etemo.
Tu ben sai, che il gran Re, per cui fu tratta
La Grecia in armi a Troia, in Auli ei stesso
La eara. fi~lia a cruda morte offerse,
E sai, che 1 comandar gli stessi Dei.(74}

MEROPE.
o Euriso, non avrian giammai gli Dei
Cia comandato ad una madre. Un uomo
Intendere non PUQ, non PUQ sentire
Qual divario ci corra: e poi, colei
Per la salute universale a morte
N' ando come in trionfo ; e al figlio mio
Sotto il braccio plebeo spirar fu forza
D' un malandrillo.-Empio ladron crudele,
Con chc astuOO parlar, con quai menzogne
n fatto dipingea! chi non gli avrebbe
Prestata fede ?-Or adi, Euriso j io in vita
Non vo' piu rimaner; da questi atftmni
Ben so la via d' uscir; ma convien prima
Sbramar l' avido cor con la vendetta.
Quel scelleraoo in mio poter vorrei,

.'W008II':
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Per trame prima, s' ebbe parte in lJ.uesto
ASBassinio il Tiranno: io vogliO pOl
Con una Bcure spalancargli il petto,
Voglio strappargli il cor, vo~Iio CO' denti
Lacerarlo, e sbtanarlo: in CIO m' aita,
o fido amiCGi in cio 111' 8.8sisti i e dopo
Cio, ti c~Rn-mtral tempo. L:L tua fede
Non am pili per cui serbarsi: omai
Biegui i felici, e quel partito abbraccia,
Per cut son tutti diehiarati i Dei.

EUIUSO.
81 metto ho il cor, che in vece di parole
Non mi tramanda che singulti e pianto.

(P..-.)

•
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SCENA I.

POLIFONTE, ADRASTO.

POLIFONTE.

CON sl gran fretta io ti richiesi, Adrasto,
Percllll felid alte novelle io Bono
Impaziente di versarti in seno.
Cresfonte emorto; ei fu colui, che al ponte
Trucidato resto; dirmi or ben P08S0

Re di Messenia j or posso dir, che al fine
Incomincio a regnar.

ADRASTO.

Veduto ho sempre,
Creder l' uom di leggier do che desia.
E chi reco s1 gran novella?

POLIFONTE.

Un servo
Di Merope, che quanto a lui riesce
Di penetrar mi svela, a ragguagliarmi
Corso epur or, com' ella su tal morte
Smania; e il segreto, che per lunga etade
Tacque sl cauta, or forsennata il grida,
Crucciandosi d' aver con tanti inganni,
E con tanto sudor sol conseguito
Di fubbric&rsi una maggior sventura.

ADRASTO.

E tu a lei presti fede? e perche mai
Chi mentito ha vent' anni, or dira. il vero ?

POLIFONTE.

Tn 80Spetti a ragion; rna io nol credo

- -. -"""'-l
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A i detti suoi, al suo dolore il credo.
Videla il servo lacerata il crine,
Di pianto il sen, piena di morte il volto :
Videla sorger furihonda, e a un ferro
Dar di piglio, impedita a viva forza
Dall' aprirsi nel seno ampia ferita j

Or freme ed urla, or d' una in altra stanza
Sen va gemendo, e chiama il figlio a nome;
Qual rondine talor, che ritornando
Non vede i parti, e trova rotto il nido,
Ch' alto stridendo gli s' aggira intorno,
E parte, e riede, e di querele assorda.

ADRA.STO.

Ma come mai cia rileva ?
POLIFOl'lTE.

Ben chiaro
Cia non comprese il servo; ma assicura,
Che a duhitar loco non resta.

A.DRA.STO.

Or dunque
Felice te, per cui tutto combatte, '
E in cui favor a' e armato il caso ancora!
Non sol di torre il tuo rival dal mondo,
Ma ai epresa anche cura la fortuna
Di risparmiare a te il delitto.

POLIFOl'lTE.

Ho impoato,
Che Hi diaciolga l' uccisor, sol ch' egli
Del palagio non esca: or vo pensando,
Se il gill. prefisso a me troppo noioso
Imeneo tralasciar ai possa: il vol~o
Non ha pill. che aperar: ne ci ha m MesaeDe
Chi a regger vnglia temerarie imprese.
D' altra parte, non eaprezzll.hil rischio
L' avvicinarsi quella furia: imhelle
Domestico nemico assai piu temo,
Che armato in campo; e tu ben sai, che o1fesa
Femmina non perdona.

ADRA.STO.

Anzi, ora e i1 tempo
Di dare omai con cia l' ultimo impulso
A i voler v8cillanti, e per tal morte
Reai dal diaperar ver te piu miti.
Certo eSSer dei, che acquistera piu lode
Quest' apparenza di pieta, cho biasmo
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Cento OICuri misfatti. De l' altera
Merope dopo cio fanne a tuo senno.
Quanto d' atroee sen sparge_, allora
Perden\. fede preNo il Yolgo, e tutto
Maldicenza parra. Vuolsi, non meno,
Beu tosto ampia inalzar funerea pompa,
E con lu~ubre onor, con finto pianto,
Del tuo nunico celebrar la mone :
Sl per mostrar d' aver (".angiato il eore,
Come per pubblicar cia ebe ti giOTa.

POLIFONTE.
Tutto si faceia; e poiehe vuol M'8IIIene
Esser delusa, si deluda. Quando
Saran da poi sopiti alquanto e queti
Gli animi, I' arte del regnar mi giovi.
Per mute oblique vie n' andranno a Stige
L' alme piu audaei e gener08e. A i vizj,
Per cui vigor si abbatte, ardir .i toglie,
n freno allo.r~hero. Lunga clemenza
Con pompa dl pieta faro cbe splenda
Su i delinq1ienti, a i gran delitti invite) I
Onde restino i buoni esposti, e pagbi
Renda gl' iniqui la licenza; ed onde
Poi fra se distruggendosi, in crudeli
Gare private illor furor si stempri.
Udrai sovente risonar gIi editti, .
E raddoppiar Ie leggi, cbe al sovrano
Giovan servate e trasgredite. Udrai
Coner minaecia ognor di guerra estern&,
Ond' io n' andro su I' atterrita plebe
Sempre crescendo i pesi, e peregrine
Milizie introdurro.-Che piu? son giunto,
Dov' altro omai non fa mestier che tempo.
Anche da se ferma i dominj i1 tempo.

ADRASTO.

Certo, negar non si potra, ebe nato
A regnar tu non sia. Quanto col grade»,
Con la mente alt.rettanto altrui IOvruti.
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SCENA II.

EGISTO, POLIFONTE, ADRASTO.

EGISTO.

ECCELSO re, ehe i miseri difendi,
E ehe i decreti di clemeuza adomi,
Bovra di te versi per sempre il cielo
Letizia e pace, e ogni desir t' adempia.

POLIFOI'ITE.

n tuo delitto (se pur dee delitto
Dirsi il purgar d' uomini rei la terra),
Poiehe tanto valore in te pales&,
Grazia seppe aequistar nel mio pensiero.

EGISTO.

Qual si fosse il vigor, che in quelP incontr()
A mia difesa usai, finch' io respir~

Barb pronto ad usarlo in tua difesa.
POLIFOl'lTE.

Qual e il tuo nome?
EGJSTO.

Egisto e il nome mio.
POLJFOI'ITE.

Or io vorrei, che di colui, ehe oppresso
Cadde sotto i tuoi colpi, ancor mi dessi
Pitl precisa contezza.

EGJSTO.
10 gia ne dissi

Quanto De seppi, e a cib che gia narrai
Nulla aggiugner potrei.

POLJFOI'I'fE.

E pur, si trova
Chi n' ha notizie assai migliori. n fatto
Gill. vedi, che per me si approva e loda ;
Nulla hai piil da temer: svelare or puoi
FraDcamente ogni cosa j assai m' impor.ta
Quel eh' or ti chiedo: dell' ucciso il corpa,
Che forse del torrente altri gia trasse,
Ho spedito a indagar: ma dimmi intanto
Cib ch' egli disse, e cib ehe seco avea,
Cib che togliesti tu, cia che rimase.
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.A.DIU.ITO, d~:l~~oDte,vedeDdo

Signor, io veggio Ismene, indizio certo,
Che Merope s' appreBSa: un Bi noioso
Incontro sfuggi, e 'I primo impeto Bchiva
Del suo dolor: 1ll8ma, cbe a BUO piacere
Con l' uccisor favelli; onde, scorgendo
Che innocente pur Bei di queBto Bangue,
Nuovo motivo d' abborrir tue nozze
Non Ie si deati in cor.

POLJJ'ONTJ:, da parte, ad Adruto.
Ben penli, Adrasto ;

Ne 1ia, che tempo a investUrar c:i manchi.
(P...... PolifoaU • .8draato.)

SCENA m.

ISMENE, MEROPE. EGISTQ.

ISKENE, a Merope, do parte, Den'1IIChe. <reden
de EailtD.

EOLl equi lola.
MEROPE, do parte, 'Illmlaado Egiato.

lniquo, orribil celfo h-o
lad 1_>
Or fa, ch' Ennso accorra; e fa, che ixldugio
Non ci frammetta.

(I_ptlIrtl.)

.0IS'fO, a lIIerope, tho Ii aTVIeiDa.
o regal donna, 0 e!MlJllplo

Di virtute e d' onor, laseia ch' io Btempri
Su Ie tue vesti in umil bacio il core.
Quells pietA, che a rea prigion mi tallie,
E cbe nell' ombre di mortal periglio
Balena a mio favor, certo son' io,
Che da te il moto, e da te preso ha illume.
Gli eterni Dei piovanti ogllora in BenQ
Tutti i lor doni; e Be eader gia mai
Dovesli in caBO avverso, eMi III manQ
Porgano a te, qual tu 18 porgi altrui.
10, per piu non poter, dentro i1 mio core



MEROPE, A.TTO m, SCENA. IV. 151

T'-ergero un tempio, in cui, finche 10 spirto
Regger! queste membra, in qual mi parti
Strania terra. il destin, Ie. tll8. memoria
E '1 benefizio tuo, per me s' onori.
Ma tu torbida, e in te raccolta ucoIti,
Se pur m' ascolti; ne d' un guardo pure
Mi de~ni: ingombru forM alti pensieri
n reglo seno, e intempestivo io parlo.
Deh, perdona il mio fallo, e soffri allCOta
Ch' io di compir l' opra ti prieghi. Intera
La liberta II08pito: i patrj amati
Lari (7~), tu sole. puoi far, ch' iG rive«giat
Ed in te sola ogni mia speme e~.

SCENAIV.

EURISO, MEROPE, tSMENE, EGIS'l'o.

BUBISO, a Merope.
ECCOKI a' cenni tUOL

MEBOP.E, _naodo Egitto.
Tosto di lui

T'_cura.
EUBISo, prenoImdo EgI.oto pel bnceiCl.

Son pronto: or piu non fogge,
Sa queeto braccio non ci lascia.

Eel ITO.
Come!

. (.. ......,.)
E perche mai fuggir dovrei ?-Regina,
Non basta dunque un sol tuo cenno? Imponi;
Spiegami il tuo voIer: ehe far pOSB' io ?
Vuoi, ch' immobil mi renda? immobil Bono. '
Ch' io pieghi Ie ginocchia? ecco Ie piego.
Ch' io t' offra inerme il petto? eccoti il pette>.

ISI(JI:1'B, da parte.
Chi crederia, che BOtto un tanto umUe
Sembiante tanta iniquitl\ B' aeconda P

MEROPE, ad Earilo.
Spiega 1. fateia, e ad un di questi marmi
Leg1iiamlo Ii, c:he poi Ii lCuota in vaJ1O,
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EGIBTO.
Oh ciel, cbe IItravaganZR !

EUIlIBO, ad EgiIto.
Or qua, spediamci ;

E per tuo ben non far ne pur sembiante
Di repugnare, 0 di far forza.

EGISTO, ad Ewilo.
E credi

Tn, che qui fenno tuo valor mi tenga?
E ch' uom tu fossi da atterrirmi, e trarmi
In questo modo? non se tre tuoi pari
Btessermi intorno: gli orsi e la foresta
Non ho temuto d' a1frontare io solo.

EUIlIBO, IegandoJo ad una colonna.
Cianc.ia a tuo senno, pur ch' io qui ti leghi.

EGISTO, aceennando llI.rope.
Mira, colei mi lega: ella mi toglie
n mio vigor: il suo real volere
Venero e temo: fuor di cia, gia cinto
T' avrei con queste braccia, e, sollevato,
T' avrei percOBso al suol.

IlIEIlOPE, adE~.
Non tacerai,

Temerario? a1frettar cerchi il tuo fato ?
EGISTO.

Regina, io cedo, io t' ubbidisco; io stesso,
Qual ti piace, ro' adatto. Ha pochi illtanti,
Ch' io fui per te tratto dai ceppi ; ed ecco
Ch' io ti rendo 'I tuo don; vieni tu stessa,
Btringimi a tuo piacer: tu.disciogliesti
Queste misere membra, e tu Ie annada.

ISIlIENE.
Or non cred' io, ehe dar potesse un crolla.

IlIEROPE, ad Ismene•
. Or va, recami un' asta.

(1_p-.)

EGIITO.

Un' asta! .Oh IOrte,

Q. al d· . " d'? (a ./VmIal"')
U I me glOCo oggl ti pren 1 -E qu e

Commesso ho mai nuovo delitto? dimmi,
A qual fine son io qui avvinto e IItretto ?

IlIEROPE.
China quegli occhi, traditore, a terra.

ISIlIENE, a »-ope, 1IICeIIdo COIl IBlferro.
Eccoti il ferro.
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EURISO, a Merope.

10 '1 prendo, e, se t' il in grado,
Gliel presento alia gola.

MEROPE.

A me quel ferro.
EGISTO.

Cosl dunque morir deu:g' io, qual fiera
Nei lacci avviluppata ~ e senza almena
Saperne la cagion ?

IIIEROPE.
, Non la sai, eh?

rerfido mostro! or odi, la tua morte
Fia il minor dei tuoi mali: a branD a branD
Qullacerar ti vo', se in un momento
Tutto non sveH, 0 se mentisci.-Parla ;
Come scoprillo Polifonte? e come
Riconoscestil tu ?

EGISTO.

Che mai favelli ?
MEROPE.

Non t' infinger, ladron, che tutto ein vano.
EGISTO.

Reina, in qualche error tua mente e coraa;
Frena l' ira, ti priego: io cio che chiedi
Nil pure intendo.

MEROPE.

Empio assassin, tuo scempio
Dal trarti gli occhi io gia comincio: ancora
Non mi rispondi?

EGISTO.

Oh giustiNumi I e come
Rispondere posso a cia che non intendo?

• MEROPE.

Che non wendo' Polifonte adunque
Tu non conosci ?

EGISTO.

Oggi il conobbi ; oe-s.i
Due volte gli parlai: s' io mai piu il VIlli,
S' .io di lui seppi IDai, l' onnipotente
Giove do. Ie tue mani or non mi salvi.

ISMENE.

Hanno illor Giove i malandrini ancora.
EURISO, ad Egisto.

Ma, quel sangue innocente e chi t' indUSlle
A sparger dunque?

22
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~IBTO.

Di colui, che uccisi,
Parli tu forse? e chi vuoi tu, che indotto
M' abbia? la mia difesa, il naturale
Amor della SUI. vita, il CaBO, il fato,
Questi fur, cbe m' indussero.

lIUROPJ:, cia'"
(Oh fortUDa!

Com dunque perir dovee. Cresfonte?)
EGI8TO.

Ma com' eseer puo mai, che tanto importi
D' un villadl'Oll 1.. morte ?

MEB.OPL

Andacia eetrema !
Tu vile, tu ladron, tu scellerato.

EGISTO.

Eterni Dei, cb' io venerai mai sempre,
Soccorretemi or voi, voi riguardate
Con occhi di piebi 1& mia innocenza.

IllEROPL

Dimmi: pria di spirar quell' infeliee
Che disse? non ti fe' preghiera alcuna ?
Quai nomi profferi? non chiamo mai
Merope? .

EGI8TO.

10 non udii da lui parola.
)(a il re pur aBCO di costui chiedea ;
Che mai s' ...conde qui?

KURIBO, a Merope.

Donna, tu perdi
n tempo e la Vendetta: in questo loco
Di leggier poo arrivar cbi ti frastorni.

MJ:1l0PL

Mora dunque il crudele.
KOI8TO, II8DZ& badare ai eimoet&nli.

Oh cara madre,
.Be in questo punto mi yedessi....

·JlIUlOI'E.

Hai madre?
, EGIBTO, ceme eopra.

Cbe gran dolor fia il tuo !
MIUlOPJ:.

Barbaro! madre
Fui ben anch' io, e sol per tu& ~ODe
Or nol son piu: quest' ecia chfl t1 perde :
Morrei, fiero ladroa.
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KGISTO, come IlOpm.
Fatal Messenia !

Mel disse il pa,dre mio, ch' io mi guardassi
Dal por gill. mai nella Messenia il piede.

MEROPE.

Nella Messenia? e parcM mai?
EGISTO, come ""PTa.

Credere a i vecchio
tMEROPE.

Di', come si noma
n padre tuo? di' tosto.

EGISTO, a Merope.
L'infelice

Cbiamasi Polidoro.
MEROPE.

Polidoro!...
~adEvNo)

Dal capo a i pie m' e corao un gelo, Euriso,
(adEgialo)

Cba iIIBtupidita m' ha :-dimmi, garzona,
Quanto ha....

IBMENE, votlend9 venire P9lif9nte.
Ecco Ie guardie, ecco il f:iranno.

MEROPE.
Oh stelle avverse !-Fuggi, Euriso j-fuggi
Tu ancora, lamene :-io nulla curo.

(Paffimo EvriBo ed I......... )

SCENA V.

EGISTO, MEROPE, POLIFONTE, Guardie.

EGIBTO.
ACCORRJ,

o ra, mira qual trll.ttansi in tua corte, .
Color che asllolvi tu: qui strettamente
Legato m' hanno, a trucidarmi accinti
Per quella colpa, che non e piu colpa ;
Poiche l' approvi tu cbe re~ni, a grazia
Poiche appo te seppe acquls1.are a lode.

~.
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MEHOPE, da parte.
EJIi l' approva e loda? e mostro prima
D infuriarne tanto: ah! fui delusa.

POLIFOl.'lTE, alla Guardle.
Colui si sdol/rn.
(Id o-die obbecli.t........)

KGIBTO.

o giusto re, la vita
Dolce mi fia spender per te d' ognora.
Bi gran periglio ai giorni pl'iei non corsi:
Ma se vivo mi vuoi, tuo regio manto
Dal furor di costei mi faccia schermo.

POLU'OI'lTE.

Vanne, e nulla temer: mortal delitto
D' or' innanzi sara, recarti olfesa.
Premio attendi, e non pena: hai fatto un colpo,
Cbe fra gli eroi t' innlllza; e il tuo misfatto,
Le imprese altrui piu celebrate, avanza.

MEROPE, de parte.
Cbe dubitar? misera, ed io da un nome
Trattener mi lasciai: quasi un tal nome
Altri aver non potesse.

EGISTO.

Or de l' avversa
Borte ringrazio i colpi, se il mio petto
10 801 per essi assicurar dovea
De la grazia real col forte usbergo.

(PCU'U,)

SCENA VI.

POLIFONTE, MEROPE, GuardJe.

POLIFONTE.

MEHon, omni troppo t' arroghi. Adunque,
B' 8 me l' avviso non correa veloce,
Cader vedeasi trocidato a terra,
Chi fu per me fatto sicuro? Adunque
Veder doveasi in questa reggia avvinto
Per altrm man, chi per 18 mia fu ~iolto? "'

\
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Quel nome ch' io di lp08a mia ti diedi,
Troppo ti dli baldanza,. e troppo a torto
In mia 01l"en si tOita armi i miei doni.

HEBOPE.
A te, che rejtni, e che prestar pur dei
Sempre ad- Astrea vendicatrioe il braceio,
Spiacer gir. non dovria, cbe d' ira armata
Sovra un empio ladron scenda la peoa.

POLIFONTE·
Quanta instabil tu sei ! Non sei tu quells,
Cbe poco fa salvo 10 volle? or come
In un momenta se' cnngiata? forse
Sol d' impugnare il mio piacer t' aggrada ?
Se vedi, ch' io '1 condanni, e tu l' assolvi;
Se vedi, ch' io l' allSolva, e tu il condanni.

JlEROPE.
10 non sapeva allor, quant' egH ereo.

POLIFONTE.
Ed io seppi ora sol, quanta e inoocente.

JlEaOPE.
Pria mi doouti la lua vita; adesso
Donami la sua morte.

POLIFONTE.
Iniquo fora (76)

Grazia annullar a Merope concessa.
Ma perche in cw t' affanni si? qual parte
Vi prendi tu? di vendicar quelsangue.

tCOIl irmoia)
Che mai s' upetta ate? Del tuo Cresfonte
Eeso al certo non fu, ch' ei gia bambino
Morl nelle tue braccia, e della fuga
AI disagio non resse.

JlEBOPE.
Ah scellerato !

Tu mi dileg/li aocora; or, piil non fingi;
Ti scopri III fin: forse il piacer tu speri
Di vedermi ora qui morir di duolo ;
Ma non l' avrai: vinto e il dolor dall' ira,
SI che vivrO per vendicarmi; omai
Nulla ho pili da 16mer j correr Ie vie
Sapro, Ie vesti lacerando e '1 crios.
E co' gridi e col pianto il popol tutto
Infiammare a furor, spingere a l' armi.
Chi vi sara, cbe non mi segua? a l' empia
Tua magion mi vedrai con mille tiu:i ;

2'Jlt
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Ardero, spiantero Ie mura, i tetti j
Bvenero i tuoi pili cari, entro il tuo sangue
Baziero il mio furor: quanto content&,
Quanto lieta Baro ncl rimirarti
Sbranato, e sparso !-Ahi! chc dico io? che peDRO?
10 saro allor contenta? io saro lieta ?-
Misera, tutto questo il figlio mio
Riviver non fara.-Tutto cio aHora
Far si dovea, che per cui farlo v' era:
Or, che pili giova ?-Oime! chi provo mai
Sl. fatte angosce? io '1 mio consorte amato,
10 due teneri figli II. viva forza
Strappar mi vidi, e trucidar. Un solo
Rimaso m' ora appena j io per camparlo
Mel divelsi dal sen, mandandollongi,
LlL8Ba! e '1 piacer non ebbi di vederlo
Andar crescendo, e i fanciulleschi giuochi
Di rimirarne. Vissi ognora in pianto,
Sempre avendolo innanzi in quel vezzOBO
Sembiante, ch' egli avea quando al mio servo
n porsi. Quante lagrimate notti!
Quanti amari sospir! quanto disio!
Pur cresciuto era al fine: e gia si ordiva
Di porlo in trono, e gia pareami ognora
D' irgli insegnando qual regnar solea
II suo buon genitor: ma, nel mio core,
Misera, io destinata insin gli avea
La sposa: cd ecco, un improvviso colpo
Di sanguinosa incsornbil morte
Me I' invola per sempre j e senza ch' io
Pur una volta il vegga, e senz' almena
Poterne aver Ie ceneri, trofitto,
Lacerato, insepolto, a i pesd in preda,
Qual vii bifolco da torrente oppresso !...

POLl FONTE, da .~.

(Non cetre, 0 lire mi fur mai sl grate,
Quant' ora il flebil suon di questi lai,
Che del spento rival fan certa fede.)

MEROPE.
Ma perche dunqne, oh Dei! salvarlo allora ?
Perche finora conservarlo? II.hi lassa!
Perche tanto nudrir la mia speranza?
CM non farlo perir ne' dl fatali
Della nostra ruina, allora, quando
n dolor della sua, col gran dolore
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Di tante morti, 8i saria eonfuso ?
Ma voi studiate erudelti; pur ora
SuI traditor stetti con l' asta, e vol
Mi eonfondeste i sensi, ond' io rimasi
Quasi faneiulla: mi si niega aneora
L' infeliee piacer d' una vendetta :

(a Po/lfinrU)
Cieli, ehe mai fee' io ?-Ma tu, ehe tutto
Mi togliesti, la vita aneor mi lasei?
Perehe, sa godi s1 del sangue, il mio
Rieusi aneor? per mio tormento adunque
Vedremti infino diventsr pietoso?
Tal gia non fosti col mio fi~lio. Oh stene!
Se del soglio temevi, in monti, in selve
A menar tra pastori oseuri giorni,
Chi ti vietava il eonclannarlo ? 10 paga
Abbastanza sarei, sol eh' ei vivesse.
Che m' importava del regnar? Crudele,
Tienti il tuo regno, e '1 figlio mio mi rendi.

POLIFONTE.
n pianto femminil non ha misura ? ••
Ce88a, Merope, omai : lenostre nozze
Ristoreran la perdita j e in brev' ora
Tutti i tuoi mali eopriran d' obblio.

(Parle..,u, Ovanli&)

MEBOPE.
Nel sampitemo obblio sapr«> ben tosto
Portargli io stessa ~ma una grazia sola
Donami, 0 Giove: til, ch' io non vi giunga
Ombra aft"atto delisa, e invendieata.

(p...w.)
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ATTO QUARTO.

SCENA I.

ADRASTO, ISMENE.

ADI\AllTO.

Il'f somma tutto si ristringe in questa :
Che, se diman non canged peDliero,
E se pronta aseguir la regia voglia
Non mostrerll.8si, tutti i Buoi piu cari,
Tutti gli anticbi amici, & me ben noti,
Saranle aJorza strascinati innanzi, '
E ad uno ad uno Botto gli occhi suoi
Baran svenati. Quest' e cia, che impasto
Ha il re, ch' io ate, e ch~ tu polcia a lei,
Senz' altra rechi.

ISllIEl'fE.
Oh fecita inaudita !

Oh non piu intesi di barbarie esempj !
ADRASTO.

Non si dolga del mill, chi '1 ben riCUBa.
IS ilENE.

Ahi! questo e un ben, che tutti i mali aV&nzL
AURASTO.

n vano immaginar fa inganno ai sensi,
E d' ogni alto gioir sa far dolore.

IS ilENE.
Gioir ti scmbra il sotrrir nozze in tempo,
Che tutto cioche vede, e cia che ascoIta,
Non Ie dests Del seno aItro che pianto ?

AURASTO.

Di lei coal han disposto il cielo, e '1 rata.
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ISHENE.

n ciell' ha abbandonata, e 'I moo oppreua.
ADRASTO.

Quanto paasO, taccia una volta, e obblii.
I8HENE.

Puo ben tacere, ma obbliar non puote ;
CM '1 silenzio ein sua man, ma non l' obblio.

ADRASTO.

Di se si dolga, che al peggior s' appiglia.
ISHENE.

Nulla e peggio per lei del re crudele.
ADRASTO.

Crudel chi Ie offre onor, gioia, e diletoo?
ISHENE.

Diletto amaro a chi col cor ripugna.
ADRASTO.

Perche ripugna a cio, ch' ogn' altra brama?
ISHENE.

Ella brama. piuttosoo e strazio e morte.
ADRASTO.

S1, se non fosse morte aluo che un nome.
!SHENE.

La virtu di 'eostei tu non conosci.
ADRASTO.

Dunque, se di virtu cotanto abbonda.
Facciasi una virtu conforme al tempo.
Gia per disporsi ella non ha che questa
Omai distesa notte: se to l' ami,
Qual mostri, fa, che il suo miglior discerua.
E che i suoi fidi non esponga a morte.
Puzo e'1 nocchier, che non seooBda il vento.

(Plrlo.)

SCENA II.

ISMENE, poi EGISTO.

ISHEllE, IOJa.

DEK, qual fine cvra mai l' Hffiaro gioco,
Che di quell' infelice la fortUDa



'R TEATRO SCELTO.

Si va predendo ? Di vader gia parmi,
Che liam gillnti a quel punta. ov' ella omai
Contra se stesM sue minacce adempia,
Funelltandoei or or col proprio sangue,
E gli occhi e '1 core. Oh lagrimevol sorte !

KGliTO, UlCftdo.

Deb, Ie t' arrida il ciel, le~gia.dra figlia,
.Dimmi, ti priego: chiude ancor si &troce
Merope contra me nel ear 10 sdegno ?
Lungo eBBer Buole in regia ear 10 Bdegno,
Ed io ne temo si, ch' ogni momento
Mi par d' averla eon quell' asta 81 lianco ;
E quest' ora notturna, in cui riposo
Pensa che prenda, m' assicura a pena.

18MElfE.
Bgombra il timor :. vano timor, che troppo
Fa lorto a lui, che regna e a te fa lCudo.

]wIlro.

Cia mi rineora, Ii; rna per rnia pace
Impetrarni da lei, figlia cortese,
Di qual error Don so, rna pur perdono.

ISMENI:.

Uopo di cia non hai; pereM il furore,
Contra di te dentro il suo cor gili. aeceso,
Per se si dilegua.

WISTo.
Grazie a gli Dei !

Ma, di tanto furor, di tanto aft'anno
Qual ebbe mai cagion? dai tronchi accenti
10 raccoglier non seppi il suo B08pettO :
Certo ingombrolla error, e, per un vile
Ladron selvaggio, in van si cruccia.

IBMENE.
n tutto

Scoprirti io non ricuso: rna egli e d' uopo,
Che qui t' arresti per brev' ora: urgente
Cura or mi chiama altrove.

EGISro.
10 volentieri

T' attendo quanto "uot
ISMENE.

Ma non partire,
E non far poi, ch' io qua ritorni indarno.

EOISTO.

Mia fe do in pegno; e dove gil dovrei ?

..
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Per CODsomar la notte, e alcun ristore
Per dar col sonno al travagliato fraDCO
E a gli affiitti pensieri, io mig!ior loco
Di quest' atrio non ho, dove adagiarmi
Cerchero in alclUl modo, e dove almeno
Dal freddo de la luna umido raggio
Saro difeso.

ISMEl'IE.

10 dlUlque a te fra poco
Faro ritorno.

(Pam.)

SCENA III.

EGISTO 1010.

0& di perigli piene,
Oh di cure e d' aff'anni ingombre e ciDte,
Case dei re! Mio pastoral ricetto,
Mio paterno tugurio, e dove sei ?
Che viver dolce in solitaria parte,
Godeitdo in pace il puro aperto cielo,
E de la terra Ie natie ricchezze !
Che dolci sonni a1 susurrar del vento!
Equal piacer sorger col giorno, e tutte
Con !ieta caccia aff'aticar Ie selve !
Poi ritornando Del partir del sole
Ai genitor, che ti si fauno incoDtro,
Mostrar la preda, e raccontare i casi,
E descrivere i colpi! lvi non sdegno,
Non timor, Don invidia, ivi non giugne
D' aff'annosi pensier tormento, e brama
Di dominio e d' onor. Folie consiglio
Fu ben il mio, che tanto ben lasciai·
Per gir vagando. 0 pastoral ricetto,
o paterno tugurio, e dove sei ?
Ma, in questa acerbo di, fu tanta e tale
La fatica del pie, del cor l' danno,
Che da stanchezza estrema omai son vinto.
Ben opportuni BOn, se ben eli marmo,
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Questi sediIi : ob quanto or caro il mio
Lettieciuol mi saria ! ehe lungo sonno
Vi prenderei !-Quanto esollve il sonno !
(1iI4/i .....edili) (St: CIIIdornoelot4.)

SCENA IV.

EURISO, POLIDORO.

EURISO.

ECCOTJ, 0 peregrin, qual tu chiedesti,
Nel palagio real: per queste porte
AlIe stanze si passa, ove chi regge
8uol far dimora ; penetrar piu oltre
A te non lice. Ma perche dngli occhi
Cader ti veggio in su Ie guanee il pianto ?

POLIDORO.
o Jiglio, se sapessi, quanta dolci
Memorie in seno risveglinr mi sento !
10 vidi un tempo, io villi questa corte ;
E riconosco il loco: anche in quel tempo
Cosl soleasi illuminar la notte. .
:Ma alior non era io gia, qUill or mi vedi.
Fiorio. la guancia; e per vigore, 0 fosse
Nel corso 0 in aspra lotta, al piu robusto,
Al piu leggier nOll la cedea: ma il tempo
PasSR, e non toma. Or io de la benigna
Scorta, che fatta m' bai, quanto piu posso
Grazie ti rendo.

EURISO.

Assai phi volentieri
Ne Ie mie case io t' avcrei (77) condotto;
Perche quivi Ie membra tue, cui rende
L' eta, piu del cammino, afilitte e lasse,
Ristorar si plltessero.

POLIDORO.

10 ti priego
Di qui Iasciarmi.-E lion vuoi tu, ch' io nppia
Di chi mi fu cosl cortese il nome?

EURISO.

Euriso di Nicandro.(78)
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POLIDORO.
Di Nicandro

Ch' abitava sul colle? e che si caro
Era al buon re Cresfonte ?

EDRISO.
Perl'appunto.

POLIDORO.

Viv' egli &ncora?
ED.ISO. •

Ei chinse il giorDo estremo.
POLIDOBO.

Oh quanto me ne duole I Egli ela umaJlO
E liberal: quando appllriva, tutti
Faceangli onor. 10 mi ricordo ancora
Di quando ei festeggio con bella pompa
Le sue nozze con Silvia, ch' era figlia
D' Olimpia e di Glicon, fratel d' Ipparco.
Tu, dUDqoe, sei quel fanciullin, che in corte
Silvia condur solea quasi per pompa:
Parmi l' altr' ieri. Oh quanto siete presti,
Quanto mai v' aft'rettate, 0 giovinetti,
A farvi adulti; ed a gridar tacendo,
Che noi diarn loco !

EDRISo.
La contezza, amico,

Che tu mostri de' miei (79~ maggior deaio
Risyeglia in me d' essertl grato. 10 dUDqU8
Ti priego ancor, che to d' ogni mia eoea,
Per mio piacere, a tuo piacet ti vaglia.

POLIDORO.
AItro per or da te non bramo, Euriso,
Sa non che tu mi lasci occulto, e nulla
Con chi che sia di me ragioni.

EDRISO.
In questo

Agevol cosa e il compiacerti.-Addio.
(P-)
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SCENA V.

POLIDORO, EGISTO cbe dorme.

POLIDORO, 1010.
.BEN mia ventura fu l' essermi in questa
Uom cortese avvenuto, il qual disdetto
Non m' ha di qua conclurrni anche in tal' ora:
Poiche da quel ch' esser solea, mi s~brs
Questa cittA cangiota sl, che quasi
10 non mi rinveniva. Ottimo ancors
Consiglio fu, cred' io, l' entrar notturno
E inosservato j che in men nobil parte
Pria celerommi: e bench~ a pochi noto,
Ed a nilln forse sospetto, pure
Piil cauto fia ne Ie regali stanze
Entrar poi di nascosto. Or qui ben posso

. (e"""" Epw)
Prender fra tanto alcun riposo.-I' veggio
Un servo la, che dorme. Quella veste
Strano risalto rn' ha destato al core:
Desio mi viene di vedergli il volta,
Ch' ei si copre col braccio; rna udir parmi
Gente ch' appressa; questa porta s' apre ;
Convien ch' io mi nosconda.

(ElIb'G.)

SCENA VI.

ISMENE: pol MEROPE co~ UDaIOW8, EGISTO
che do,me.

IUIENE, a Me,ope, nelle ""De.
OR, Ie ti piace,

(......."., lola)
Qui adunque attendi.-Affe ch' io piu Dol vergo.
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Ben in vano sperai, ehe tener fede
Ei mi dovesse j e forse ancor phI in vane
Mi lusingava, ehe si sciacca ei fosse
Di lasciarsi condur hl entro. Or, dove

(08seroaMiJ
Cercar si possa, i' non saprei: ma taci,
EgiatD)
Ismene j cecal sepolto in alto sonno.
(II MM'tJPo...u. a"""o)
Esc~ regina j esci senz' altro: ei dorme
Proltlndamente.

MER OPE, useendo.
Ed in qUill parte?
1S1l1El'IE.

Mira!
Vcdi, se in miglior guisa, e pitl a tuo senno
n ti poteva prcsentar fortuna.

ll1EROPE. •

E' vero: i giusti Dei l' han tratto al vareo.
(ill IItto diftrira)
Ombrll cam, infelice, e fin ad ora
Invendicllta, del mio figlio ucciso,
Quest' olocausto accetta, e questo sangue
Prendi, ehe per placarti a terra io spargo.

SCENA VII.

POLIDORO, MEROPE, EGISTO, ISMENE.

POLIDORO, a Morope, u"""ndo.
FERMA, reina: oime! ferma ti dico.

ll1EROPE, a Polidoro.
Qual temerario ?...

EGISTO, ovegliandooi.
Oh Dei! oh Dei, soccorlO!

Pur ancor questa-ibria....
(li'tIgg..)

MEROPE, ad Egi.to.
Si, sl, fuggi.

POLIDORO, a Meropo.
T' anest&, oime! t' aceheta.
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HEaGP:&, ad Eglato.
Fuggi pure

Per questa volta anco!: da quel!te mani
Non sempre fuggira.i, non 8e cred.slli
Di trucidarti a Polifonte in braccio.

POLIDOII.O, a Merope.
Oh Dei! che non m' ascolti?

KEllon, a PoUdero.
Ma to, puzo,

Tu paglterai....La tua eanizie il I!olpo ,
M' arrests. Equal delirio? e quale ardin'

POLIDOIIO.

Dunque, pia non conoBci Polidoro?
MEaOPI:.

CheP
POLIDORO.

81, t' accheta I eecn il tuo servo antica.
Quegli ~on io; e quei eh' uecider vuoi,
Qoegli II Cresfonta, e '1 figlio tuo.

llIIEROPE.
Che! viYe?

(LI...udi_IA_>
POLIDORO.

Se vive! Nol vedesti? Non vinebbe
Gia pill, s' io qui non era..

llIIEROPE.
Oime!
(SllieM.)

POLIDORO, ad Ismene.
Sostieula,

Sostienla, 0 figlia: l' allegrezza eBtrelI\~

E l' improvviso eangiamento, al core
Gli spirti invola: t0810 UBa, se l' hai, '
Aleun BU~O vital: or ben t' adopri.-
Quanto rlligrazio i Dei, cbe a sl grand' uopa
Trassermi, e fl1r (llO), ch' io diiferir non volli
Pur un momento a entrar qua. dentFo; e qqa!e,
S' io qui non era, Qijlpio, inaudito, atroce
SP'tttGClpl0 I

ISllfl:lfJ:.
Son io tanto eonfuBD.

Fra l' allegrell:za e 10 stupor, che quasi
(IJ.M~)

Non 80 quel ch' io mi faoeia.--l> mia reina,
Torns, fa core, ora adi viver tempo.
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POLIDORO, &d lomene.
Vedi~ che gia si muove; or, si riscuote.

HEROPE, riveoondo.

Dove? dove son' io ? Sogno? vaneggio?
IBMENE.

Ne sogni, nil vaneggi: eccoti innanzi
n fedel Polidor, cbe t' aBsicura •
Del liglio tuo, non vivo sol, rna sana,
Leggiadro e forte, e posso dir presente.

HEROPEo

(u _idlu) (4 Polidoro)
Mi deludete voi ?-Se' veramente
Tu Polidoro?

POLIDORO.

Guarda pur, rirnira :
Possibile, che ancor non mi ravvisi,
Se ben di queste faci al dubbio Iume ?
A te venuto er' io, perche in piu parti
A cercar di Cresfonte, e perche insieme....

HEROPE.

Sl, che se' desso: sl, ch' io ti ravviso,
Benche invecchiato di molto.

POLIDORO.

Non pordona.
Ma il tempo

MEROPE.

E m' accerti, ch' e il rnio liglio
Que1 giovinetto ? E non t' inganni?

POLIDORO.

Come
Ingannarrni ? Pur or, Ia addietro stando,
Del suo sembiante, che de. quella parte
Tutto io scopria, saziati ho gli occhi. Or quale
Impeto sfortune.to, equal destino
T' accecava Ia mente ?

MEROPE.

o caro servo,
E'mpia faceami Ia pietA: del figlio,
n figUo stesso, io l' uccisor credea.
S' accoppiar cento case ad ingannarrni ;
E l' anel, ch' io ti diedi, ad un garzone
Da lui tralitto, altri asseri per certa
Ch' ei rapito l' avvesse.

POLIDORO.

Ei da me l' abbe,
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Benehe eon otclin d' oectlltarlo.
MEROPII:.

Oh mIle!
E lara vet, ehe it IDspirato tanto,
Che il Sl bramato mio Cresfonte, al fine
Siain M~ene, e ch' io lia la piu fetic!e
Donna del mondo?

POLII)Oil O.
To di tenereZ~.

Fai lagrimar me 8ncor.-Oh sacri nodi
DelllfUlgue, e di natura! quanto foni
Voi siete, e quanto il nOOro core efrale!

MEROPE.
Oh cielo! ed io strinsi due volta il ferro,
Ed il colpa librai? viscera mie !...
Due volte, Polidor, son oggi stata
In questo rlschio: Del pensarlo tutta
1IIi raccllpriecio, e mi si strugge il cote.

IIMENE, da parte.
Con cOllstrani avvenimenti uom forse
Non vide ttlai favoleggiar Ie scene.

MEaOPE.
Lode ai piet08i etemi Dei, che tanta
Atrocita non consentiro; e lode,
Cintia triforme, a te, che tutto or ttJiri,
Dal bel carro spargendo argenteo lume.
fda dov' e '\ Jiglio mio ? Da questa perte
Fuggendo corse; ov' ei 9i sia, trovarlo

(Gll.r--)
Sapro ben io :-mia cara Ismene, i' credo,
Che morrc'J di dolcezza in abbracciarlo,
In stingerlo, in bacillrlo.

1'0LIDORO, a Merope.
Ove ten eorn 1

MEROPJ:.
Perche m' arresti ?

POLIDORO.
Sta.

MEROPJ:.

Lascia.
POLIDORO.

VaneUi~
Non ti BOvvieni tu, ch' entro 1a reggia
Di Polifonte or sai ? Che sei fra mezzo
A' IDol custodi ad a' luol lem ? Un .oll)

....
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Cbe col garzon ti vegga in tenerezza,
Dimmi, non siam perduti? In ma~gior rilIchio
Ei non fu mai, ne ci fu mai mestien

,Di piu cautela. Dominar conviene
I proprj atfetti: e chi non sa por freno
A quei desir, che, quasi venti, ognora
Van dihattendo i1 nostro cor, non speri
D' ineontrar, fineM vive, 8Itro ehe pianto.
Non sol da l' abbracciarlo, ma guardarti
Con gran cura tu dei dal sol vederlo :
PercM il materno amor I' argin rompendo
Non tradisca ilsegreto, ed in un punto
Di tant' anni illavor non getti a terra.
Mil, perch' ei sappia contenersi, io tosto
L' eBBer suo scoprirogli, e d' ogni eosa
Farollo istrutto. Co' tuoi fidi poi
Terrem consiglio, e con maturo ingegno '
Si studiel'! di far 8Coccare il colpo.
Tutto B' ottien, quando prudenza e guida:
Per altro, assai sovente i gravi atfari,
Can gran sudor per lunga eta condoltl,
Veggiam precipitar suI fine; e sai,
Non si lodan Ie imprese, che dal fine:
E se ben molto e molto avesse fatto,
Nulla ba mai fatto chi nOll compie I' opra.

MEKOPE.
o fido servo mio, tu Be' pur sempre
Quel saggio Polidoro

POLIDORO.
Non tutti i mali

Vecchiezza ha seco: cbe rest8ndo in calma
Da Ie procelle de gli aft'etti il core,
Se gli occbi f09Chi son, cbiara e la mente,
E se vacilla il pie, fermo e il consiglio.

IIIEI\OPE.

Or dimmi; il mio Cresfonte evigoroso ?
POLIDOl\O.

Q.uanto altri mai.
)(1:11.01'1:.

Ha egli cor?
POLIDOl\O.

Se ha core?
Miser colni, abe fame pl'Ova ardilse.
Era BUO scheno il travagliar Ie selve,
E '1 guerreggiar Ie piil superhe fere.
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In cento incontri e cento, io mai non· vidi
Orma in lui di timor.

MEROPE.

Ma, sara. forse
Indocile e feroce.

POLIDORO.

Nulla meno.
Ver noi, ch' egli credea suoi genhori,
Piu mansueto non si vide: oh quante
E quanta volte, in ubbidir sl pronto
Scorgendolo e Sl umil meco, penssndo
Ch' egli era pure il mio signor, il pianto
Mi veuia fino agli occhi, e m' era forza
Appartarmi ben tosto, ed in segreto
Sfogare a picno il cor, Iasciando aperto
A Ie lagrime il corso.

MEROPE.

Oh me beata!
Non cape entro il mio core il mio contento:
Eben di tutto cio veduto ho segni ;
Che si umi! favellar, SI dolci modi
Meco egli usb, che nulla piu: rna, quando
Altri atrerrar 10 volle, oh se veduto
L' avve88i! ei si rivolse qual leone;
E se ben cesse al mio comando, ei cesse
Quasi mastin, cui minacciando e sopra
Con dura verga il suo signor, che i denti
Moatra e raffrena, e in ubbidir ieroce
S' abbaasa e ringhia(81), e in un s' umilia e freme.
o destino cortese, io ti perdono
Quanti mai fur tutti i miei guai: sol forse
Perdonar non ti so, ch' or io non possa
StTingerlo a mio piacer, mirarlo. udirlo.
Ma quale, 0 mio fedel, qual potro io
Darti gill mai merce, cbe i merti agguagli ?

POLIDORO.

n mio stesso servir fu premio; ed ora
M' e, il vederti contenta, ampia mercede.
Cbe vuoi tu darmi? io nulla bramo: caro
Sol mi saria cw, ch' altri dar non puote ;
Cbe scemato mi fosse il grave incarco
Degli anni, che mi stA suI capo, e a terra
n curva e preme sl, ehe parmi un monte.
Tutto I' oro del mondo, e tutti i regni
Darei Pllr giovinezza.

•
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)[EllOPE.

Giovinezza
Per certo ~ UQ sommo ben.

POLIDORO.

Ma questo bene
Chi l' hit, nol tien; eM mantre I' ha, 10 perde.

MEROPE.

Or vien, ehe sarai lasso, e di riposo
Sommo bisogno IlVTai.

POLIDORO.

M' eintervenuto
Qual suole al ellcciator, che 81 fin del giomo
Bi regge a pena, e a pena oltra si spinge ;
Ma, se a sorte sbucar vede una fera
Donde meno il credeva, agile e pronto
Lo scorgi ancora; e de' sltoi lunghi errori

• Non sente i danni, e la stauchezza obblla.
(rauogliOlldo ItJ ....

Pur t' ubbidisco e seguo :-quest& SCllre

.... el' erll cadIlta"'_ II NII'flJ'I)
Q.ui lasciar DOn IIi wol.

IlU:l\OPE.
BenrM in balla .

Del suo fatal nemko or sill. Cresfonte,
Attristarmi non so, temer DOD pOllSO I
CM preservato non l' avrebbe in tauti
E Ii strani perigli il sommo Giove,
Be custodir poi 1101 voleue ancora
In avvenir.

POLIDO'II.O.

Facciam, faceiam Iloi pare
QUinto per noi si dee: che I' IlvveDire.
Caligin deua e impenetrabil notte
Sempre oirconda, e l' hanno in man gll Dei.

<p_.)
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ATTO QUINTO.

SCENA I.

EGISTO, POLIDORO.

EefSTO.

P ADILE, non phI, non piu; cht\ Be credato
Avessi io mai di tal recarti aft"anno,
Morta sarei,- prima che por gi! mai
Fuor de la soglia il pie. Fra poehi giorni
10 ritornar pensai; ma strani tanto,
Come pur ora i' ti narrava; e tanto
Acerbi i cui 80no, in che m' avvenni,
Ch' eblJi abbastanza ne l' error la pens.

POLIDORO.

Ma cosl va, chi a senno suo si regge.
EGfSTO.

Tu mai piu declinar da' tuoi voleri
Non mi vedrai ;_e poiche falto ha 'I eielo,
Che qui mi trovi, io ti prometto ogn' arte
Ben tosto usar, perehe mi sia eoneesso
Partirmi, tl tornar teeo alsuol natio.

POLIDORO.

S' ami il tuo suol natio, partir non dei.
EefSTO.

Vuoi, che luci in dolor la madre antica ~
POLIDORO.

La madre tua qui ti desia.
EefSTO.

Q.ul? forse
- Perch~ ora ho il padre apprellSo?

POUDORO.

Anzi, la madre

•
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Hai presso, e il padre troppo Iungi.
EGISTO.

Come 1
Che di' tu mai? qui tra Ie fauci a morte
Sempre l!IarO; vuol Merope il mio sangue.

POLIDORO.

Anzi, ella il sangue suo per te darebbe.
EGrSTO;

Se gis. due volte trucidar mi volle!
POLIDORO.

Odio parev&, ed era l'stremo amore.
EGrSTO.

Me n' accorgeva io ben, se il re non era.
. POLIDORO.

Ma non t' accorgi ancor, ch' ei vuolti estinto.
EGISTa.

Se da l' aItrui furore ei nii difese!
POLIDORO.

Amor pareva, ed odio era mortale.
. KGISTO.

Padre, che parli? quai viluppi, e quali
Nuovi enigmi son questi?

POLIDORO.

Oh figlio mio !
Oh non piu figlio! e giunto il tempo omai,
Che l' enigma si scioglia, il ver si sveli.
GiS. t' lia condotto il foto, ove non puoi
Senza tuo riscbio ignorar pill te stesso.
Percio nel primo biancheggior del giorno
A ricercarti io venni: alto ilcgreto
Scoprir ti deggio al fin.

EGISTO.

Tu mi sospendi
L' animo si, cbe il cor mi baiza in petto.

POLIDORO.

Sappi, che tu non se' chi credi: sappi,
Ch' io tuo padre non son, tuo servo i' BODO;
Ne tu d' un servo, ma di ro sei figlio.

EGISTO.

Padre, mi beffi tu? scherzi? 0 ti prendi
Gioco?

POLIDORO.

Non scherzo, no; che non equesta .
Materia 0 tempo da scberzar: richiama
Tutti i tuoi spirti, 0 ascolta.-Il nome tuo,
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Non Egista, eCresfonte. Udisti mai,
Che Cresfonte, gia Re di questa tena,
Ebbe tre figli ?

E618TO.

Udiilo, e oome Doom
Fur pargoletti.

POLIDORO.

Non gii tutti neeisi
Fur pargoletti, poiehe il terzo el' etIlIi
Se'tu.

KGISTO.
Deh, ehe mai Darn!

POLIDORO.

n ver ti narro.
Tu di qoel re sei figlio: a l' empie mam
Di Polifonte, MeroPl' tua Madre
Ti sottrasse, ed a mOe BUO fido Bervo
Ti dit\, perch' io Ii ti nudri8Si occulto,
E a la vendetta ti serbassi e a1 regno.

E&I9TO.
Son fuor eli me per meraviglia, e in forse
Mi sto, s' io creda 0 no.

POLIDORO.

Creder mi dei ;
ChtY quanto dico, il giuro: e quella gem.
(Gemma regal) Merope a me gia diede;
E Bpento or ti volea, perch' altri a torto
Le assen, che rapita aUrni l' avevi;
E l' omicida, in te, eli te cercava.

EGI8TO.

Ora intendo.-Oh gran Giove! ed epur vera
Che mi trasformo in uu momento, e ch' io
Piu non IOn io? d' un re son figlio? E' dnnqne
Mio questa regno; io son l' erede.

POLIDORO.

E'v8rO;
S' upetta '1 regno a te, Be' tn l' erede :
Ma, quanto e qu.nto....

J:QIITO.

In queste vene, al1uDque,
Scorre il sangue d' Alcide. Oh, come io B8Ilto
Farmi di me maggior! Ah, se tn questa,
Be questo IlOl to mi BCoprivi, i' gli anni
Gia non lasciava in ozio villOmmersi :
Grideria, fome gil\, fama il mio nome;
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E ravvisando omai l' Erculee prove,
Forse i Messenj avrinnmi accolto, e infranto
Avriano gia del rio tiranno i1 ~iogo.

I' mi sentia ben io dentro il mlo petto
Un non so qual, non ben inteso ardore,
ebe spronava i pensier, Oll sapea dove.

POLIDORO.

E percio ap'punto a te celar te stesso
Doveasi: II tuo valor scopriati; e a l' armi
Di Polifonte, e t' esponea a l' inique
Sue varie frodi.

EGISTO.

In questo suolo adunque
Fu di mio padre i1 sangue sparso; in questa
Gi' innocenti fratelli ....E quel ribaldo
Pur anco regna? e va superbo ancora
Del non suo scettro ? Ah! fia per pOCO; io eorro
A procacciarmi un ferro, immerger tutto
Gliel vo' nel petto, qui fra mezzo a tutti
I suoi custodi: i' vo', che cio senz' altro
SegUR, del resto avranne cura i1 cielo.

(1" alto di partir••)

POLIDORO.

Ferma.
EGISTO.

ebe vnoi?
POLIDORO.

Dove ne vai?
EGISTO.

Mi lascia.
POLIDORO.

Ob deca gioventU ! Dove ti guida
Scol18igliato furor!

EGISTO.

Perebe t' aff'anni?
POLIDORO.

EGISTO.

Altrui la porto.
POLIDORO.

A te l' aff'retti.
EGIS,.O.

Lueiami al fin.
POLIDORO, ingillOCChillDdool.

Deb figlio mio! ehe figlio
24
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Sempre ti chiamer6, vedj~i a teFr~:'
pez qQesto bianco crio, per questa brac4Ut"
Con cui ti strinsi tante volte al petto,
Se nulla appre/ilBo $a l' IJ,IDOJ:, se nulla
Ponno impetrar Ie lagrime, raft"rena
Cotesto insano ardir j pietli'ti !Iluova
De ]a madre, del r-egno, e di te stesso.

~GISTO.

P'a.d.re, che padre ben mi f08ti, sorgi;
Sorgi, ti priego, e tac!: io vo', che se~
Tal mi veggia ver te, qual mi vedesti.
Mil, non vuoi tu, cb' omai m' arm! a vendetta ?

POLIDORO.
Sl, vogUo I a questa fio tutto sinoN
B' ~ fatto j ma Ie graodi ed ardue i~prlllle,

Non precipizio, non furor, Ie guida
Solo a buon fin saper, senoo, consiglio.
Dissimulare, antiveder, 80ffrire,
I giovl/.ni oon 8anoo: io mostrerotti,
Come t' abbi a condul; ma crader dei :
Che mi oredea tuo padre aDcora, e i saggi
Suoi cODsiglier non disprezzaron mai
n mio parere; e pur, quali uomin furo !
Non ci son piu di queUe menti.

KGISTO. •

E credi
Tu, che se questa popolo scorgesse
L' odiato usW'pator nlOtUer Ill, terra,
E che s' io mi scoprlssi, eiltro ogni core
Non pugnasse per me l' antica fede?

pOLlDoao.
Qual fede? Oh figlio! or lion son piu quei tempi.
A tempo mio ben si vedea, ma ora
Troppo intristito e '1 moodo, e troppo iniqui
Gli uomin son {atti: io m! ricordo, e voglio
Narrarlo.-Erasi....

EGISTO, vedendo venire Polifonte.
Tllei, esce il tiranno.

POLLDoao.
Fuggiam, ei occulteremo dietro a queUe
Colonne.
(Si 7la8C011dol1o.)
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SCENA II.

POLIFONTE, ADRASTO..

POLIFONTE.

Tu m' affretti 'assai per tempo;
Bea sollecito sei.

A,DRA,STO.

Gia tutto e in punto.
CoroDati di fior, Ie corna aurate,
Stannosi i tori al Tempio: Arabi fumi
Di peregrino odor, di lieto suono
Musici bossi (82) eropiono l' aria: immensll.
Turba e raccolta, e gia festeggia e applaude.

POLIFON'l'E.

Or Merope si chiami. 10 di cODdurla
A te lascio il pensier. Precorrer voglio,
Ed ostentarmi a.l volga, esso schernendo,
Che non ha mente, ed i suoi sordi Dei,
Che non ebbero mai mente ne senso.
Qual uom, qual Dio tormi di maD 10 scettro
Potrebbe or pill, poiche SOD ombra e polve
Tutti color, che gill. poteaD al regno
Vantar diritta? n mio valore, Adrasto,
n senno mio furo i miei Dei. Con questi,
Di privata destin scossi l' oltraggio j

E fra l' armi, e fra '1 sangue, e fra i perigli
A un soglio a.l fin m' apersi via: con questi,
10 fermo ci terro per sempre il piede j

Fremane pur in vlln la terra e '1 cielo.
Parmi Merope udir; di lei tu prendi
Cura, e s' ancor contrasta, un ferro in sen
Vibrale a.l fine ;e se con me non vuole,
A far sue nozze con Pluton BeD vada.

(Parte.)
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SCENA m.

MEROPE, ISMENE, ADRASTO in clilpaJ1e.

HEROPE.

OD qualsupplizio, Ismene, oh qual tormenta !
ISHENE.

Fa core al fin.
HEROPE.

Mai non mi diero (83) i Dei'
Benza un ugual disastro una ventura.

ISMENE.

Vinci te stellS&, e ai lieti ell ti serba.
MEROPE, da parte.

eresfonte mia, per te sotfrir m' e{orza !
ADRA.9TO, a Merope, avviciuDdOli.

Reina, io pur t' attendo: or che pill badi ?
HEI10PE, da parte.

Di malvagio signor servo peggiore !
ADRASTO.

Ad opra cosllieta in mesto ammanto ?
HEROPL

Del SOmmo interno affanno esso fa fuda-.
ADRASTO.

Otfende quest' atfanno il tuo consorte.
MEROPE.

Che di' tu? non per anco e mio consorte.
ADRASTO.

o questo, 0 de' tuoi cari un tiero scempio.
HEROPE.

Pensamento maligno, empio, infernale!
ISMENE, a Merope, dll parte.

Cedi, cedi al destin: non far, che'~uasto

Resti il gran colpo gia. a scocctlr vicino.
MER OPE, ad I.omene, da parte.

Questa e il solo eensier, che pur mi frena
Dal trapassarmi 11 sen; questa e Ia speme,
Per cui ceder vorrei, per cui mi sforzo
Far violenza al mio cor j ma, oime! rifugge
L' animo, e si disdegna e inorridisce.

F
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ADRASTO, & Mefope.
Se di strage novella or or non yuoi
Carco veder il suol, troneR ogn' indugio ;
Condur per me si dee In sposa a! Tempio.

IlIJ:ROPE.

Di' piil. tosto In vittimn.
ADRASTO.

E che? forse
Nuovo parra, qualora pur si veggia,
Rega! donna esser vittima di Stato?

IlIEROPE.

Ma si vada :-sul fatto i Dei fors' anco
Nuovo nel cor m' accenderan consiglio.
Andianne, Ismene, omai. .

(Parltnw.)

SCENA IV.

EGISTO, POLIDORO.

EOISTO, nell' useire, gnardando verso Ie IlCene dove.
eentrata Merope.

QUELLA emia madre
Ch' or strascinata ela.

l'OLIDORO.
Ben duro passo

E' quello, a cui l' astringe il tier tiranno.
Ma che s' ha a far? Forse da questo male
Alcun ben n' ulWira.: Ia sofferenza
E l' adattarsi al tempo non di rado
Han cangiato in antidoto il veleno.

EOISTO.
10 men vo' gire a! Tempio, e Ia solenne
Pompa veder.

POLIDORO.
Vanne; curiosa brama

Pun~e i cor giovinetti: vanne, tiglio,
Ch' 10 seguir non ti posso; a quella calca
Reggere io non potrei: S6 tal mi foBBi,
Qual era allor che i Iunghi interi giorni
Seguiya in caccia il padre tuo, ben franco
Accompagnare i' ti vorrel; ma am,

24*
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Be il desio mi sospinge, il pie vien manco.
Vanne, ma avverti agnor, che di tua madre
L' occhio sopra di te cader non poseL

EGIBTO.

Vano e, che tu di cia pensier ti prendL
(P-)

SCENA V.

POLIDORO, pol EURISO.

POLIDORO, lOla.
Bltl'I ebbe avverse al nascer SUO Ie stelle
Quella misera donna. Oh, quanto egli ena
Chiunque da l' altezza de 10 stato
Felicitil. misura! e quanta insano
E' '1 volga, che si crede ne' superbi
Palagi albergo aver sempre allegrezza I .
Chi presso a' Grandi vive, a pien conosce,
Che quanto e pill sublime la fortuna,
Tanto i disastri son piu gravi, e tanto
Piu atroci i casi, piu Ie cure acerbe.

EURIBO, a Polidoro, weendo.
Ospite, ancor se' qui? molta m' e caro
Di rivederti: ma tu fermo hai 'I piede
In scellerata reggia, in suol crudele.

POLIDORO.

Amico, iI mondo tutto epien di guai :
Terra e facil cangiar, ma non ventura.
Piacque cosl a gli Dei. Miser chi crede
(E pur chi non 10 crede ?) i giorni suoi
Menar lieti e tranquilli. E' questa vita
Tutta un inganno, e trapassar si suole
Sperando il bene, e Ilostenendo il male.

EURISO.

Ma perche tu, che forestier qui sei,
NOD vai nel Tempio a rimirar la pompa
Del ricco Ilacrificio ?

POLIDORO.

Oh, curioso
Punto i' non son j passO 8tagione, assai
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Veduti ho sacrificj. 10 mi ricordo
Di quello ancora, quando il re Cresfonte
Incomincia a regnar: quella fu pompa!
Ora pili non si fanno a questi tempi
Di cotei sacrificj! Piu di cento
Fur Ie bestie svenate ; i Sacerdoti
Risplendean tutti, ed ove ti vo)gessi,
Altro non si vedea, che argento ed oro.
Ma ben parmi, che a te caler dovrebbe
L' imeneo de' tuoi reo

EURISO.

Deh, se sapessi
In che dee terminar tanto apparato
Di gioia! io non ho cor per rltrovarmi
Presente a sl funcsto orribil caso.

POLIDORO.

Qual caso avvenir pua?
EURISO.

S' hai gill contezza
Di questa casa, tu ignorar non puoi,
Quanto a Merope amare e quanto infauste
Sien queste nozze. Or sappi, ch' ella in core
Gill si ferma, dove a si duro passo
Costretta fosse, in mezzo al 'l'empio, a vista
Del popol tutto, trapassarsi il core.
Cosi sottrarsi elegge; e si lusin~a,
Che a spettaco) si atroce al fin Sl scnota
n popol neghittoso, e suI tiranno
8i BcagH, e 'I faccia in pezzi. Ella e pur troppo
Donna da cio: senz' altro il fa: 8U l' alba
Manda per me con somma fretta; il cielo
Fe', ch' io non giunsi a tempo: ella per certa
Darmi volea l' ultimo addio.-Infelice,
Sventurata reina !

POLIDORO.
Oh, come il core

Trafitto or m' hai! Ben la vid' io partire
TrSllfigurata, e di pallor mortale
GiS. tinta.-Oh acerbo, lagrimevol fine
D' una tanta reina !

EURISO.

Ma non odi
Dal vicin Tempio alto romor ?

POLIDORO.

D' udire alcuna COBa.

BeD parmi
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EURISO.
Al certo efatto

n colpo ; e se percio sorse tumuIto,
La sorte dei miglior correr vo' anch' io.

(PIWU.)

SCENA VI.

POLIDORO, poi ISMENE.

POLIDORO, 1010.
OB me infelice! e che giovaro mai
Tanti rischi e sudor ? Senza costei
Che pill. far si potra ?

lSMENE, da p'ute, Ulcendo.
l'ietosi Numi,

Non ei abbandoni in questa di Ia vostra
Aita.

POLIDORO, ad Ismene.
Oima! figlia, ove vai? Deb, aseoits.

ISMENE.

Vecchio, che fai tu qui? Non sai tu nulla?
Sacrificio inaudito,...umano sangue,...
Vittima regia....

POLIDORO, da parte.
Qh destino! in qual punta

Mi traesti tu qua.!
ISMENE.

Che hai? Tu duuque,
Tu piangi Polifonte ?

l'OLIDORO.

Polifonte ?
ISMENE.

Si, PoIifonte; entro il suo sangue ei giaee.
POLIDORO.

Ma ehi l' uccise?
ISMENE.

II Jiglio tao l' ucc~e.
POLIDORO.

Cola nel Tempio? oh smisurato ardire !
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ISMENE.
Taci, ch' ei fece tin colpo, onde il suo nome
Cinto di gloria ad ogni eta seh vada.
Gli eroi gia vinse, e la sua primo. impresa
Le tanLe forse del grand' avo oscura.
Era gia in pronto il sacrificio; e i peli
Del capo il Sacerdote avea gia tronchi
Al toro per gittargli entro 10. fiamma.
Stava da un lato il re, do. l' 'Ultro, in atto
Di chi 0. morir sen va, Merope ; intorno
La varia turba, rimirando, immota .
E taciturna. 10, ch' era alquanto in alto,
Vidi Cresfonte aprir la folia, e innami
Farsi a gran pena, acceso in volto, e tutto
Da quel di pria diverso: a sboccar venne
Poco lungi do. l' ara, e ritrovossi
Dietro appunto al tiranno. Allors, stette
Alquanto, altero e fosco, e l' occhio bieeo
Giro d' intorno.-Q.ul il narrar vien manco.-.
Poiche, In sacra preparata scure,
Che fra patere e vasi aveva innanzi,
L' alferrare a due mani, e orribilmente
Calarla, e a l' empio re fend ere il collo,
Fu un sol momenta j e fu in un punto solo,.
Ch' io vidi il ferro lampeggiar in aria,
E che il misero a terra stramazzo.
Del Sacerdote in su 10. bianca veste
Lo spruzzo rosscggio; pili gridi alzarsi : (54}
Ma in terra i colpi ei replicavl1. Adrasto,
Ch' era vicin, ben si avvento ; rna il fiero
Giovane, qual cignal si volse, e in Beno
Gli piantO In bipenne(85).-Or, chi la madre
Pinger potrebbe? si BcagliO qual tigre,
Si pose innanzi 0.1 figlio, ed a chi incontra
Veniagli, opponea il petto j alto gridava,
In tronche voci: " E' fi/orlio mio, e Cresfonte,
Quest' e '1 Re vostro!' Ma il romor, In calCB.
Tutto opprimea: chi vuol fuggir, chi iunanzi
Vuol farsi: or spinta, or risospinta ondeggia,
Qual messe 0.1 '{ento, 10. confusa turba,
E 10 perche non so.; correr, ritrarsi,
Urtare, interrogar, fremer, dolersi,
Urli, stridi, terror, fanciulli oppressi,
Donne sossopra j oh fiera scena! il toro,
Lasciato in SUB. balia, spavento accresce,
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E salta e mugge; eeheggia d' alto il Tempio.
Chi s' affant!8 d' uscir, prem'a e a' ingor~a,
E per troppo atfrettar rltarda: in vano
Le guardie la, che custodian Ie porte,
SI sforzaro d' entrar ; eba la corrente
Le svolse, e ieto al JIn Ie tr8.8lle. Intanto
Erasi intorno a nOO drappel rldottn
D' antichi amici: sfumavan gli occhl
De l' ardito Cresfbnte, e altere e franco
S' awill per uscir fra' auoi riIltretto.
10, che diBgiunta ne rimasi, al fOllco
Adito angusto, che al Palagio guids,
:Hi corsi, e gli occhi rivolgell'do, 10 vidi
Sfigl11'ato e sconvolto (orribil vista!)
Spaceato il capo e 'I fianeo, in mar di sangue
Polifonte giacer: prosteso Adrasto
Ingombran la terra, e semivivo
Contorcendosi ancor, mi fe' spavento,
Gli oeebi appannati nel sin~hiotllo apreDdo.
Roveaciata era I' arR, sparsl e infranti
Canestri e vasi e trlpodi e coltelli.-
Ma che bado io piu qui? Dar I' armi .. i A1"rit
Assicul1lr Ie porte, e far riparl
'Tosto IIi eonverrall!h' aspro rta poco
Benz' alelH1 dubbJO sofT'riremo UIlalto.

GP-·)

SCENA VII.

POLIDORO, poi MEROPE, EURISO COII6leguito,
EGISTO.

PO:LJDORO, lOt<!.
SZJ.'u del vastro alto immOYtal consiglio
GiA non veggiam sl faUl cui, 0 Dei :
Voi dal cielo usistete. 0 membra mie,
Perche non seta or TOi, quai foate un tempo?

(....,....--... MIf'opf)

Come pronto e feroce or' io",.1\Ia ecco....
MEaOPE, a1 Bo~to, 0011' _I"" 8COO1lllllDd& J:glito.

Si, sl, 0 Me8IIIJ. il giQro aDCGra, equellti,
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Queiti e '1 mio teno figlio: in '1 trafugai,
10 l' occultai finor: questi e l' erede,
Quesn del vostro buon Cresfonte II il &aDp ;
Di quel Cresfonte, che non ben lapeste.
Se fosse padre 0 re; di qual Cresfonle,
Che 81 a lungo piangeste:. or vi sovve~
Quanta ei fu giusto, e liberale, a mite.
Colui, eke la, dentro il suo sangue e involto,
E' quel tiranno, e quelladron, quell' empio
Ribelle usurpator, che, a tradimento,
Del legittimo re, de' figli imbelli
Trafisse il sen, sparse Ie membra: e quegli,
Ch' ogni dritto violo j che prt'se a scherno
Le leggi e i Dei j che non fu sazio mai
Ne d' oro ne di saoglie j che per vani
Sospetti trucido tanu infelici,
Ed il cener ne sparse, e fin Ie mura
Arse, spiant1J, distrusse. A qual di voi
Padre 0 fratel, figlio, congiunto 0 amico
Non avra tolto ?-E dubbitate allcora?
Forse non v' nccertate ancor che questi
Sia pure il figlio mio? mirate il volto j

Non ci vedete in queUe ciglia il padre?
Ma se pur nol credete al 8UO sembiante,
Credetelo al mio cor j credete a questo
Furor d' affetto, che m' ha invasa, e tutta

(,,~ Polidoro)
M' agita, avvampa. Eccovi il vecchio, il cielo
Mel manda innl1Dzi, il vecchio che nudriUo.

POLIDORO.

10, io....
llJEROPE.

Ma che! che testimon? che prove?
Questo colpo 10 prova: in fresca etade
Non s' att~man tiranni in mezzo a un Tempi,
Da chi altronde discende, e ne Ie vene
Non ha ilsangue d' Alcide. E qnl speruza·
Or piu contra di voi nudrir potranno
Elide e Sparta, Be de I' a.rmi vostJ'e
Fia conduttor 8i faUo eroe ?

ZUJUlIQ.
. Reina,

Nasce il nolltro taeer BOl da profunda
Maravi~lia, che il petta ancor c' ingombra,
E piu d' og~ altro a me: m~ Don per tADto.
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Certa sii pur, ch' ognun, cbe qui tu vedi,
(',,()rrer vuol teco una medesma sorte.
Sparso enel popol gia, che di Cresfonte
E' questi il figlio: Be l' antico atretto,
o se piu in esso stupidezza e obblio
Potran, vedremo or or j ma in ogni evento
n nostro re (che nostro re pur fia)
Am nel nostro petto argine escudo.

EO'lSTO.

Timor si sl!fombri j che se meco, amici,
Voi siete, 10 d' arIDi e di furor mi rido.

SCENA ULTIMA.

ISMENE, MEROPE, EURISO, EGISTO, POLIDORO.

ISMENE.
CHE fai, reina? che ·piu badi?

HEROI'E.

Oime!
Che perti?

IS1IIENE.
n gran cortil....Non odi i gridi?

Corri, e conduci il tigHo.
EURISO.

10, io v' accorro:
Resta, reina.

ISHENE.
n gran cortile II pieno

D' immensa turba j 1I0mini, e donne: ognuno
Chiede l' eroe, che '1 fier tiranno uccise ;
Veder vorrebbe ognuno il re novello.
Chi rammenta Cresfonte, e chi descrive
n giovinetto; nltri dimnnda, ed altri
Narrll la coea in cento modi. I" Viva"
Fendono l' aria; infino i fanciulletti
Batton Ie man per allegrezza: eforza,
Credi, egli eforza lagrimar di gioia.

HEROPJ:.

Oh Iodato sia Tu, cbe tutto reggi.
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E che tutto disponi !-Andiamo, 0 carD
Figlio ; tu sei gia re ; troppo felice
Oggi son' io: aenza dimora andianne,
FfucM bolle ne i cor Hi bel desio.

EDISTO.
Credete, amici, che Hi cara madre
Y' II assai piu carD d' acquistar, che il regno.

POLIDORO.
Giove, or, quando ti piace, a i giorni Iniei
Imponi pure il fin: de' Iniei desiri
Veduta ho gi8. la meta; altro non chieggio.

E6ISTO.
Reina, a questo vecchio 10 render mai
Cio, che gli debbo, non potrei: permetti.
Che a tenerlo per padre io segua ognora.

MEROPE.
10 piu di te gliodebbo; e assai Ini piace
Di 8corgerti si grato, e che il tuo primo
Atto e pensier di re Virtu governi.

rINE.

25
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INTERLOCUTORI.

SAUL', Re d' Israele.

GIO'NATA, liglio di Saul.

MI'COL, liglia di Saul.

DA'VID, SPOIO di MicoL

AB'NER, Generale dllgli Eaerciti.

ACIDMELECH', Soo;tmo Sacerdote..

Soldati Israeliti.

Soldati Filistei.

Bema, il Compo degli lwtJeliti~ ita Gel1Jo~,



SAUL.

ATTO PRIMO.

SCENA I.

DAVID ...Jo.

Q,ui Freno al corso, a cui tua man mi ha spinto,
Onnipossente 1ddio, tu vuoi ch' io ponga?
10 qui staro.-Di Gelboe son questi
I monti, or campo ad Israel, che a £ronte
Sta dell' empia Filiste. Ah! potessi oggi
Morte aver qui dalI' inimico brando !
Ma, da SaUl deggio aspettarla. Ahi crudo
Sconoscente SaUl.: cheil campion tuo
Vai perse~uendJ per caverne e balze,
Benza mlU dargli tregua. E David pure
Era gia un di il tuo seudo; in me riposto
Ogni fidanza avevi; ad onor sommo
Tu m' innalzavi; alIa tua figlia 8celto
10 da te sposo....Ma, ben cento e cento
Nemiche teste, permaligna dote,
Tu mi chiedevi: e doppia messe appunto
10 ten recava....Ma SaUl, ben veggio,
Non e in se stes80, or da gran tempo: in preda
Iddio 10 lascia a un empio spirto: oh cielo !
Miseri noi! che siam, se lddio ci lucia ?-

25*
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Notte, IU, tosto, all' almo sole il campo·
Cedi; ch' ei sorger testimon debb' oggi
Di gener08a impresa. Andrai famoso
To, Gelboe, fra Ie piu tarde etadi,
Che diran: "David qui se stesso dan
AI fier Saulle."-Esci, Israel, dai qoeti
Tuoi padiglioni; elcine, 0 re: v' invito
Oggi a veder, s' io di campa! giornata
So l' arti &ncora. Esci, Filiate iniqoa;
FAci, e vedrai, se &ncor mio brando uccida.

SCENA II.

GIONATA, DAVID.

OIONATA, io dioparte.
OK! qual voce mi soona? odo una voce,
Cui del mio cor nota e1Il via.

DAVID, cia parte.
Chi viene ?_

Deht raggiornll88e ! 10 non voma mostrarmi
QUal fuggitivo.... .

OIONATA, a David, avvicinandooi.
011\ ! Chi sei? che rai

Dintorno al regio padiglion? favella.
DAVID.

~pam) (a~l

Gionata parmi....Ardir.-Figiio dl guerra,
Viva Israel, son io. Me ben conoace
n Filisteo.

GIONATA.
Che ascolto ! Ah! David solo

Cosl risponder PUQ.
DATID.

Gionata !...
GIONATA.

Oh cielo!
David,...fratello !...

DAVID.
Oh gioia !...A te....
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GIONATA.

Fie vero ?...
Tu in Gelboe ? Del padre mio non temi ?
10 per te tremo; oime !oo.

'. DAVID.

Che vuoi ? La morta
In battaglia, da presso, mille volte
Vidi, c affrontai: davanti all' ira ingiusta
Del tuo padre gran tempo fuggii poscia :
Ma il temer solo emorte vera al prode.
Or, piu non temo io, no: sta in gran periglio
Col suo popolo il re: fia David quegli,
Che in securtade stia frattanto in selve? \
Ch' io prenda cura del mio viver, mentre
Sopra voi sta degli infedeli il brando?
A morir vengo; mil fra l' armi, in campo,
Per la patria, da forte; e per l' ingrato
Stesso Saw, che la mia morte or gride.

GIONATA.

Oh, di David virtu! D' Iddio 10 oletto
Tu certo sei. Dio, che t' inspira al core
Sl sovrumani sensi, al venir scorta
Dietti un angiol del cielo.-Eppur, deh! come
Or presentarti al re? Fra Ie nemiche •
Squadre ei ti crede, 0 il finge ; ei ti dO. taecia
Di traditor ribelle.

DAVID.

Ah! ch' ei pur troppo,
A ricovrar de' suoi nemici in seno
Ei mi sforzava. Ma, se impu~nan essi
Contro lui l' armi, ecco per lUI Ie impul!'no,
Finche sian vinti. II guiderdon mio prISCO
Men renda ei poscia; odio novello, e morta;

GIONATA.

Misero padre! ha chi l' inganna. 11 vile
Perfid' Abner, gli sta, mentito amico,
Intorno sempre. II rio demon, che fero
GI' invasa il cor, brevi di tregua istanti
Lascia a Saulle almen; ma d' Abner l' arte
N01 IllScia maio Solo ei l' udito, ei solo,
L' amato egli e: lusingator maligno,
Ogni virtu, che la sua poca eccede,
Ei gliela pinge e mal Blcura, e incerta.
Invan tUB sposa ed io, col padre....

,
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Jt.lVID.

Oh spon!
Oh cloke nome! IW' e Micol mia R4e. ?
M' ama eUa ancor, mal gracio il padre c.rudo ?..

GIONAT&.

Ok! s' ella t' ama ?...E' in campo anch' es88....
DAVID.

Ohcielot
Vedrolla? oh gioia! Or, come in e&IIlpO?...

GIOIUT.l.

Ne avea pietade; al BUO dolor luciarla
Sola ei non volle entra la raggia: e aneh' ella
Va JlW' porget1do a Illi qualche soHiavo,
Bencke ognor mesta. Ah! la magion del piallto
Ella e Ia JIC18tra, da ehe tu sei lungi.

DAVID.
Oh sJlOll& amata! A me il tuo dolce upetto
Torra il pensier d' ogni passata angoseia;
Torra il pensier d' ogni. futuro danno.

GIONATA.
Ah, se vista l' avessi !...Ebbeti appena
Ella perdul.o, ogni ornamento increbbe
Al suo dolor: suI rabbutfll.to criRe
CeDere stassi (86): e su la smunta guaDcia
Pianto e pallore j immens8 doglia muta,
Nel cor tremante. II di, ben mille volte,
Si atterra al pndre: e, fra i singhiozzi, dice:
" Rendimi Duvid mio; tu gii mel desti."
Q.UiDdi i panni si squarcia; e in pianto bagna
La man del padre, che aDch' egJi ne piange.
E chi DOn piange ?-Abner, sol egli; e impera,
Che tremortita come ell' e si litrappi
Dal pie del padre.

DAVID.
Oh vista! Oh I che mi narri ?

GIONATA.
Deh! fosee pur non vero !...AI tuo sparire,
Pace spael, gloria, e baldanza in armi :
Bepolti IODO d' Israello i cori :
n Filisteo, che gia. fimciullo apparvo
Botto i veBBilli tuoi, faUo e gigento
Agli occm lor, da ehe non t' han pill duee :
E minecce soffriamo, ~ insulti, e scherni,
Chiusi Del vallo, immemori di DOi.
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Qual maraviglia? ad l81aello a un tempo
H.nea il soo brando, ed il suo senno, David.
10, che gia. dietro ai tuoi guerrieri passi '
Non senzagloria iva nel campo, or fiacca
Sento al ferir 1110 destra. Or, che in periglio,
A dura vita, e da me lungi io veggo
Te, David mio, si Rpe9S0; or, piu non parmi
Quasi pugnar pel mio signor, pel p:ldre,
Per 1110 SpOSR, pe' figli: a me tu caro,
Piil assai che regno, e padre, e sposa, e figli.•••

DAVID.
H' ami, e piil che nol merto: ami te Dio
Cosl_

GIONATA.
Dio giusto, e premiator non wdo

Di virtil vera; egli ecan teo Tu fosti
Da Samuel morente in Rama accolto;
n sacro labbro del BOvran profeta,
Per cui fu rc mio padre, ...."'ll gran cose
Cola. di te vaticinava: il tuo
Viver m' e sacro, al par che caro. Ah! soli
Per te di corte i rei perigli io tomo ;
Non quei del campo: rna. dintorno a quests
Regali tende il tradhnento alberga
Con morte: e marte, Abner la d:\; la inri..
SpeBBO Saulle. Ah! David mia, t' ascondi;
Fintanto almeu che di guerriera tromba
Echeggi il monte. Oggi, a battaglia stimo
Venir tia forza.

DAVID. ,
Opra di prade vuolsi,

Quasi insidia, celar? SaUl. vedrammi
Pria del nemico. 10, da confonder reco,
Da ravveder qual pit: indurato petto
Hili fosse, io reco; e affrontar pria va' l' ira
Del re, poi quella dei nemici brandi.-
Re, che dirai, s' io, qual tuo servo, piego
A te la fronte? io di tua figlia sposo,
Che di non mai commessi falli or chieggo
A te perdono: io difensor tuo prisco,
Ch' or nelle fauci di mortal periglio
Compagno, .cudo, vittima, a te m' offro.
n sacra vecchio moribondo in Rama,
Vero e, mi accolse ; • parlommi, qual padre :
E ,p~ fra mie braecia. Egli giA un tempo

.'
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Saulle amava, qual suo proprio figlio: Ii I'
Ma, qual ne avea mercede ?-Il veglio'saero,
Morendo, al re fede m' inlfiunse e amore,
Non men che cieca obbedlenza a Dio.
Suoi detti estremi, entro il mio cor scolpiti
Fino alIa tomba in salde note io porto:
" Ahi, misero SaUl! se in te non torni,
" Sowa il tuo capo altissima ira pende."
Cia Samuel diceami.-Te salvo
Almen vorrei, Gionata mia, te salvo
Dallo sdegno celeste: e il sarai, spero :
E il sarem tutti; e in un Saul, che ancora
PUG ravvedersi.-Ah! guBi, se Iddio dall' etra (87)
II suo rovente folgore spri~iona!

Spesso, tu ilsai, nell' alta Ira tremenda
Ravvolto egli ha colI' innocente il reo.
ImpetuOlO, irresistibil turbo, r,'fV)' '" >.
B!J>rpa, trabalza al suol, Btritola, annulla
Del par 1& mala infetta pianta, e ltiori,
Ed i poUli (88), e Ie foglie.

GIOIU.T.£..

. -Assai puC> David
Presso DiD, per SaUl. Te na' miei sopi
Ho visto io spesso, e in tal sublime aspetto,
Ch' io mi ti prostro a' piedi.-Altro non dico;
Ne pill. dei dirmi. Inlin ch' io vivo, io giuro,
Che a ferir te non scemlera mai brando
Di Saul, maio Ma, dalle insidie viii,...
Oh ciel !...come poss' io ? .•Q,ul, fra Ie mensa,
Fra Ie delizie, e I' armonia del canto,
Si bee talor nell' oro infido morte.
Deh! chi ten guarda ?

DAVID.
D' Israele il Dio, .

Se scampar deggio; e non intera un' OBte,
Se soggiacer.-Ma dimmi: or, pri3. del padre,
Veder poss' io la sposa? Entrar non debbo
La, fin che albeggl.... l'

GIONATA.
E fra Ie piume 8lIpetta

Fors' ella il giorno?' A pianger di te meco
Viene ella sempre innllnzi l' alba; e preghi
Porgiam qui insieme a Dio, per l' egro padre.
("eliendo ".... quaZcullO)
Ecco; non lungi un non so che biancheggia :
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Forse, ch' ella t!: scostati alquanto; e l' odi :
Ma, Be altri fOBBe, or non mostrartl, prego.

DAVID.
Cosl faro.
(5--')

SCENA III.

IDCOL, GIONATA.

llncoL, in diJparte.
NOTTE abborrita, etema,

Mai non sparisci ?...Ma, per me di gioia
Risorge foise apportatore il sale?
Ahi lassa me! che ill tenebre incessanti

(,,14IeJulo GioRata)
Vivo pur sempre !-Oh! fratel mio, piu ratto
Di me sorgesti? eppur piu travagliato,
Certo, fu it fianco mio, che mai non posa.
Come posar poss' io fra molli coltri,
Mentre il mio ben sovra la ignuda terra,
Fuggitivo, 8bandito, infra covili
Di crude fere, insidiato giace ?-
Ahi d' ogni fera piu inumano padre!
Saul spietato! alIa tua figlia togli
Lo sposo, e non la vita ?-Odi, fratello j
Qui non rimango io piu: se meco vieni,
Bell' opra fai j rna, se non vieni, andronne
A rintracciarl0 io 801a: io David voglio
Incontrare, a la morte.

GIONATA.
Indugia ancora j

E il pianto acqueta: il nostro David forse
In Gelboe verra....

1lIICOL.
Che parli? in loco,

Dav' ~ SaUl, David venirne ?...
GIONATA.

In loco
Dar e Gionata e Mico!, tratto a forza
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Dal S110 ben nato cor 1Ia David Ilempre.
Nol credi tu, che in lui pm assai l' amON,
Che il timor, possa? E maraviglia avresti,
S' ei qui venirne ardisse ?

MICOL.

Oh ciel! Per eB80
10 tremerei....Ma pure, il sol vederlo
Fariami....

GIONATA.

E Il' ei !Iulla or ternesl!e ?...E s' anco
L' ardir suo strano ei di ragion vestisse ?-
Men terribil Saul nell' aspra sorte,
Chc nella destra, sbaldanzito or 8tassi
In diffidenza di sue forze ; il sai :
Or, che di David l' invincibil braccio
La via non gli apre infra Ie ostili squadre,
SaUl diffida ; rna, superbo, il tace.
Ciascun di Doi nel volta suo ben legge,
Che a lui non siede la vittoria in core.
Forse in punta ei verrebbe ora il tUG llJI08o.

MICOL.

st, forse ever: rna lungi egli e;...deh! dove ? ••
E in quale stato ?...Oime !... '

GlONATA.

Ei ti eta presso.
Piu che Dol peilsi,

MICOL.

Oh cicio !...a che lusinglri L

SCENAIV.

DAVID, mCOL, GIONATA.

,

DAVIDi "'Micol, UJCeIldo.
TECO ~ il tuo apOllo.

'IIIIOOL.

. Ob voce !...Oh vista !...Oh gioia !...
Parlar...noD...posso--:-Oh rnaraviglia !...E fia...
Ver, ch' io t' abbracaio r...
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DA.'VID.
,Oh sposa !...Oh dura ILllseuza !

Marte, s' io debbo oggi incontrarti, almena
Qul sto tra' miei. Meglio e'm<irir, che tro.rre
Selvaggia vita in solitudin,dove
A niun sei caro, edi nessun ti cale.
Brando assetata di Saul, ti aspetto ;
Percuotimi: qul.almen dalla pietosa
Moglie flen chiusi gli occhi miei; composte,
Coperte l' ossa; e di lagrime vere
Da lei bagnate.

llUCOL.

Oh David mio !...Tu capo,
Termine tu d' ogni mia speme; ah! lieto
Ii tuo venir mi sia ! Dia, che da gravi
Perigli tanti sottraeati, invano
Oggi te qul non riconduce....Oh quale,
Qual mi da forza il sol tuo aspetto ! 10 tanto
Per te lontan tremava; or per te quasi
Non tremo"NMa, che veggo? in qual selvaggio
Orrido ammatlto a me ti mostra avvolto
L' alba nascente? 0 prode mio; tu ignudo
D' ogni tuo fregio v!l.i? te piu non copre
Quells, ch' io gia di propria man tesses,
Porpora aurata! In tal squallor, chi mai
Potria del re genero dirti ? All' armi
Volgar guerrier sembri, e non altro.

DAVID.

In campo
Noi stiamo: imbelle reggill or non equesta:
Qui' rozzo saio, ed affilato brando,
Son la pompa migliore. Oggi, nelsangue
De' Filistei, porpora nuova io vog1io
Tinger per me. Tu meco intanto spera
Nel gran Dio d' Israel, che me sottrarre
Puo dall' eccidio, s' io morir non merto.

GIONATA.

Ecco, aggiorna del tutto: omsi qui troppo
Da indugiar piu non parmi. Ancor che forse
Opportuno tu giunga, assai pur vuolsi
Ir cautamente.-Ogni mattina al padre
Venirne appunto in quest' ora sogliamo:
Noi spierem, come il governi e prema
Oggi il suo torbo umore (89): e a poco a poco
Preparando l' andrem, se beta el' aura,

26
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Alla tua vista; e in VII torrem, che primo
Null' uomo a lui malignamente narri
La tua tornata. Appartati frattanto j
C~ a1cun patria conolCerti, tradirti,
Ed Abner farti anco Ivenare. Ab88lla
La visiera dell' elmo: inna i sorgenti
Guerrier ti masci, e inosservato aspetta,
Ch' io per te rieda, a mandi.."

HICOL.

lDfrn i 8Uerrieri,
Come si asconde il mio David? qual occlaio
Fuor dell' elmo si slaneia a par del suo?
Braudo, clai '1 porta al suo simil? chi BUona

(CilloR>i4)
Cosl nell' armi ?-Ah! no j meglio ti uecmdi,
Dolce mio amor, fin che al tueS' fianco io tom:i.
Misera me! ti tlovo appena, e deggio •
Luciarti ~ia.? ma per brev' ora j e quindi
No, mai pill, mai, non lascerotti. Or pure
Vo' pria vederti in securtB.. Deh! DW'a;
Di questa selva opaca b\ Del fonda,
A destra, vedi una capace grotta?
Divisa io SpeSM l8. dal MOndo intero,
Te sospiro, te chiamo, dj te penso j

E di lagrime amare i duri l188Si
Aspergo: ivi ti eela, infin ':lhe il tempo,
Sia di mostrarti.

D.&.'t'ID.

10 compiacer ti voglio
In tutto, 0 IpoII&. ApPieR seeuri aDdate :
E' senna in me j DOO opro a coo j io 't" amo j
A voi mi ser'bo: e solo ill Dio confido.

(f'_.)
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ATTO SECONDO.

SCENA I.

SAULIABNER.

SAUL.
BELL' alba ii questa. In sanguinoso axnmanto
Oggi non sorge il sole; un di felice
Prometter parmi.-Oh, miei trascorsi tempi I
Deh! dove sete (90) or voi? Mai nOD 8i alzava
SaUl nel campo da' tappeti su04
Che vincitor la sera ricorcarsi
Certo non fosse.

ABNER.

Ed or, perche diBidi,
Ore? Tu forse non fiaccasti or dianzi
La Filistea baldanza ? A questa pugna
Quanto piu tardi viensi, Almer tel dice,
Tanto ne avrai piu intera, e nobit palma.

SAUL.
Abner, oh! quanto in rimirar Ie umane
Cose, diverso ha riovinezza il guardo,
Dalla canuta ~ta . Quand' io con fermo
Braccio la salda noderosa antenna,
Ch' or reggo appena, palleggiava; io pure
Mal dubitar sapea••..Ma, non ho sola
Perduta omai la giovinezza....Ah! meco
Fosse pur anco la invincibil destra
D' Iddio passente ! o meco fosse almeno
David, mio prode ! .

ABNER. .
E chi siam noi ? Sen~' esBO
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Pili non si vince or forse? Ah! non pili mai
Snudar vorrei, s' io cio credessi, il brando,
Che per trafigger me. David, ch' eprima,
Sola cllgion d' ogni sventura toa..••

SAUL.

Ah! no: deriva ogni sventura mia
Da pili OOrribil fonte.•..E che? celarmi
L' orror vorresti del mio stato? Ah! s' io
Padre non fossi, come il son, pur troppo!
Di cari tigH,••.or la vittoria, e il regno,
E la vita vorrei ? Precipitoso
GiS. mi sarei fra gl' inimici ferri
Scagliato io, da ~ran tempo; avrei gia tronca
Coslla vita orribile, ch' io vivo.

. Quanti anni or son, che sui mio labbro il riso
Non fu visto spllntar? I figli miei,
Ch' amo pur tanto, Ie piu volte all' ira
I'duovonmi il cor, se mi accarezzan....Fero,
Impaziente, torbido, adirato
Sempl'e; a me sOOsso incresco ognora, e altrui
Bramo in vace far guerra, in guerra pace:
Entro ogm nappo, ascoso tosco 10 hevo ;
Scorgo un nemlco, in ogni amico; I molli
Tappeti Assirj, ispldl dumi al fianco
I'dl sono; angoscia il breve sonno; I sogni
Terror. Che piu? chi 'I crederia? spavento
I'd' e la tromba di guerra; alto spavento
E' la tromba a Saul. Vedl, se e fatta
Vedova omai di suo splendor Ia elisa
Di Saill.; vedi, se omai Dio sta meco.
E tu, tu stel:lso (ah! ben 10 sail talora
A me, qual sei, caIdo verace amico,
Guerrier, congiunto, e forte duce, e usbergo
Di mia gloria tu sembrl; e talor, vile
Uom menzogner di corte, invido, astuto,
Nemico, traditore....

ABNER.

Or, che in te stesso
Appien tu sei, Saulla, al tuo pensiero,
Deh, tu richiama ogni {lassata cosa !
Ogni tumulto del tuo cor (nol vedi ?)
Dalla magion dl que' profeti tanti,
Di Rama egH esce. A 00 chi ardiva primo
Dir, che diviso eri da Dio Pl' audaee,
Torbido, aceorto, ambizioso vecchio,
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Samuel sacerdote; a cui fean (91) ecq
Le sue ipoerite turbe. A te suI capo
Ei lampeggiar vedel\. con livid' occhio
Il regal serto, ch' oi credea giu. suo.
Gill. suI bianco suo crin posato quasi
Ei sel tenea; quand' ecco, alto cOllcorde
Voler del popol d' IsTaello al vento
Sperlii ha suoi voti, e un re guerriero ha scelto.
Questo, sol questo, e il tuo'delitto. Ei quindi
D' appellarti cessO d' Iddio l' eletto,
Tosto ch' esser tn ligio a lui ceesasti.
Da pria cio solo ate sturbava il senrn>:
Coli' inspirato suo parlar compieva
David poi I' opra. In armi egli era prode,
Nol niego io, no; rna servo appieno ei sellJpre
Di Samuello; e piu all' altar, che al campo
Propenso assai: guerrier di braccio egli era,
Ma di cor, saeerdote. Il ver dispoglia
D' ogni mentito fregio j il ver conosci.
10 del tuo sangue nasco; ogni tuo lustro
E' d' Abner lustro: rna non puil innalzarsi
David, no mai, s' ei prill. Sa~ non calca.

SAUL.

David ?M.IO l' odio....Mu, 111. propria figlia
Gli ho pur data in consorte-Ah! tu non sai-
La voce stessa, la sovrana voce,
Che giovanetto mi chiamo piu notti,
Quand' io, privato, oscuro, e lungi tanto
Stava dal trono e da ogni suo pcnsiero j
Or, da piu notti, quella voce istessa
Fatta e tremenda, e mi respinge, e tuona
In 8uon di tempestosa ooda mugghiante :
" Esci SaUl; esci Saulle "....Il sacro
Venerabile aspetto del profeta,
Che in 80gno io vidi gia, pria ch' ei mi avesse
Manifestato, ehe voleami Dio
Re d' Israel; ,quel Samuele, in sogno,
Ora in tutt' altro lIBpetto io 10 riveggo.
10, da profonda cupa orribH valle,
Lui 8U rag-giante monte assiso miro :
Sta gcnuflesso Davide a' suoi piedi:
n santo veglio suI capo gli spllnde
L' ungucllto del Signor jCon I' altl'& mana,
Che -lunga. lunga bencento gran cubiti (Jl2)
Fino al mio eapo esteDtlesi, ei mi Itrappa
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La corona dal crine; e al crin di David
Cingerla vuol: ma, il crederesti ? David
Pieloso in atto a lui si prostn., e niega
Riceverla; ed accenna., e piange, e grida,
Che a me sui capo ei la riponga....-Qh vista !
Oh David mio! tu dunquc obbediente
Ancor mi sci? genero ancora? e figlio?
.E mio suddilo fido? e amico ? ..Oh rabbia !
Tormi dal capo la corona mia ?
Tu, che tant' osi, iniquo vecchio, trema....
Chi sei ?...Cbi n' ebbe anco il pensiero, pera....
Ahi lasso me! ch' io gia vaneggio !...

ABNER.

Pera.,
David sol pera: e svaniran con esso,
Bogni, aventure, vision, tenori.

SCENA II.

GIONATA, MICOL, SAUL, ABNER.

GIONAT....

COL re sia pace.
MICOL.
E sia col padre Iddio.

,:-. SAUL•
...Meco esemp'l'e il dolore.-Io ben sorgea
Oggi, pria dell' usalo, in lieta speme....
Ma, gia spar!, qual del deserto nebbia,

(II GioIwta)
Ogni mia speme.-Omai che giova, 0 figlio,
Protrar la pugna? II paventar la rotta,
Peg~io eche averla; ed abbiaai una vulta.
Oggl si pugni, io 'I voglio.

G10NATA.
Oggi si vinca.

Speme, 0 padre, ripiglia: in te non scese
Speranza mai can pill. ragione. II vollo
Deh! rasserena: io la vitloria ho in core.
Di nemici cadaveri eopelto
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Fia questo campo; ai predatori alati
Noi lasceremo orribil esca....

MICOL, a Saul.
A stanza

Piu queta, 0 padre, entro tua reggia, in breve,
Noi torneremo. Infra tue palme assiso, .
Lieto tu allor, tua desolata figlia
Tomare a vita anco vorrai, 10 sposo
Rendendole....

SAUL•
••.Ma che? tu mai dal piantct

Non cessi ? Or questi i dolci oggetti sono,
Che rinverdir denno a SaUlla stanca
Mente appllssita ? Al mio dolor sollievo
Sei tu cosl ? Figlia del pianto, vanne;
Esci; losciami, scostati.

MICOL.
Me lassa !...

Tu non vorresti, 0 padre, ch' io piangel'lBi ? ••
Padre, e chi l' alma in lagrime sepolta
Mi tiene or, se non tu ?...

GIONATA, a Mical.
Deh! taci; al padre

c" SIntl)
Increscer vuoi ?-SaUl, letizia accogli :
Aura di guerra, e di vittoria, in campo
Sta: con quest' alba uno spirto guerriero,
Che per tutto Israel de' spandersi oggi,
Dal ciel discese. Anco in tuo cor, ben toIlto.,
VerrA certezza di vittoria. I

SAUL.
Or, forse

Me tu vorresti di tua stolta gioia
A parte? me ?-Che vineere? che spirto ? .•
Piangete tutti. Oggi, la quercia antiea,
Dove spandea gia rami alteri all' aura,
Innalzera sue squallide radici.
Tutto epianto, e tempesta, e sangue, e morte.
I vestimenti squarcinsi; Ie chiome
Di cener viI si aspergano. Sl, questo
Giorna, e finale; a noi I' estremo, equesto.

A.BNER, a Gin.ata e Mionl.
Gia piu volte vel dissi: in lui l' aspetto
Vastro importuno ognor sue fere angollCe
Raddoppia.
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JUCOL.
E ehe? lueerelB noi l' amato

Genitor nostro ?
GIONATA.

AI fianeo suo, tu solo
Starti pretendi? e che in tua man?,"

SAUL, ad Almer,
eba 1m?

Sdegno sta su la faeda de' miei figli?
Chi, chi gli oltraggia ( Abner, tu forse ? Questi
Son aaDgue mio j nol sai ?...Taci: rimembra•.•.

GIONATA..

Ah! si; noi. siam tuo sangue; e per 18 tuUD
n nostro aangue a dar siam presti...

, KICOL.

Ob padre,
Aseolto io forse i miei privati atretti,
Quand' io 10 Spo90 a te riebieggo ? n prode
Tuo difeu90re; d' Isr8Ailla forza,
L' alto terrOi' de' Filisllei ti ehieggo,
Nell' ore tue fantastiche di noia,
Ne' tuoi funesti pensieri di morte,
David fors' ei non ti porgAa sollievo
Col celeste suo canto? or di': non era
Ei, quasi rB«gio aIle tenebre tile ?

GIONATA.

Ed io; til il sai, Be un brando al fianeo io cillp j
Ma, ov' e il mio brando, se i llOllaIrti pusi
Dill guerrier dei goorrier norma non da{lDO
Ai passi miei? Si parleria di pugna,
Se Davia qui ? ..vint8 sari. la guerra.

SAUL,

Oh scorl;8 etaae !...Oh di vittoria lieti
Miei glorwsi giorni L..Ecco, schierati
Mi si appresentall gli alti miei tri0D6.
Dal campo io riedo, d' onorata polve
Casperso tutto, e di sudor saDguigno :
Infra l' estioto orgoglio, ecco, io plUlSeggio ;
E al Signor Illudi....Al Signor, io ? ..Che pario ? ..
Ferro ha gli orrecchi alia mw voce Iddio ;
Muto eil mio labhro....Ov' emi. gloria? dove,
Dov' e de' miei nemici estinti ilsangue ?...

GIONA-TA.

Tutto avresti in David,",



SAUL, ATTO II, SCENA III.

HICOL.
Ma, non e teco

Quel David, no: dal too cospetto in banda
Tu i1 cacciavi, tu spento 10 volevi...
David, tuo figlio; l' opra tua pill bella;
Doeil, modesto; piil. cbe lampo ratto
Nell' obbedirti; ed in amarti caldo,
Piil. che i proprj tuoi figli. Ah! padre, lascia....

SAUL.
II pianto (oime !) su gli occhi stammi? al pianto
Inusitato, or chi mi sforza ? ..Asciutto
Lasciate i1 ciglio mio.

ABNER.

Meglio sarebbe
Ritrarti, 0 re, nel padiglione. In breve
Presta a pugnar Ia tua schierata possa
10 mostrerotti. Or vieni; e te convinci,
Che nulla ein David....

SCENA III.

DAVID, SAUL, MICOL, GIONATA, ABNER.

DAVID, useendo.
La innoeenza tranne.

SAUL, vedendo David.
Che Yeggio?

HICOL, nel veder David.
Oh ciel!

610NATA, a David.
Cbe festi?

ABNER, a David.
Audace !...

6IONATA, a BauL I

Ah! padre....
HICOL,· a Bani.

Padre, ei m' e sposo; e tu mel desti.
SAUL.

Oh vista!
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DAYJD.
SaUL, Ibio re; til questo capo chiedi ;
Gia da ~ran tempo il cerohi ; eceo, io tel reeo ;
Tronealo, e tuo.

SAUl..

Che I18colto r".Oh Darid,.ADavid ~
Un Iddio parla in te t qui mi t' adduce
Og<i un Iddio_

DAVIIl.
Si, re ; quel, dL' esol Dio ;

Q.ue~ che gia ill.Elll me timido ancora
Inesperto garzon spmgev8 0. frame
Di quel supeJbo gigantaeo orgoglio
Del fier Goliatlle totto aspro di ferro:
Quel Dio, c:mt poi lIQ l' amri tue tremeDde
A vittori. vittDria aeenlDU1ava :
E chet ill .. mire inlpenetUtabil.emprot
Dell' oscuro mio braecio a lucid' opre
Valer si volle: or si, quel Dio mi adduce
A te, eon la vittoria. Or, qual phI vuoi,
Guerriero, 0 duce, lie son io da tanto,
Abbimi. A terra pria cada il nemico :
Sfumino 811l0ffio aquilonll.l' Ie nubi,
Che al soglio tno sl amrnalsano dintorno :
Men pagberai poscia, 0 Saul, con morte.
Ne un passo aHora, ne un pensier cEll!tarti
n mio monr dona. Tu, re, dirai :
., David sia spento ": e ucciderllmmi tosoo
Abner.-Non brando io cingero, ne scu.do ;
Nella reggia del mio pieno lignore
A me dil!ldit:e ogni arme, ove non sia
Pazienza, umiltade, amor, pregbiere,
Ed innocenza. 10 deggio, se il vuol Dio,
Perir qUill figlio tUOt non qual nemico.
Aneo il figliuol di quel primiero padre
Del popol nostro, in suI gran monte il sangae
Era presto a donal; n6 un motto, 0 un cenno
Fea cbe non f08118 obbedienza: in alto
Gia l' una man pendea per trucidarlo,
Mentre ei del padre l' altra man baeiava~93}

Diemrni l' esser Saul; Saul mel toglie :
Per lui s' udia i1 mio nome, ei 10 disperde: .
Ei mi fea grande,ei mi fa nulla.

S,A,VI..
Oh! quale
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Dagli occhi antichi miei caligin folta
Quel dir mi squarcia! Oh, qual 001 eor mi Il10Da !...
David, tu prode parli, e prode fosti;
Ma, di superbia cieco, OIlSSti poscia
Me dispregiar; BOvra di me innalzarti ;
Furar mie lalidi, e ti vaetir mia luce.
E s' anco io re'non t' era, in guerrier DUOYtl,

Spregio conviensi di guerrier canuto?
Tu, magnanimo in tutto, in cio non l' eli.
Di te cantavan d' Israel Ie fi~lie :
" Davidde, il forte, che i SUOl mille abbatte ;
" SaUl, suoi canto." Ah! mi otfendesti, a David,
Nel pill vivo del cor. Chi: non dicevi ?
"iSaul, ne' suoi verdi anDi, altro ehe i mille,
"Le migliaia abbaLteva: egli II il guerriero;
"Ei mi creo.

DAVID.

(............ .s-)
.Ben io '1 dicea; ma questi,

Cbe del tu~ orecchio gill tenes Ie chiavi,
Dicea pill forte: "Egli 8 pOllsente troppo
" David: dLtutti in boeea, in cor di molti ;
"Se non l' uccidi to, SaUl, chi '1 frena?
Con minor arte, e veritA pill 8&lai, ,
Abner, al re, ebe non dicevi? II Ah! David
"Troppo e mi/(lior ci me; quindi io 10 abborro ;
II Quindi 10 invidio, e temo; e SpeDto io 'I voglio.

ABNER.

Fellone; e il dl, cbe di soppiatto andavi
Co' tuoi profeti a susurrar consigli ;
Quando al too re legreti lacci infami
Tendevi; e quando a' Filistai nel grembo
Ti ricovravi; e fra nemici impuri
Profani eli traendo, 1ISC0se a un ~po
Pratiche ognor fra noi serbavi: or questo,
n dissi io forse? a il festi to? Da prima,
Chi piu di me del signor nostro in core
Ti pose? A farti genero, chi il mOMe?
Abner fu solo....

Inco:lo.
10 fui: Davide in 9pOIIo,

10 dal padre I' ottenni; io il valli; io, presa
Di sue virtudi. Egli il sospir mio primo,
n mio ,pensier nucoso; ei la mia speme
Era; el sol, la mia vita. In bll8SO slato
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Aneo travolto, in povertA ridotto,
Sempre al mio cor giovato avria piu David,
Ch' ogni altro re, cui l' oriente adori.

SAUL.
Ma tu, Daviil, negar, combatteT puoi
D' Abner Ie accuse? Or, di': non ricovruti
Tra' Filistei? nelpopol mio d' iniqua
Ribellione i semi non spandesti? .
La vita stesso. del tuo re, del tuo
Secondo padre, insidiata forse
Non l' hai pili volte?

DAVID, -......dogn illembo del di lni manto.
Ecco; or per me risponda

Questo, gia lembo del regal tuo manto.
Conoscil tn ?-Prendi; il rafi"ronta.

SAUL.

Dammi.
Cbe veggio! emio; nol niego....Onde l' hai tolto ?_

DAVID.
Di dosso ate, dal manto too, con questo
Mio brando, io 8te880, io 10 spiccai.-Sovvienti
D' Engadda? La, dove tu me prriscritto
Barbaramente perseguivi a morte ;
LA, trafugato senza aleun compagno
Nella caverna, che dal fonte ha nome,
10 m' era: ivi, tu solo, ogni tuo prode
Lasciato in guardia alIa scoseesa porta,
Sn molli coltri in placida quiete
Chiudevi al sonna gli occhi....Oh ciel! tu, pieno
L' alma di sangue e di rancor, dormivi ?
Vedi, se Iddio possente a scherno prende,
Disegni umani! occiderti, a mill posta,
E me salvar potea, per altra usCita: :
10 il potea; quel tuo lembo assai tel prova.
Tn re, tn grande, tu superbo, in mezzo
A stool d' armati; eccoti in man del vile
Giovin proscritto....Abner, il prode, ov' era;
Dov' era allor? Cosl tna vita ei guarda ?
Servo al suo re cos! ? Vedi, in cui posto
Hai tua fidanza; e in chi rivolto hai l' ira.
Or, sei tu pago? 'Or; l' evidente segno
Non hai, Saul, del cor, della inuocenza,
E della fede lnia? non l' evidente
Segno del poco amor, della maligna
Invida rabbia, e della guardia infida .
Di questo Abner ?...
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SA.UL.

Mio figlio, hai vinto ;.••hai viJlto.
Abner, tu mira; ed ammutisci.

MICOL.
Ohgioia!

DJ.,VlD.
Oh padre!...

oroNATA.

Oh dl felice!
MICOL.

Oh sposo!••• , .

n giorDo,
SAUL.

Si, di Ietizia, e di vittoria, equesto.
(.. DGt1i4)
Te duce io voglio oggi aIla pugna: il soffra
Abner; ch' io 'I YO'. Gara fra voi non aItra,
Che iJl phI nemici esterminare, insorga.-
(.. 0i0nGta)
Gionata, aI fianco aI tuo fratel d' amore
Combatterni: maIlevador mi eDavid
Della tua vita; e della sua tu il sei.

OIONATA.

Duce David, mallevadore eIddio.
MICOL, a David.

Dio mi ti rende; ei saIveratti••••
SAUL.

Or, basta.
(..D~
NeI padiglion, pria della pU/Pla, 0 figIio,
Vieni un tal poco a ristorarti. n lungo
Duol dell' 88senza la tua sposa amata
Rattempreratti: intanto di sua mana
Ella ti mesca, e ti ministri a mens&.-
(.. Xawl)
Deh! figIia, (il plloi tu sola) ammenda iJl parte
Del genitor gIi iJlvolontarj errori.

(P.._.)
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ATTO TERZO..

ScENA I.

ABNER, DAVID•

.. ABRIL.

.ECCOMI: appena dal convito Or sorge
n re, ch' io vengo a' cenni tlloi.

DAnD.
Parlarti

A solo a solo io volli.
ABl'f1!Il.

Udirvuoi forse
Della prossima pugna ?"

DAVID.

E dirti a un tempo,
Che me non sem; ma ch' entrambi al pari·
n popol nostro, il nostro re, l' eccelso
Dio d' Israel semamo. Altro pensiero
In noi, deh! no, non entri.

ABNEIl.

10, pelra nostro,
Del di cui sangue io naBCO, in campo il brando
Sanguinoso rotai, gia pria che il fisehio
Ivi si udisse di tua fionda.... •

D.6.VID.
n s8Dgue

Del re non Icone eutro mie vene: a tutti
Noti sono i lniei fattr: io !fon Ii vanto:
Abner Ii sa.-Deh! nell' obblio sepolti
Sian pur da te; sol ti rammenta i tUQi :
Emulo di te stesso, oggi tu imprendi
A luperar solo te stesso.
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ABIUR.
11 duce

10 mi credea finor: David non v' era:
Tutto ordinar per Ill. vittorio. quindi
Osai: a'io duce esser potessi, or l' odi.
Incontro a noi, do. borea ad austro, giace
Per lungo, in valle, di Filiate il campo.
Folte macchie ha do. ter~<T; e d' nlti rivi
Munito in fronte: all' onente il chiude
Non alto un poggio, di lieve pendio
Ver esso, ma di scabro irsuto dorso
All' opposto salire: un' ampia porta
S' apre fro.' monti all' occidente, donde
Per vasto piano infino al mar aonante
Senza ostacol si varca. lvi, se fatto
Ci vien di trarvi i Filistei, fill. vinta
Do. noi 10. guerra. E' d' uopo a cio do. prill.
Finger ritratta. In tripartito. schiera
Piegando noi do. man manca nel piano,
Giriamo in fronte il destro lora fianco.
La schiera prima il passo atfretta, e pare
Fuggirsene; rimane Ill. secondo.
Lenta addietro, in scompoate e rade file,
Certo invito ai nemici. Intanto, scelti
I pilYprodi de' nostri, il duro poggio
Soverchi!l.to han dall' oriente, e a tergo
Riescon sovra il rio nemico. In fronte,
Dalle spalle, e dai lati, eccolo, e chiuso;
Eccone fatto aspro macello intero.

• DAVID.

Saggio e prode tu 0.1 pari! All' ordin too,
Nulla cangiare, Abner, si debbe. lolaudo
Virtude ov' e: Barb guerrier, non duce:
E alia tua pugna il mio venir null' altro
Aggiungerr., che un brando.

ABNER.

II duce e David:
Di guerra it mastro eDavid. Chi combatte,
Fuorch' egli, mai?

DAVID.
Chi men dovria mostrarei

Invido, ch' Abner, poich' ei val cotanto?
Ottimo, ovunque io 'I miri, e il tuo disegno.
Gionata ed io, di qui, verso Ill. tendo.
Di SaUl schiereremci; oltre, ver l' orea (94),

315
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U.~ri: Sad6c (95), con seelti mille,
Sahra il giogo; e tu, eoi piu, terrai
Della baUaglia il eorpo.

ABl'fEB.

A te si upetta ;
Loco ~ primiero.

. DAVID.
E te percio vi pongo.

A8cende il .ole aneora; il tutto in punto
Terrai tu intanto; ma non s' odan trombe,
Fin ehe al giorno quattr' ore avanzin sole.
Spira un pooente impetuoso, il senti;
n sol negli ocehi, e la eospinta polve,
Anco per noi combatteran da sera.

ABNER..

Ben dict.
DAVID.

Or, va i eomanda: e a te con blll8e
Arti di corte, ehe ignorar dovresti,
Pregio non tor di capitan, cui merti.

(.Ilbwp<rU.)

SCENA II.

DAVID '""II

ASTUTO el' ordin della pugna, ed alto.
Ma, il provveder di capitan, che giova,
S' ei de' soldati il cor non ba ? Cia solo
Ad Abner manca; e a me il concede Iddin.
Og,i si vinca, e al dl. novel si Iasci
Un altra volta iI re ; ch' esser non puote
Per me mai pace al fianco suo....Che dico?
Nuova palma or mi fia nuevo delitto.

-..
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SCENA III.

MICOL, DAVID.

MICOL.

Sposo, non sai ? Da Heta mensa il padre
Sorgeva appena, Abner ver lui si truse,
E un istante parlavagli: io II!'inoItro,
Egli esee ; il re gia quel di pria non trovo.

DAVID.

Ma pur, ehe disse? in ehe ti parve ?...
MICOL.

Egli era
. Dianzi tutto per noi ; con noi piangea ;

Ci abbraeciava a vieenda j e da noi stirpe
S' iva augurando di novelli prodi,
Quasi alia sua sostegno ; ei piu ehe padre
Pareane ai de~ti; .or, piu ehe re mi 8pparve.

DAVID.

Deh! pria del tempo, non piangere, 0 spon:
Saulle e il re j fani di noi sua voglia.
Sol eh' ei non perda oggi la pugna; il crudo
Suo pensier contro me dolOan ripigli ;
Ripigliero mio state abbietto, e il duro
Bando, e la fuga, e l' affannosa vita.
Vera e sola mia morte emmi il lasciarti :
E il dovro pure....Ahi vana speme! infauste
Nozze per te! Giocondo e regio stato
AItro sposo a te dava; ed io tel tolllo.
Misero me !...Nfl d' ampia prole, elieta,
Padre puoi far me tuo eonsorte errante,
E fuggitivo sempre....

MICOL.

Ah! no; divisi
Piil. non saremo: dal tuo sen strapparmi
Niuno ardin\.. Non riedo io no, piu mai,
A quella vita orribile, ch' io trassi
Priva di te: ro' abbia il sepolero innanzi.
In quella reggia del dolore io stava
Sola piangente, i lunghi giorni j e l' ombre
L' aspetto mi adducean d' orrende larve.

27*
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Or, sopra il capo tuo pender vedea
Del crudo padre il ferro; e udia tue voci
Dolenti, larrimose, umili, tali
Da trar de petto ogni piu atroce sdegno ;
E si l' acciar pur t' immergeva in core
II barbaro SauHe: or, tra' segreti
Avvolgimenti di negra caverna,
Vedeati far di dure seld letto ;
E ad ogni picciol moto il cor balzarti
Tremante ; in altra ricovrarti; e quindi
In altra ancar; ne ritrovar mai loco,
Ne quiete, nil amici: egro, ansio, stanco...
Da cruda sete travagliato....Oh delo !.•.
Le angosce, i dubbj, il pll1pitar mio lunlfO
Poss' io ridir ?-Mai piu, no, non ti 1l18CIO ;
Ma pili,".

DAVID.
Mi Btrappi il cor: deh! cessa.•••Al sILDgue,

E non al piILDto, questo giorno e sacro.
MICOL.

Pur cb' oggi inciampo al tuo pugnar non nlLllCa.
Per te non temo io la battaglia; hai acudo
Di certa tempra, Iddio: ma temo, ch' oggi
Dal perfid' Abner impedita, 0 fluUta, .
Non ti sia la vittoria.

DAVID.
E cbe? ti parve

J;)ubbio il re d' affidarmi oggi l' impresa ?
MICOL.

Cia non udii; ma forte accigliato era,
E susurrava non so che, in se stesio,
Di sacerdoti traditor; d' ignota
Gente nel campo; di virtu mentita'M'
Rotte parole, oscure, dolorose,
Tremende, a chi di David econsorte,
E di Saulle e figlia.

DAVID, vetlendo venire Baul.
Eccolo: si oda.

MICOL.

Giusto Iddio, deb! soccorri og~i al tuo _no :
L' empio confomli; il genitor rIacbiara:
Balva il mio sposo ; il popol tuo difeDdi.
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SCENA IV.

GIONATA, SAUL, MICOL, DAVID iDdioputa.

GIONA.TA..

DEH! vieni, amato padre j a' tuoi pensieri
DB. tregua un poco: or l' aura aperta e pura
Ti fia ristoro; vieni: alquanto siedi
Tra i figli tuoi.

SAUL•
•..Che mi si dice?

1II1(;OL.

31g

Ah! padre!...
SAUL, J Gionata e Mical.

Chi setevoi ? ..Chi d' aura aperta e pura
Qui favelJo ? ..Questa? ecaligin densa ;

(a Mieol)
Tenebre sono j ombra di morte....-Oh! mira j

Piu mi t' allcosta j il vedi? il sol dintorno
Cinto ha di sangue ghirlanda funesta••••
Odi tu canto di sinistri augelli ?
Lugubre un pianto sull' aere si spande,
Che me percuote, e a lagrimar Ini /lforza.•••
(a GioMta • .Micol)
Ma che? Voi pur, voi pur piangete ?...

GIONATA.

080mmo
Dio d' Israello, or la tua faccia. hai tolta
Dal re SaUl cosl? lui, gill. tuo servo,
Lasci or cosl dell' avversario in mano?

1IIICOL.

Padre, hai la figlia tua diletta al fianco :
Se lieto sei, lieta e pur ella; e piange,
Be piangi tu....Ma, di ehe pianger ora?
Gioia torno.

SAUL.
David, vuoi dire. Ah !...David....

Deh! perche non mi abbraccia anch' ei co' figli P
DAVID, avanzandosi.

Oh padre !...Addietro or mi tenea temenza
Di non t' esser molesto. Ah! nel mio core
Perche legger non puoi? son sempre io teco
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SAUL.

• Tu...di Saulle.•.ami Ia casa dunque ?
DAVID.

S' io l' amo? Oh cieI! degli occhi miei pupilla
Gionata egli e; per te, perigIio al mondo
Non conosco, ne curo: e Ia mia sposa,
Dica, se il pub, ch' io nol potrei, di quanta,
Di quale amore io l' amo....

SAUL.

Eppur, te stesso
Stimi tu molto....

DAVID.

10, me stimare ?...In campo
Non viI soidato, e tuo genero in corte
Mi tengo; e innanzi a Dio, nulla mi estimo.

SAUL.

Ma, sempre II. me ~' Iddio tu parli; eppure,
Ben tu iI sai, da gran tempo; ham1lli partita
Da Dio I' astutu. ira crudel tremenda
De' sacerdoti. Ad oitraggiarmi, il nomi?

DAVID.

A darg-Ii gloria, io '1 nomo. Ah! perche crew,
Ch' ei pill non sia con te? Con chi nol vuole,
Non sta: rna, a chi l' invoca, a chi riposto
Tutto ha se stesso in lui, manca egli mai?
Ei suI soglio chiamotti ; ei vi ti tiene :
Sei suo, se in lui, rna se in lui sol, ti affidi.

SAUL.

Chi dal cip.I parla ? ..Avviluppato in bianca
StoIa ecestui, che il sacre Iabbro or schiude?
Vediamlo....Eh! no: tu sei guerriero, e il brando
Cingi: or t'inoltra ; appressati; ch' io veggia,
Se Samuele 0 David mi favella--
Qual brando e questo? ei non egia 10 stesso,
Ch' io di mill. man ti diedi....

DAVID.

E' questo il brando,
Cui mi acquisto Ill. povera mill. fionda :
Branda, che in Ela a m.e pendea tagliente
SuI capo; agli occhi orribillampo io 'I vidi
Balenarmi di marte, in man del fero
Goliat gigante: ei 10 strin~ea: rna stavvi
Rappreso pur, non gia il mio sangu6, il sllO.

SAUL.

Non fu quel ferro, come sacra oosa,
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Appeso in Nobbe al tabemacol santo?
Non fu nell' E/fod mistico (96) ravvolto,
E cosl tolta II. ogni profana vist!!. ?
Consecrato in eterno 11.1 Signor primo ?...

DAVID.
Vero ~ j ma....

321

SAUL.

Dunque, onde l' hili tu ? Chi ardiva
Dartelo? chi ?...

DAVID.
Dirotti.-lo fuggitivo,

Inerme in Nob giungea: perche fuggissi,
Tu il sai. Piena ogni via di trista gente,
10, senza ferro, a ciascun passo stava
Tra Ie fauci di morte. Umilla fronte
Prosternai 11\ nel tabernacol, dove
Scende d' Iddio 10 spirto: ivi, quest' arme,
(Cui s' uom mortal riadattarsi 11.1 fianco
Potes, quell' uno esser potea ben David)
La chiesi io stesso al sacerdote.

SAUL.

Ed egli ?...
D-'.VID.

Diemmela.
SAUL.

Ed era?
DAVYD.

AchimeIech.
SAUL. FeTIone:

ViI traditore !...Ov' e l' altare ?...oh rabbia !...
Ahi tutti iniqui! traditori tutti !...
D' Iddio nemici j a lui ministri,voi ? .•
Negr' alme in bianco ammanto....Ov' e III. !Cure ?...
Ov' e l' altar? si atterri....Ov' e I' o1ferta ?
Svenarla io voglio....

MICOL.
Ah padre!

GIONATA, trattenendo BanI.
Oh ciel! ehe flli?

Ove corri? che parli ?...Or, deh! ti plaea:
Non havvi altar; non vittima: rispetta
Nei sll.cerdoti Iddio, che sempre t' ode.

SAUL.

Chi mi rattien ? ..Chi eli seder mi Iforza ?...
Chi a me resiste ?...

(lWo.j
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&I01'l'ATA.

Padre••••
DA.VID.

Ah ! tu il soccorri,
Alto Iddio d' Isracle j a te si prostra,
Te ne scongiura il servo tuo.

U.UL.
La pace

Mi etoltll. j i1 sale, i1 regno, i figli, l' alma,
Tutto mi e tol1o !...Ahi Saul infelice !
Chi te conaola? 11.1 brancolar tuo cieco,
Chi escorts, 0 appoggio ?...I figli tuoi, san muli ;
Duri son, ctudi....Del vecchio cadente
Sol si brama Ill. morte: altro nel core
Non eta dei figli, che i1 fatsl diadema,
Cbe il canuto tuo capo in1orno cinge.-
Su strappatelo, su: spiccate a. un tempo
Da ques10 omai putrido tronco il capo
Tremolante del padre....Ahi fero stato!
Meglio eIll. morte~ 10 voglio motte....

llIICOL.
Oh padre !...

Noi vogliam tutti Ill. tua vita: a morte
Ognun di noi, per te sottrarne, andrebbe....

GIONATA, a David.
-Or, poiche in pianto i1 suo furor gia stemprasi,
Deh! Ill. tua voce, a ricomporlo in calma,
Muovi, a fratello. In dolce obblio l' hai ratta
Gii. tante volte coi celesti carmi.

MICOL, a David.
Ah! sl j tu il vedi, all' aUtante petto
Manes il respiro j i1 gii feroce sguardo
Nuota in lagrime: or tempo e di prestargli
L' opra tua.

DAVID.

Deh! per me, gli parli Iddio.
(1lIJIIItJ)

.. 0 Tu, cbe eterno, onnipossente, immenso,
.. Siedi sovran d' ogni creata cosa ;
.. Tu, per cui tratto io son dil.l nulla, e penso,
" E Ill. mill. mente a te salir pur osa ;
.. Tu, che se il guardo inchini, apresi i1 denso
.. Abisso, e via. non serha a te nascosa j
.. Be i1 capo accenni, trema 10 uBiverso ;
.. Be il braccio innalzi, ogni empio ecco e dispeJ'lO~
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" Gill Il11le ratte folgoranti piume
" Di Cherubin ben mille un dl scendesti;
" E del tuo caldo irresistibil nume
" II condottiero d' IBraello empiesti:
" Di perenne facondia Ii lui tu fiume,
" Tu brando, e senno, escudo a lui tu festi :
" Deh! di tua fiamma tanta un raggio solo
"Nubi-fendente or mandll. a noi dal polo.

" Tenebre e pianto siamo••.•
SAUL.

Odo io III. voce
Di David ? ..Trammi (97) di mortalletargo:
Folgor mi mostra di mill. verde etade.

DAVID.

"Chi vien, chi vien, ch' odo e non veggo? Un nembo
"Negro di polve rapido veleggia
"Dal torbid' euro spinto.-
"Ma gia si squarcia; e tutto acciM lampeggia
" Dai mille e mille, ch' ei si reca in grembo....
"Ecco, qual torre, cinto
" Saul 111. testa d' infuocato Iembo.
" Traballa il suolo 11.1 calpestio tonante
" D' armi e destrieri:
"La terra, e l' anda, e il cielo e rimbombante
" D' urli guerrieri.
" Saul si :J.ppressa in sua terribil possa ;
"Carri, fanti, destrier sossopra ei mcsce :
"Gelo, in vederlo, scorre a ogni uom per l' ossa;
" 1.0 spavento d' Iddio dagli occhi gli esce.

" Figli di Ammon, dov' e 111. ria baldanza ?
"Dove gli spregi, e l' insuI~r, cbe al giusto
" Popol di Dio ~iA feste?
" Ecco ora il plll.nO lI.i vostri carpi angusto;
" Ecco, a noi messe sanguinosa avanza
" Di vostre tronche teste:
" Ecco ove mena in falsi iddii fidanza.-
" Mil., donde ascolto altra guerriera tromba
" Mugghiar repente ?
" E' il brando stesso di Salll, che mtomba
" D' Edam 111. gente.
" Cosl Moab, Soba coel sen vanna,
" Con I' iniqua Amalech, disperse in polve : (lIB)
" SaUl, torrente al rinnovar dell' anno,
"Tutto monds, scompon, schianta, travolve.
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IlAUL.
Ben questo e grido de' ruiei tempi &ntichi,
Che dal lepolcro &gloria or mi richiama.
Vivo, in uOOlo, ne' miei fervidi anni....-
Che dico ? ••ahi lallo! a me di guerra il grido
8i addice omai ?...L' ozio, I' obblio, la pace,
Chiamano il veglio a se.

DA.VID.

Pace Ii canti.-
"Stanco, B.8Betato, in riva

"Del flumicel natio,
" Siede il campion di Dio,
" All' ombra sempre-viva
" Del s08pirato alloro.
" Sua dolce e cara prole,
" Nel porgergli ristoro,
" Del suo affanno si duole,
" Ida del suo rieder gode ;
" E pianger ciascun s' ode
" Teneramentc,
" Soavemente
" Si, che il dir non v' amv&.

" L' una sua figlia slaccia
" L' elmo folgoreggiante ;
" E la consorte amante,
" Sottentrando, 10 abllraccia :
" L' altra, l' augusta fronte
" Dal sudor polver08o
" Terge, col puro fonte :
" Quale, un nembo odoroso
" Di fiar sovr' esso spande :
"Qual, Ie man vcnerande
" Di pianto bagna:
"E qual si lagna,
" Ch' altra piu ch' ella faccia.

" Ida ferve in ben altr' opra
" Lo stuol del miglior sessa.
" Finche venga il suo amplesso,

. " Qui I' un figlio si adopra
" In rifar mondo e terso
" Lo insanguinato brando:
.. La, d' invidia cOlperso,
" Dice il secondo: 'E quando
" Palleggero quest' asta,
"Cui mia destra or non basta?'

~.
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" 1.0 8Cudo il terzo,
" Con .giovin scherzo,
" Prova come il ricopra.

" Di gioia lagrima
" Su l' occhio turgido
" Del re Hi sta:

" Ch' ei di sua nobile
" Progenie amabile
" E' l' alma, e il sa.

"Ob bella Ia pace I
" Oh grato il soggiomo,
" LA dove hai dintomo
" Amor si verace,
" Si.candida fe !

" Ma il sol giA celasi !
., Tace ogni zeffiro ;
" E in sonno placido
" Sopito e il re.-

SAUL.

Felice il padre di tal prole! Oh bella
Pace dell' alma !d.Entro mie vene un latte
Scorrer mi sento di tutta dolcezza••••
Ma, che pretendi or tu? SaUl far vile
Infra i domestich' ozj? n pro SaulIe
Di guerra or forse arnese inutil giace ?

DAVID.

" n re posa, ma i sogni del forte
" Con tremende sembianze gli vanno
" Presentando i fantasmi di marte.

" Ecco il Tinto nemico tiranno,
" Di sua man giil trafitto in battaglia ;
"Ombra orribil, che omai non fa danno.

" Ecco un lampo, che tutti abbarbaglia....
•, Quel suo brando, che ad uom non perdona,
" E ogni prode al codardo rag~aglia.

"Tal, non sempre Ia selva nsuona
" Del leone al terribil rulrgito,
" Ch' egli in calma anco 1 sensi abbandoDa;

" Ne il tacersi dell' antro romito
" All' armento ll'ia rende il coraggio;
... Ne il pastor SI sta men sbigottito,

" Ch' ei sa, ch' esce a piu sangue ed oltrBftio.
28
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"Ma il re ~il\. I{i8. Ii desta:
" Armi! al'lDl! el grid..
"Guerriero omai qul rGIIta ?
" Chi, chi 10 slida ~

,,'Ve/fgio una striseia di terribil fuoco,
" Cw forza e loca=dien le 08tili squadre.
"Tutte veggio adre=di sangue infedele
" L' armi a Israele.=Il fero fulmin piomba ,
" SB880 di fromba==B.l8lli men ratto fugge,
" Di quel che strugge=il feritor sovrano,
" Col ferro in mano_A inarrivabil volo,
" Fin presBO al polo-aqllila altel'll ei stende
.. Le reverende=Mommti penne,
"Cui da Dio tenne,=ad annullar CJ~1i empj,
"Che in falsi tempj=han .imulacn reI
"Fatti lor Dei.==GiA da lontano io '1 leguo;;
" E il Filisteo perseguo,
" E incalzo, e atterro, e sperdo; e auai ben mostro,
" Che due .pade ha nel campo il popol nostro.

SAUL, IevaMooi ......clore.
Chi, chi .i vanta? Havvi altra spada in campo,
Che questa mia, ch' io Bnudo? Empio e, si 8Ccida,.
Pera, chi la sprezzO.

IIleoL, tratteaoDdo Baul.
T' arresta: oh cielo !.M

810NATA, tN.t-.odoio.
Padre! che fBi ?

DA'flD.
Misero re!

JIIICOL, a DaYid.
Deb! fuggi"M

A gran pena il teniam; deb! fuggi, 0 spollO.
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SCENA V.

MICOL, GIONATA, SAUL.

MICOL.
o P...DRE amato,...arrestati...•

GIONA..T....

T' arresta.•••
SAUL.

Chi mi rattien? chi ardisce ? ..Ov' eil mio brando?
Mi si lenda il mio brando .

GION T>L•
...Ah! con noi vieni,

Diletto padre: io non ti lascio ir oltre.
Vedi, non eco' figli tuoi persona.:
Con noi ritorna alIa tua tenda: hai d' uopo.
Or di quiete. Ah! vieni: ogni ira cessi ;
Btai co' tuoi figli.'H

MICOL-
E gli avrai semple al fianco....

(P_.)
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ATTO QUARTO.

SCENA I.

MICOL, GIONATA.

1IIICOL.

GrONATA, dimmi: al padiglion del padre
PUQ tornare il mio sposo ?

GrONATA.
Ah! no: placato

Non econ lui SaUl j bencbe in se steBBO
Sia appien tornato: rna protonda e troppo
In lui la invidia i e fia il sanarla lUDgo.
Toma al tu~ sposo, e Dollasciare.

1II1COL.
Ahi lassa !.M

Chi piu di me infelice ?...Io I' ho nascosto
Si ben, ch' uom mai nol troveris: men riedo
Ver esso dunque.

GrONATA, ndendo venire Saul.
Oh cielo! ecco, sen viene

Turbato il padre: ei mai non trovs stanza.
MICOL.

Misers me !...Cbe gli duo ?_Sottrarmi
Voglio....
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SCENA II.

SAUL, MICOL, GIONATA.

SAUL, ltIICeIldo.
CHI fugge al venir mio? Tn, donna?

MICOL.
Signor....

SAUL.
Davide ov' e?

JUCOL•
•••No! 80....

SAUL.
Nol sai?

GIOl!UTA.
Padre....

SAUL.
Cercane; va; qui tosto il traggi.

MJCOL.
10 rintracciarlo ?...or,...dove ?....

SAUL.

E obbedito non I' hai?
("",...ee.)

SCENA m.

n re parlotti,

SAUL, GIONATA.

SAUL•
...GIONATA, m' ami ?"

GIONATA.
Oh padre !...Io t' amo: ma ad un tempo io eva
Tengo la gloria tll,&: quindi, ai non giusti
Impeti tuoi, qual figlio opporsi il puote,
10 mi 0PPOlllo talvolta.

8AUL. ,
A), pmij .btlllltliit
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SpellO rattieni tu: rna, quel mio ferro,
Che ad altro iii petto immergllr non mi lasci,
Nel tuo petto il ritorci. Or serba, serba
Codesto David vivo; in breve ei fia. ...
Voce non odi entro il tuo cor, che grida?
"David fia '1 re."-David? fia spento innanzi.

GIONA.TA..

E nel tuo core, in phi terribil voce,
Dio non ti grids? "ll mio diletto e David;
L' uom del Signore egb e." Tal nol palesa
Ofl'ni atto suo? La fera invida rabbia
Dl Abner, non fessi (99). al suo cospetto muta ?
Tu ste88o, allor che in te rientri, al solo
Apparir suo, non vedi i tuoi sospetli
Sparir, qual ne.bbia deLpianeta al raggio?
E quando in te maligno spirto riede,
Credi tu allor, ch' io tel rattenga, il braccio?
Dio tel rattiene. n mal braodito ferro
Gli appunteresti al petto appena, e tosto
Forza ti fora il ritrarlo: cadresti
Tu stesso in pillnto a' piedi suoi; tu, padre,
Pentito, sl: ch' empio, nol sei....

II.A.UL.

Pur troppo,
Vero tu parli. Inesplicabil COBB

Questo David per me. Non:pria veduto
10 l' ebbi in Ela, che a' miei sguardi ei piacque,
Ma al cor non maio Quando ad amarlo io presso
Quasi sarei, feroce sdegno piomba
In mezzo, e men divide: il voglio appena
Spento, s' io il veggo,ei mi disarma, e colma
Di maraviglia tanta, ch' io divento
Al suo cospetto un nulla....Ah! questa al certa,
Vendetta e questa della man sovrana.
Or comincio a con08certi, 0 tremenda
Mano....Ma che? donde cagione io cerco ? ..
Dio, non l' otfesi io mai·: vendetta e questa
De'sacerdoti. ·Egli il stromento David
Sacerdotale, iniquo: in Rania ei vide
SamuH moribondo: a lui gli estremi
Detti parlava I' implacabil veglio.
Chi sa, chi sa, se il sacro olio celeste,
Ond' ei Mia fronte unse gia pl'ia, vel'eato
Non ha iI fellon su la neinicll testa?
FQl'H u illl8i.-P/lI'la._Ah! al, il .w: favella... '.:- .-.

-
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alONA.TA.

Padre, nol so: rna, Be pur fosse, io forse,
AI par di te, di cia tenerrni offeso
Or non dovrei? non ti son figlio io primo?
Ove tu giaccia co' tuoi padri, il trona
Non destini tu a me ? S' io dunque taccio,
Chi puo farne querela? Assai mi avanza
In coraggio, in virtude, in senna, in tutto,
David: quant' ei pili val, tanto io pid l' amo.
Or, se chi dona e toglie i regni, il desse
A David mai, prova maggior qual aItra
Pass' io bramarne? ei piu di me n' e degno :
E condottier de' figli suoi 10 appella
Ad alte case Iddio.-Ma intanto, io giuro,
Che a te suddito fido egli era sempre,
E leal figlio. Or l' avvenir'concedi
A Dio, cui speUa: ed il tuo cor frattanto
Contra Dio, contra il ver, deh! non s' induri.
Se in Samuel non favellava un Nume,
Come, con semplice atto, infermo un veglio,
Gill. del sepolcro a mezzo, oprar potea
Tanto per David mai? Quel misto ignoto
D' odio e rispetto, che per David senti;
Quel palpitar della battaglia aI nome
(Timor da te non conosciuto in prin);
Donde ti vien, Saulle? Havvi possanza
D' uom, ehe a cio basti ?

llAUL.

Oh! ehe ravelli? figlio
Di Saul, tu ?-Nulla a te cal del trono?-
Ma, il crudel dritto di chi '1 tien, nol sai?
Spenta mia casa, e da radice svelta
Fia dn colui, ehe usurpera iI mio scettro.
I tuoi fratelli, i figli tuoi, tu stesso ..
Non rimarra della mia stirpe nullo ..
o ria di regno insaziabil sete,
Che non fai tu ? Per aver regno, uccide
n fratello il fratel ; la madre i figli ;
La eonsorte i1 marito j iI figlio il padre....
Seggio edi sangue, e d' empietade, il troDO.

GroNATA..

~. Scudo havvi d' uom contra aI celeste brando ?
Non Ie miBacce, i preghi allentar ponno
L' ira di Dio terribil, che iI superbo
Rompe, e au I' umilHeve Heve pllSll8.

33]
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SCENAIV.

ABNER, ACHIMELECH, SAUL, GIONATA, Soldati.

ABNER.

RE, S' io ti torno innante, anzi che rivi
Scorran per me dell' inimico sangue,
Alta cagione a cib mi sforza. 11 proda
Davidde, il forte, in cui vittoria e posta,
Non echi il trovi. Un' ora manca appena
AlIa prefissa pugna: OOi, frementi
D' impaziente ardore, i guerrier l' aure
Empier di strida; e ridlhombar la terra
Al flagellar della ferrata zampa
De' foc.osi, destrieri: urH, nitriti,
Sfolgoreggiar d' elmi e di brlUldi, e tuoni
Da metter' core in qual piu sia codardo ;....

(..-.10
David, chi 'I vede ?-ei non 8i trova.-Or, mira'
.8.~)

(Soccorso in ver del ciel !), mira chi in campo
In Bua vece si sta. Costui, che in moUe
Candido lin sacerdotal si avvoIge,
Furtivo in campo, ai Beniamiti accanto,
8i appiattava tremente. Eccolo; n' odi
L' alta cagion, che a tal periglio il guida.

ACHU1ELECH.

Cagion dirO, s' ira di re not viet6.'M
SAUL.

Ira di re ( tu dunque, empio, Ia merti (_
Ma, chi se' tu ? ..Conoscerti ben parmi.
Del fantastico altero gregge sei
De' veggenti (100) di Rama ?

ACHU1ELECH.

10 vesta l' E'fod:
10, dei Leviti primo, ad Aron santo,
Nel minwtcro ache il Signor 10 elesse,
Dopo lungo ordin d' altri venerandi
Sact'rdoti, BUccedo. All' area presso,
In Nobbe, io sto: l' arca del patto SlIilra,
Stava anch' ella altre volle al campo in 1DElf:lO:
Tl'oPpo or fia, ,Be vi appare, jUlco di funo,
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n ministro di Dio: straniera merce
E' il sacerdote, ove Saulle impera:
Pur non l' e, no, dove Israel combatte ;
Se in Dio si vince, come ognor si vinse.
Me non conosci tu? qual maravi~lia?

E te stesso conosci ?-I passi tUOl
Ritorto hai·dalsentier, che al Signor mena ;
Ed io 10. sto, nel tabernacol, dove
Stanza ha il gran Dio; 11\ dove, e gia gran tempo,
Pill SaUl non si vede. n nome io porto .
D' Achimelech.

SAUL.

Un traditor mi SUona
Tal nome: or ti ravmo. In punto giungi
AI niio cospetto. Or di', non sei tu quegli,
Che all' espulso Davidde asilo davi,
E securtade, e nutrimento, e scampo,
Ed armi ? E ancor, qual arme! il sacfo brando
Del Filiateo, che appeso in voto a Dio
t=!tava aUo stesso tabernacol dond(l
Tu 10 spiccavi con profana destra.
E to il cingevi al pertido nemico
Del tuo signor, del sol tuo re ?-Tu vieni,
Fellone, in campo a' tradimenti or vieni :
Qual dubbiov' ha ?.. .

A.CBIJilELECB.
Certo, a tradirti io vengo ;

PoicM vittoria ad implorare io vengo
All' armi tue da Dio, che a te la niega.
Son io, si, son quei che benigna mana
A un Davidde prestai. Ma, chi equel David?
Della figlia del re non egli espeso ?
Non il pill prode infra i campioni suoi?
Non il pill bello, il pill umano, il pill giusto
De' figli d' Israel? Non egli, in guerra,
Tua forza, e ardire? entre la reggia, in pace,
Non ei, col canto, del tuo cor signore?
Di donzelle l' amor, del popol gioia,
Dei nemici terror; tale era quegli,
Ch' io scampava. E tu ste88o, agli onor primi.
Di'. nol tornavi or dianzi? enol sceglieVl
A guidar la battaglia? a ricondurti
Vittoria in campo? a disgombrar temenza
Della rotta, che in cor ti ha posto Iddio ?-
Be daDDi me, te Ite8sO dB.DDi a. un tempo.
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SAUL.
Or, donde in voi, donde pietade? in yoi,
Sacerdoti crudeli, empj, a_tati
Di sanglW sempre. A Samuel parea
Grave delitto il BOD aver io spento
L' Amalechita re, eoll' armi in mana
Preso in battaglia; un alto re, gaerriero
Di generosa indole ardita, e largo
Del proprio sangne a pro del popoIsuo.
Misero re! tratto a me il1J)anzi, in duri
Ceppi ei venia: serbava, ancor che vin~
Nobil tlerezza, che insultar non era,
Ne un chieder pur meroe. Reo di coraggio
Parve egli al fero Samler: tre volte
Can Ia Bua JDlln B8cerdotale il ferro
Nel petto inerme ei gI' immergea.-SoD queate,.
Queste son, vili, Ie battaglie vostre.
M... eontro4l proprio re chi Ia superba
Fronte innalzar si attenta, in voi sostegno
Trova, e &Cudo, ed asilo. 0gBi altra eurBt
Che dell' altare, a cor vl Ita. Chi sete,
Chi sete voi ? Stirpe malnafa, e cruda,
Che dei perigH nostri all' ombra ride;
Che in lino imbelle a.vvoltolati, ardite
Soverchinr noi satta l' acciar audanti :
Noi, cbe fra il sangue, il terrore, e Ia marte,
Per Ie spose, pe' tll;\'li, e per voi stessi,
Meniam penoai omdi giorni ognora.
Codardi, or voi, men che onose donne,
Can verga vil, con studiati cumi,
Frenar vorreste e i brandi nostri, e noi ?

ACBIHELECH.
E tu, cbe sei? re della terra sei:
Ma, innanzi a Dio, chi re ?-SauI, rieDtra
In te; non sei, cbe coronata polve.-
10, per JIMl nulla 80n ; ma fulmin sono,
Turbo, tempesta io son, se in me Diu scende :
Quel gran Dio, che ti fea; che l' occhio appena
Ti posa au; dov' e Saul ?-Le parti
D' Agag mal prendi; e nella VIll d' empieza
Mal tu ne segui i passi. A un re perverso

.Gastigo v' ha, fuor che il nemico blll.ndo?
E un brando fere, che iI Signor nol voglia?
Le sue vendette Idciio nel mlllmo active;
E Ie commet*e rJ Filisteo DOD. mmo,
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Che ad Israel.-Trema, SaUl.: gia in alto,
In ne~ra nube, sovr' ali di fuoco
Vegglo librarsi il fero angel di morte:
Gia, d' una man disnuda ei la rovente
Spada ultrice; dell' ahra, il crin canuto
Ei gia. ti alferra della iniqua testa :

(au...",.,,"" Abmr)
Trema, SaUl.-Ve' chi a morir ti spinge :
Costui; quest' Almer, di Satan fr8tello ;
Questi, cite il vecchio cor t' apre a' sOBpetti;
Che, di Bovran guerrier, men che fanciullo
Ti fa. Tu, folie, or di tua casa il vero
Baldo BOBtegno rimovendo vai.-
Dov' e la casa di Saul? nell' onda
Fondata ei l' ha; gia gia crolla; giA cade ;
GiA in cener toma; enulla gia.-

IlAUL.

Profeta
De' danni miei, tu pur de' tuoi nol fosti. '
Visto non hai, pria di venime in campo,
Che qui moneBti: io tel predico; e iI faccia

(""Ab"er)
Abner seguire.-Abner mio fido, or vanna ;
Ogni ordin cangia dell' iniqno David;
Che un tradimento ogni.ordin BUO nasconde.
Doman si pugni, al sol nascente ; il puro
ABtro eSBer d~' mio wstimon di ~erra.
PenBier maligno, io 'I veggio, era di David,
Scegliere il Bol cadente a dar nell' oste,
Quasi indicando il cadente mio braccio :

(ad Acllimtlull)
Ma, si vedn\..-Rinvigorir mi sento
Da.tue minacce ogni gnerrier mio spirto;
Son io '1 duce domane; intero il giorno,
Al gran macello ch' io faro, fia poeo.
(ad Aher)
Abner, cOBtui dal Inio cOBpetto or tOBto
Traggi, e Bi uccida....

GIO'N.\TA.
Oh ciel! padre, che rai ?

IlAUL.

(4 0i0Mla) (ad Abner)
Taci. - Ei si &Veni; e il viI sao II.IIgoe

Su' Filistei ricada.

335
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ABNEa.

E' gill con eao

-~-

SAUL.
MI., epoco a mia' vendetta ei solo.

Manda in Nob l' ira mia, che armenti, e servi,
Madri, case, fanciulli uccida, incenda,
Distrugga, e tuttI. l' empia stirpe 1.1 vento
Disperda. Omai, tuoi sacerdoti a dritto -
Dir ben potranno: "Evvi un ~aUl." Mia. destra,'
Da voi si SpeS80 provocata al sangue,
Non percoteavi mai: quindi sol, quind~
Lo schemo d' esB&.

ACBIMELECB.

A me il morir da giusto
Niun re pu() tone: onde il morir mi fia
Dolce non men, che glorioso. n vostro,
Gil\. da gran tempo, irrevocabilmente
Dio l' hI. fermato: Abner, e tu, di spa.da,
Ambo vilmente ; e non di ostile spada,
Non in battaglla.-Or vadasi.-" D' Iddio
"Parlate all' emp,io ho l' nltime parole,
.. E sordo ei fu: ' compiuto egll e il mio inCIU't'O :
Ben ho spesa II. vita.

SAUL.

Or via, si tragga
A morte tosto; a. cruda marte, e lunga.

(P_ .4........ .4daul«:l& jtoG BoWati.)

SCENA V.

GIONATA, SAUL.

GIONATA.

ASI acoDligliato re! che fai? t' arresta....
SAUL.

Taci; tel dico ancor.-Tu se' guerriero?
Tu di me figllo ( d' Israel tu prode (-
Va; torna in Nob j II\., di costui riempi
n vuoto seggio: infra i levitichi o7J

I
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Degno di viver tu; non fra' tumulti
Di guerra; e nen fra regie cllre••.•

GIONATA.

Ro spento
Anch' io non pochi de'nimici in campo,
AI fianco tuo: ma queI che or spandi~ Eo sangue
Sacerdotal, Don Filisteo. Tu resti
Solo a tal empia pugn&.

SAUL.

E solo io basto
A ogni pugna, qual sia. Tu, vile, tardo
Sii pur domani a battagliare: io solo
Saul saro. Che Gionata'? cbe David?
Duce e SaUl. •

GIONATA.

Combattcrotti appresso.
Deh! morto io possa su gli occhi caderti,
Pria di veder cio che sovrasta aI tuo
Sangue infeIice! .

U:UL.

E che sovrssta? morte?
Morte in battaglia, ella e di re Ia morte.

SeENA' VI.

SAUL, MICOL, GIONATA.

SAUL, a Mlcol ebe_

Tu, senza David ? ••
MICOL.

Ritrovar nol poSSo....
SAUL.

10 '1 trover<'!.
MICOL.

Lungi e fors' egIi; e sfugge
Tuo sdegno....

387

/

!AUL.

Ha l' ali, e il giungera, il mio sdegno.
Gulli, Be in battaglia David si appresenta:
Guai, se doman, vinta da me Ia guerra,
Tu innanzi a me noI traggi.

29
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KleoL.
Dh cielo!

GIONATA.
Ah! padre...

SAUL.

(II GioIItWz)
Pin non ho figli.-Infra Ie schiere or corri,

(IIMi<oI)
Gionata, tosto.-E tu, ricerca, e trova
Colui.

KleoL.
Deh !...teco....

SAUL.
lnvan.

GIONATA.

Lungi da te?
Padre, ch' io pugni

SAUL.
Lungi da me voi tutti.

Voi mi tradite a prova, infidi, tutti.
Itene, il voglio: Iteoo al fin ; 10 impongo.

(P_ Micol. GioMttI.)

SCENA VII.

SAUL 1010.

SOL, con me stel!llO, io sto.-Di me soltanto,
(Misero re!) di me solo io non tremo.

(Pan..)
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ATTO QUINTO.

SCENA I.

MICOL, DAVID.

339

MICOL.
EBcl, 0 mio sposo j vieni: e gia. ben oltre
La notte....Odi tu, come romoreggia
n campo? all' alba pugnerassi.-Appresso
.AI ~diglion del padre tutoo tace.
Mira j anco it cielo it tuo fuggir seconda :
La luna cade, e gli ultimi suoi raggi
Un negro nuvol eels.. Andiamo: or niuno
Su noi qui veglia, andillm j per questa china
Scendiamo it monte, e ci accompagni Iddio.

DAVID.
Spoea, dell' alma mia parte migliore,
Mentre Israello a batta~liar si appres1&,
Fia pur ver, che a fuggu David si appresta?
Morte, che ein somma ?-Io vo' restar: lui uccida
SaUl, se it vuoI; purch' io nemici pria
In copia uccida.

. MICOL.

Ah! tu non sRi: gia it padre
Incomincio a bagnar nel sangue l' ira.
Achimelech, qui ritrovato, cadde
Vittima giA del furor suo.

DAVID.
Che aBcolOO ?

Ne' s8cerdoti ~li ha rivolOO it brando?
Am miBero SaUl.! ei fia....
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)lICOL.

Ben a1tro
Udrai. Crude1 comando ad Abner dav/l,
Ei stesso, il re; che, se in battaglia mai
Tu ti mostrassi, in te convertan l' armi
I campion nostri.

DAVID.

E Gionata mio fido
11 soffre?

)lICOL.

Oh ciel! che puote? Anch' ei 10 sdegno
Pro,.) del padre; e disperato carre
Infra l' armi a morire. Omai, ben vedi,
Qui star non puoi: cedere e forza; andarne
Lungi; e aspettare, 0 che si cangi il padre,
o che all' eta soggiaccia....-Ahi padre crudo !
Tu stesso, tu, 1a misers. tua figlia
Sforzi a bramare 11 fatal di....Ma pure
10 no, non bramo il morir tuo: felice
Vivi ; vivi, se il puoi; bastll.mi solo
Di rimaner per sempre col mio SpoSOH"
Deh! vieni or dunque; andiamo.._

DAVID.
Ob quant.o duo1mi

Lasciar la pugna! Ignota voce io sento
Gridarmi in cor: "Giunta e il terribilgiorno
Ad Israele, ad al suo re."....Potessi !...
Ma no; qui sparso di sacri ministri
Fu l' innocente sangue: impuro e il campo,
Contaminata e il suol0 ; orror ne sente
Iddio: pugnar non PUQ qui omai pii.l David.
Ceder du~que per ora al timor tuo
Emmi mestiero, ed all' amor tuo sca1tro.
Ma tu, pur cedi al mio....Deh! sol I11i laseia....

MICOL.

Ch' io ti 1asci ? Pe11ernbo, ecco ti afferro ;
Da te roai piu, no, nan mi stacco...•

DAVID.
, Ah! ro' odi.

Male agguagliar tuoi tardi passi a' roiei
Potresti: aspri sentier di sterpi e sassi
Canvien ch' io calchi con ve10ci piante,
A parmi in salvo, poiche il vuai. Deh! come
I pie tuoi molli a strazio inusitll.to
Regger potranna ? Infra. deserti sola
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Ch' io ti abbandoni, mai? Ben vedi; tosto,
Per tua cagion, scoperto io fora: entrambi
Alia temuta ira del re davanti
Tosto or saremmo ricondotti....Oh cielo !
Solo in pensarvi, io fremo.•••E poniam anco,
Che si fug~isse; al padre egro dolente
Tor ti poss io? Di guerra infra Ie ang08ce,
Fuor dl sua reggia ei sta: dolcezza aleuna
Por gli fa d' uopa al mesto(IOl) antico. Ah! lesta
Al suo pianto, al dolore, al furor suo.
Tu sola il plachi; e'tu 10 servi, e il tieni
Tu sola in vita. Ei mi vuol spento j io '1 voglio
Salvo, felice, e vincitor :...ma, tremo
Oggi per lui.-Tu, pria che sposa, figlia
Eri; ne amarmi, oltre il dover, ti lice.
Pur ch' io scampi; che brami altro per ora?
Non t' involare al gia abbastanza atHitto
Misero padre. Appena giunto in salvo,
10 ten faro volar I' avviso; in breve
Riuniremci, spero. Or, se mi dolga
Di abbandonarti, il pensa....Eppure,...ahi lasso !...
Come? .•

341

MICOL.

Ahi me lassa !...e ch' io ti plIrda anoora ? ..
Ai passati travagli, alIa vagante
Vita, ai perigli, aIle solinghe grotte,
Lasciartl or solo ritornare ?...Ah! s'io
Teco almen fossi !...i mali tuoi piu lievi
Pur farei,...dividendoli....

DAVID.
Ten prego,

Pel nostro amor; s' e d' uopo, &DCO i1 comando,
Per quanto amante il possa; or non mi dei,
Ntl puoi seguir, senza Inio danno espresso.
Ma, se Dio mi vuol salvo, omai non debbo
Indugiar piu: l' ora si avanza: alcuno
Potria da questo padiglion spiarne,
E maligllo svelarci. A palmo a palmo
Questi monti conosco, a ogni uom sottrarIni
Son certo.-Or, deh! l' ultimo amplesso or dammi.
Dio teco resti; e tu, riman! al padre,
Fin che al tuo 'poso ti raggiunga il cielo._.

)lICOL.

L' ultimo amplesso ? ..E ch' io non maoia ? ••il core
Strappar Ini sento....

, 29*
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DAVID.

. .•.Ed io ?•••Ma,..•frena il pianto.-
Or, l' ali a1 pie, po8sente Iddio, m' impeona. I

(Pam.)

SCENA II.

MICOL lOla•

.,.EI fngge ? ..oh eielo !...n seguiro....Ma, quali
Ferree catene paion rattenermi ?...
Seguir nol posso.-Ei mi s' invola !...Appena
Mi reggo,...non ch' io 'I segna••••Un' altrll volta
Perdulo io l' ho !...Chi sa, quando il vedrai ?
Misera donna! e sposa sei ?...fur nozza
Le tue ?...-No, no; del crudo padre al fianco
Pill. non rimango. 10 vo' seguirti, 0 sposo....
Pur, se il seguo, 10 uccido; ever, pur troppo!
Come nasconder la mia lenta traccia,
Su l' orme soe veloci ? ••-Ma, dal campo
Qual odo io suon, che d' armi par ?...Hen odo••.•
Ei cresce; e sordnmente anco di trombe
E' misto....E un correr di destrieri.;..Oh cielo !
Che fin? La pu~na anzi al tornar del giorno,
Non l' intimo Saul. Chi sa ?...I fratelli .
n mio Gionata....Oime ! ..fOlse in periglio -
Ma, pianto, ed urli, e gemiti profondi
Dal padlglion del padre odo inalzarsi ? ..

. I' . ("od~ s.m:JMlSero padre ....a lUi 81 corra....Oh Vista •

(4 Sal, ... tlSUJ
Ei viene ; ei stelso ; e in quale aspetto !...-Ah ! padre....
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SCENA III.

SAUL, MICOL.

SA.UL, eredeodo di vedenJ un' Ombrv. eM 10 penlllUe.
OMBlLA. adirata, e tremenda, deb! cessa;
Lasciami, deb !...Vedi: a' tuoi pie mi prostro..~

(ia alto d' yllO<CAiat'n)
Abi! dove fuggo ?...ove mi ascondo? 0 fera
Ombra terribil, placati....-Ma e sorda
Ai miei preghi; e m' incalza ?...-Apriti, 0 terra,
Vivo m' inghiotti....Ah! pur che il truce sguardo
Non mi saetti della orribil ombra....

MICOL, a Saul.
Da chi fuggir? niun ti persegue. 0 padre,
Me tu non vedi? me piu non conosci ?

SA.UL, all' Ombra.
o sommo, 0 santo sacerdote, or vuoi,
Cb' io qui mi arresti? 0 Samuel, gia vero
Padre mio, tu l' imponi? ecco, mi atterro
Al tuo sovran comando. A questa capo

(0' inpweehia)

Gie. di tua man tl1la corona hai cinta ;
Tu il fregiasti; ogni fregio or tu gli spoglia ;
Calcalo or tu. Ma,..Ja infuocata spada
D' Iddio tremenda, cbe gia gie. mi veggo
Pender suI ciglio,.~o tu cbe il puoi, la svolgi
Non da me, no, ma da' miei figli. I figli,
Del mio fallir sono innocenti....

MICOL.

Oh sta1o,
(a Sal)

Cui non fu il pari mai !-Dal ver disgiunto,
Padre, e il tuo sguardo: a me ti volgi....

SA.UL, all' Ombra.
Ob gi,oia !...

Pace hai suI volto ? Oh fero veglio, alquaoto
Miei preghi accetti? 10 da' tuoi pie non sorgo,
Be tu i miei figli alla crudel vendetta
Pria nOD togli.-Che parH ?~Oh voce! "T' era
David pur fi~lio; e il persegwsti, e JIlOrto
Pur 10 voleVl." Oh! che mi apponi ?...Arresta...
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Bospendi or, deh !...Davidde ov' e? si cercbi :
Ei rieda; a posta sua mi uccida, e regni:
Sol che a' miei figli usi pietade, ei regni...~
Ma, ioesorabil stai? Di sangue hai l' occhio ;
Foco il brando e la man; dalle ampie nari
Torbidp. fiamma spiri, e in me l' avventi....
Gia tocco m' ha; gia m' arde: ahi! dove fuggo ? ..
Per questa parte io scamper6....

)lICOL, a Saul.
Nelia,

Ch' io rattener ti possa, ne ritrarti
Al vero? Ah! m' odi: or sei....

SAUL.

...Ma no; che il palSO
Di Ia mi serra un gran flume ill sangue.
Oh vista atroce! sovra ambe Ie rive,
Di recenti cadaveri gran fasci
Ammonticati stanno: ah! tutto emorte

(cedm<do ~. Ombr.)
Cola: qUI dunque io fuggir6....-Che veggo ?
Cbi sete or voi ?-" D' Achimelech siam flgli.
Achimelech son io. Muori, SauHe,
Muori."--Quai grida ?-Ah! 10 ravviso: ei gronda
Di fresco sangue, e il mio saogue ei si beve.
Ma, chi da tergo, oh! chi pel crin mi alferra ?
Tu, Samuel ?-Che .Iisse? che ill brev' ora
Seco tutti saremo ? 10 solo, io solo

(_ndo;".~)

Teeo saro; mll i figli ....-Ove son io ?
Tutte spariro ad un istunte l' ombre.

(vedm<do Miall)
Che dissi? Ove son io ? Che fo ?-Chi sei ?
Q.ual fragor odo? Ah! .Ii battaglia parmi:
Pur non aggiorna ancor: si, .Ii batta~lia
Fragore e~li e. L' elmo, 10 sClldo, 1 &sta,
Tosto or VIa, mi si reehi: or tosto l' arme,
L'.acme del reo Morir vagI' io, rna in campo.

IIICOL.

Padre, che fai? Ti acqueta....Alla tua figlia~...
SAUL.

L' armi vogl' io; ehe figlia? Or, mi obbedisei.
L' uta, l' elmo, 10 BCu.Io; ecco i miei figli:

)lleOL.

10 non ti lucio, ah! no....

--~I
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IAVL.
Squillan piu forte

Le trombe? Ivi si vada: a me il mIO brando
(a JIlkoI)

Basta solo.-Tu, scostati, mi lascia ;
Obbedisei.-La corro: ivi si alberga
Morte, ch' io cerco.

SCENA IV.

.ABNER oon pocbi Beldali flllgilivi, SAUL, .MICOL.

ABNER.

OR re infelice !...Or dove,
Deh !. dove coni? Orribil notte equesta.

SAt1L. .

Ala, perche la battaglia?M'

ABNER.
Di repente,

.n nemico ci assale: appien sconfitti
Siam noi....

SAUL.
Sconfitti? E tu, fellon, tu vivi ?

I ABNER.
lo? per salvarti vivo. Or or qui forse
Filiste inonda: il fero impeto primo
Forza e schivare: aggiornera frattanto.
Te piu all' erta quassu. fra i pocbi miei,
Tram....

SAUL.
Ch' io viva, ove il mio papol cade ?

MICOL.

Deh! vieni....Oime! cresce il &agor: s' inoltra....
SAUL.

Gionata,...e i figli miei,...fuggono ancb' essi?
Mi abbandonano ?...

ABNER.

Oh cielo ! I figli tuoi,...
No, non fuggiro....Ahi miseri ! ..

SAUL.
T' intendo :.

.Morti or cadono tutti....



NOTE.

AMINTA.

ARGOMENTO.-Aminta, nobil pastore, fin dalla sua puerizia
divenuto amante di Silvia, ninfa a lui e d'eta. e di condizione
uguale, ne da quella riamato, viveva penando tra mille tormenti,
amorosi, senz' alcuna speranza di ricever socco,so al suo male.
Avveone in questo mentre, che appostata Silvia da un Satiro al fon
te di Diana, e da quello legata ad un albero, I' innamorato giovane,
avvisato subito del pericolo, v' accorse tanto a tempo, che, facendo
fuggire 'I.uel mostro, libero la ninfa dalla violenza che Ie sopra
stava. Ma quando e~li poteva ragionevolmente sperare, che con
aDlorosa gratitudine Silvia riconoscesse I'aiuto, che cos1 opportuno
aveva ricevuto da lui; essa in atto dispettoso sparendogli davanti
10 lascio in'termine, che, se non era ritenuto, si dava mosso da di
sperazione la morte. In istato sl disperato dell' ingrata durezza di
Silvia, volle Amore far l' ultima proTa della costanza d' Aminta.
Imperciocche poco dopo, nello stesso giomo appunto, avvisato
egli esser Silvia restata In caccia preda de' lupi, vinto dal dolore
precipitossi da un' altissima baiza, non gli dando I' animo di soprav
vire a perdita sl grande. Ma Silvia, che non gia. era morta, come fu
narrato ad Aminta, ma s' era colla fuga messa in sicuro, udito dal
Ia compagna Dafoe il caso infelice del pastore, mossa a pieta., e
cangiando l' odio in amore, si risolve col,darsi la morte, d' accOJD
pagnar nell' altra vita iI S110 mal gradito amante, data prima se
poltura alsuo corpo. Giunte pera alla valle, dove aveva terminato
Aminta il suo precipizio, iI trovarono non morto, rna sibbene tra·
mortito; perciocche Ia caduta ch' ei fece, indebolita dal ritegno
d' un saldo fascio di rami che da quella baiza llporgeva in fuori,
non era stata mortale. Silvia dunque ivi arrivata, lasciandosi pel
dolore cadere sui corpo d: Aminta, e giugnendo volta a volto, con
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Ie l&grime, che spargeva in copia grande, gli smarriti apiriti ritor
Dar gli feee. Onde queati trovandosi abbracciato con la sua Silvia,
alJora quando morta la credeva, ripiglio con I' inaspettato piacere
Ie forze, usicurato di dover da lei ricevere con Ie sospirate Ijozze
il premio dell' amor suo. (Aminta, Edil:. di Buttura.)

Quantunque i principali pel80naggi di questa Favola sembrassero
ripetere un' origine antica e mitoloiPca, tal che quella di Aminta di
seendente di Pane, e quella di SilVlll figlia di Cidippe, generata dal
fiume delluogo, non di meno I' azione e affiltto moderna, e Hi crede
paasare non in Arcadia, ma nelle vicinanze di Ferrara. II fiume en
Po; e la deliziosissima Isola del Belvedere, e la corte del Duca Al
fonso II. d' Este vi sono evidentemente denotate. Sotto il nome di
TIrsi il Tuso a. maravigliosamente designato se stesso ; ene' carat
teri di Elpino e di Mopso, si crede che avesse voluto rappresentare,
nell' uno, Giambattista Pigna, poeta e secretario intimo del Duca.
il di cui favore cercava di acquistarsi; e nell' altro,lo Sperone Spe
roni, 0, secondo il Menagio, Francesco Patrizj, nemici oceulti cd
acerbissimi dell' Autore.

NOTA (I), pag. S, ver.I.-crederia, crederebbe. Eria, desi
nenza poetica della prima e terza persona del numero singolare del
tempo presente del modo condizionale de' verbi della prima e del
Ia seconda coniugazione; come, ameria, io smerei; temeria, io
temerei': ameria, egli amerebbe; temeria, egli temerebbe. I ver
bi della terza coniugazione nelle medesime persone dello stesso
tempo terminano in i,'ia,. come, sentiria, io sentirei, 0, egli senti
rebbe. Le desinenze eria ed ina della terza pel80na vengooo
elegantemente usate anche in prosa.

(2), p. 4, v. 24.-Jiede, ferisee. II verbo fiedere e stato usato
dagli anUchi in vel8i e in prosa. Pare che i moderni sienosi COD

tentati di usado soltanto in verst. Alcune sue desinenze possono
aneora eonvenire in prosa, se si adoperano opportunamente.. In
percioeche non signifi<;a soltanto spargere il sangue altrui con
ferro od altro, 0 ferire, 0 tlulnerare, 0 perCUQtere a ca"aione Iii of
fesa, come dice II Vocabolario della Crusca; ma eziandio colpire.
toccare, dare, 0 battere in qualche cosa, ed anche soavemente.

(3), p. 4. v. 28.-fia, sara.. Questa voce, viene usata da' poeti
per la prima e terza persona singolare del tempo futuro del verbo
essere,. fia, io sarO, 0, egli sara..

(4), p.6, v. IS.-fere, colla prima e aperta, plur. eli fera, per
fiera, animale salvatico. Questa licenza e molto comune fra' no
stri poeti:

" Fere silvestri, vaghi augelli, e pesd,
Che runa, e I'altra verde riva atIrena."

PJ:TR. Pari. 2. &n. 83.
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te 81 ch' a bene 'perar m'era cagione
Di quellaftra la gaietta pelle,

L' ora del tempo, e la dolce stagione."
DAl'fT. 1rIf. C. 1.

(5), p.7, v. 14---agni, 10 stesso che agmUi; voce intutto La
tina.

(6)," "v. 34.-puote, voce poetica e prosaica, che si usa per
la telZa persona singolare del presente dell' indicativo del verbo
potere :-puo.

(7), p.8, v. 11.-il Dio di questa nobilfiume, il Dio del fiume,
coo bagna la campagna dove la scena si crede rapprescntata: il
Po.

(8), p. 10, v. 25.-Domla (dooeria), dovrebbe. Vedi n. (I).

(9), " " v. 32.-Que1 Grande, ehe cantO l' armi, e gli amori,
Virgilio, dal nostro Autore preSQ strettamente ad imitare.

(10), " " v. 33.-~tola, dal Latinofistula, sampogna ; voce
usata dall' Autore, sebbene non registrata nella Crusca.

(11), p. 11, v. 82.-eliceto od eleeto, da elice, elee; boechetto'
di elci. Questa voce manca nel Vocobolario della Crusca.

(12), p. 12, v.18._garo, negarono ; licenza poetlca.

(13), p. 13, v. 8.-tigri Iream, cioe di Ireania, provincia della
Persia, riDomata pel gran numero delle tigri ehe vi ,i trovano :

" Hyreanmque admorunt ubera tigres."
VIRG• .lEn. lib. 4.

(14), p. 14, v. 19.-jUe, til; voce poetica ed antiquata. •

(15), " " v. 28.-fta, faceva; voce poet.

(16), p.15, v. S8.-desire, desro; voee poet.

(17), p. 16, v. 31.-fei, feci; voce poet.

(18), p. 18, v. l.-superci,glio, IOpracclglio. La Crusca regi
stra in vece supercilio, sulI' autorita del n08tro Autore, a questo
atessiuimo luogo, e ne trascrive i seguenti versi :

" Che i sciaurati pronOltici infelid,.
Ch' ei vende a' mal' accorti COn quel grave

80·
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Suo 'fJpercilio, non han mai effetto."
TASS• .11m. 1. 2.

quantunque in tutte Ie edizioni e buone e cattive, e antiche e mo
deme si leggesse Bupereiglio, e non supercilio.

(19), p. 18, v. 12.-8iede Zagran Oittade in ripa alfiume, la
cltta. di Ferrara in riva al Po.

(20)," " v. 24.-magazzino delle cianee, delta da MOp80,
e da Tirsi poi (p. 19, v. 11.) chiamata/eliee albergo,-Ia corte del
Duca Alfonso 11.

(21), p. 19, v.I9-21.-Uomo d' aspetto magnanimo, era
busto, ec. 11 Duca Alfonso. E piu giu, v. 26.-Celesti Dee, Ie
principesse Lucrezia ed Eleonora d' Este, Borelle del Duca.

l< " " v. 36.-eantai guerre 'ed eroi. L' Autore avea gia.
corninciato a scrivere il suo poema del Goffedro 0 la Gerusalemme
Liberata, a cui allude.

(22), p. 20, v. 2, 3.-eh' i%ssi stato V'uto dallupo.-Essere
stato v£duto, 0 guardato dal lupo, si dice quando I' uomo e affio
cato, essendo stato creduto da alcuni che chi eveduto dal lupo,
prima ch' e' vegga lui, affiochi:

.. . . . . . . vox quoque Mrerin
Jam fuglt ipsa: lupi Mrerin videre priores."

VIRG. Eel. ix.

O~ qJ/.'l'~~; A.."" .n.f, ' ...,fl 'I"f, ~f "qJ~f .T",..,
x· ~qJd..

TREoeR. Idyl. 14.

(2~, p. 21, v. 6.-errar, erraro, errarono; lie. poet.

(24)," " "" -toseo, col primo 0 aperto, tOBBieO:

l< Lagrimar sempre e 'I mio somma diletto;
II rider doglia; i1 clbo assenzio e toseo,"

PETR. Part. 1, Son. 190.

Ie Non frondi verdi, ma di color fosco,
Non rami schietti, ma nodosi e 'nvolti,
Non porni v' eran, ma stecchi can toseo."

DANT. In,!. c. 13.

(25), " "v. 19.r /eo, fe', fece; voce poet.

(26), p. 24, v. 31.-fera, ferisca, daferere, ferire: verba Usatll
in alcune terrninazioni da' poeti solamente.
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(27), p.25, v. 18.-OI7e fra .tagni giaee un' iBoletta, I' bola
del Belvedere, vicino Ferrara.

(28), p.27, v. 6.-Debbiamo, dobbiamo; voce poet.

" "" v. 19;20.-Sei gio11ane aneora, oNe pain di quat-
tr' anni il quinto lmtro,-venti nove anni; eta precisa dell' Auto
re quando scriveva l' Aminta.

(29), p.28, v. 27.-00Iui, ehe Dio qu~ ptt.O Itimarn; ee.-il
mentovato Duca Alfonso, ehe aveva otferto all' Autore asilo e
riposo nella sua corte, come egli stes80 un' altra volta dichiara
nella Germalemme Liberata :

" Tu, magnanimo Alfonso, il qual ritogli
Al furor di fortuna, e guidi in porto
Me peregrino errante, e fra ~Ii scogli,
E fra l' onde agitato, e quasi assorto,
Queste mie carte in lieta fronte accogli, ec."

C. I, .t. 4.

(30), p.29, v. ll.-Ma eanti gli am del mio vivo e vero, ee.
allude alia stanza XL!., del Canto I., della Geru.alemme, dove
parIa di un Guelfo, antenato del Duca Alfonso:

co Occupa Gueifo il campo a lor vicino,
Uom, ch' all' alta fortuna agguaglia il merto.
Conta costui, per genitor Latino,
Degli avi Estensi un Iungo ordine e certo.
Ma German di cognome, e di domino,
Nella gran casa de' Guelfoni e inserto :
Regge Carintia, e presso I' Istro, e ') Reno
Cia, che i priscbi Suevi, e i Reti avieno."

(31)," "v. 19.-fian, voce uBata da' poeti per Ia terza per
~ona plurale del futuro del verbo e..ere ~nno.

(32), p.80, v; 14.-porle, porti, daportare; lic. poet.

(83)," " v. 23.-baldo, per baldanzo.o; come altrove:

" E disse verso lei, ch' audace e baldo
II fea degli anni, edell' amore iI caldo."

Ger. c. 4, s. 34.

"Non e chi faccia e paventosi, e baldi
I miei pensieri; ne chi gli agghiacci, e scaldi."

PETR. Part. 2, Son. 84.

" La voce tua sicura, balda, e lieta
Suoni la volonta, BUOni 'I desio,
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A che Ia mia rispoeta ~ g1~ decreta."
DANT. Par. e. 15.

(84), p. 31, v. 1l5.-atfo,CII, att08slea; eome il Dante :

.. Dimmi, ave 8ODO, e fa, eh' 10 gli conosea ;
Ch~ gran dl8io mi stringe di I18.pere,
Se 'I ciel gli addoleia, 0 10 'nfemo gli attona."

Inf. Co 6.

(85), p.88, v. 19.-.8ndianne, andiamne, andiamo ne. Le
terminllZloni plorali di prima e terza persona, eome quella dell' in
finitivo de' verbi, allorehe sono seguiti da aleuna partieella, sia per
aggIunger questa a quelle desinenze, 0 sia ad oggetto ehe col mez
zo dI un artifizlale incontro dl piu consonanti, per Ie quali due pa
role vengano in certa modo ad innestarsi insieme, il periodo otte
tenesse nel suo complesso un determinato genere di armonia che
diversamente non avrebbe avoto, sana generalmente troncate j

come, parlarBi, juronci, aeconcertmci, in vece di parlare Bi,
furono ci, acconceremo ci, e simili.-Ora quantevolte alia termi- ,
nazione troncata della prima a terza persona plurale si aggiungeva
la particella ne ami, gli antich! cambiavano la mala n di quelle
terminazioni in:n ed m, dieendo, andianne, sommi, invece di
anaiamnc, sonmi, ec.

Quesu modi sana imitati ancbe da' moderni, sebbene raramente
e con malta ridessione.

(36)," .. v. 21~e, colla prima e aperta, detle 0 debbe j

lie. poet.

(37), p.37, v. 3.-duo, due; lie. poet.

(38)," .. v. 4.-jlormo, possono; voce poet.

(39)," .. v. 28.-scguillo, seguiilo; per troncamento, come
fraUo per frailo; "cUo per "eailo, ee.

(40), p.39, v.15.-Volse per "oUe, come "olai per fIOUi, e
"olsero per "ollero,-voci antiquate ed erronee. I pochi esempj
ehe di esse si trovassero ne' classici non devono mai autentiear
I' U80 di tali parole, cbe manifestamente sono del verbo "olgere
e non del verbo "olere.

(41), po 41, v. 2.-Comice, cornacchia; uecello d' augurio,
presso gli antiehl. Virgilio ci dice, cbe la cornice presagiva la
pioggia;

.. Tum eom~ plena pl'UfJiam "oeat improba voce."
Georg. I. 1.
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Sini&tra cornice; si credeva ehe la eornice presagiva de' cat·
tivi eventI.quando era veduta a mano sini&tra:

" Slilpe lini&tra cava pmdixit ab ilice corniz."
VIIlG. Eel. 1.

" Ante lini&tra cava monuissct ab ilice eomiz."
Id. Eel. 9.

(42), p.42, V. l7.-furo, furono; voce poet.

(43)," .. v. 26.-Sparto 0 .parao, da spargere, versare.

(44), p.4.8, v. 31.--iICcompagne, accompagni; lie. poet.
I

(45), p.48, V. 3.-;porlo, col primo 0 aperto, da porgere; da
re, appreBtare.

(46), " " v. 26.-felle, colla prima e cbiusa, facelle ; voce
poet.

(47),~p.53, v. 5.-foro, col primo ~ cbiuso,furono; voce poet.

(48)," " v.10.--llerriono, verrebbero. lriano, desinenza
poetica della terza pen!lona plurale del presente del condizionale
de'verbl della terza coniugazione; come, .ennnano, sentirebbe
roo I verbl. della prima e della seconda coniugazione terminano in
eriano; come, ameriano, amerebbero; temeriano, temerebbero.

(49), p,59, v. S4.-face, fa; voce poet. ed antiquata.

(50), p.60, V. 18.---:l'iue, pili; lie. poet.

(51)," " v. 25.-dUl, diede; voce poet. e proBalca.

(52)," " v. 29.-AlfeBibeo, nome dI pastore presso Virgilio
(Eel. 5, v. 73.), a cui il nostro Autore altrlbuisce la CODoscenza
dell' arte medica.

(53), p.62, v.10.-Bea, colla e aperta, da beare, far beato,
far felice. . .
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ARTASERSE.

ARGOMENTO.-Artabano, Prefetto delle Guardie reali di Ser.
118, vedendo ogni giomo diminuirsi la poten~ del SilO re, dopo Ie
diafatte ricevute da' Greci, spero di poter sagrificare alIa propria
ambizione c(ll suddetto Serse tutta la famigUa reale, e salire sui
trono della Persia. Valendosi percio del comodo che gli prestava
Ia famigliarita ed amicizia del suo Si~ore, entrO di notte nelle
stanza di Serae, e I' ucclae. Irritg qwndi i Principi reali, figli di
Serae, I' un contra l' a1tro in modo, che Artaserse, uno de' suddetti
figIi, fece uccidere il proprio fratello Dario, credendolo parrlcida
per insiouaziooe di Artabano. Maocan solo a comp!re i dis.egni
del traditore la morte d' Artas.erse, la quale da lui preparata, e per
varj accidenti (i quali prestaoo aI dramma gli omamenti episodici)
ditferita, fioalmente non poo esetrUrsi, essendo scoperto il tradi
mento, ed assicurato Artaserse: il quale scoprimento e sicurezza
il l' aziooe principale del Dramma. GIUI1'INO, lib. Ill. cap. I.
(L' Jl.utore.).

NOTA (154), p. '78, v. 19.-lUi, slloi; lic. poet.

(615), p. 8S, v. 20.-tui, tuoi; lie. poet.

(156), p. 92, v. IS.-aaria, sarebbe: si usa aoeora io vece di
'/Jrei, ma in versi solamente.

(5'7), p. ISS, v. 21.--doni, da donare; qui nelsenso di cOftdo.
nare, perdonare; come in Latino donare per condonare, remit
tere:

" Donare filio patrem"
JUSTIN. l. 82, c. 2.

" Culpa gravis precibu8 donatur slllpe suomm."
OVID. 2, Ez Pont. Ep. 7, v. 51.
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GRISELDA.
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ARGOMENTO.-Gualtieri 16 di Tessaglia, trovandosi un gior
no a cacciare in,un bosco, vede Griselda figlia di Artandro, pastore,
e innamorato delhi sua belta, lei toglie in moglie. Divenuto pa.
dre di Orontal i Grandi del regno non potendo soprortlue di vede16
passare U diadema reale sulla'testa di una femina dl madre !lbbietta,
can moti sediziosi dimandono al re la morte della pargoletta. Gual
tieri per sedare i tumulti sparge voce di averIa fatta morire, e per
porre in sicurta i di lei giorni invia Oronta a Roberto re di Sicilia,
cbe in sua corte come a propria figliuola Ia riceve. Qualcbe tempo
dopa, Ottone, uno de' Grandi, che aveva concepito,una indegna
passione per Griselda, vedendo tutte Ie sue speranze deluse dalla di
lei virtu, prende occllllione dalla nascita di Everar,do, secondo liglio
di Gualtieri, per eccitar secretamente iI popolo, di nuovo, a tumulto1
consigliando nello stesso tempo al re di ripudiare la regina. QUi
comincia l' azione della comedia. Gualtieri per convincere i suol
8udditi del lore torto fa sembianza di arrendersi al loro volere, e dl
trattare un nuovo lIlatrimonio con Oronta, gill. grande, e creduta
figlia del re di Sicilia. Griselda, ripudiata, ritoma al suo tugurio, e
Ottone, cbe, in questa modo, aveva sperato di vincere la sua co
stanza se non per amore verso di lui, almena per vendetta contra dl
Gualteri, rimlrandola vieppiu ferma nel ricusare aile sue replicate
otrerte, seguilo 1\' uomini armati, si porta al bosco per torla per for
za. Gualtieri, cbe si ritrova per avventura Il a eacciare, informato
del fatto, scopre iI tradimento, mentre cbe Oronta; ep' ein com
pagnla di lui, presa d' inesprimibile atretto per Griselda, lei ricon
duce alia corte. Si preparano Ie nozze, ed iI re usa I' artifizio di
queste ,ratese npzze per trioBfare piu piellameI!t., ~ll' arroganza
'de' suo popo\l. ' Reprime la sedizione di questi, umilia ]' illsolell
za di Ottone, premia e celebra la fede e la virtu di Griselda.

L' Autore a riprodotto ill questa eomedia iI Dramma di Apostalo
Zeno, il quale preSf iI soggetto della sua Gri8elda dalla patetica e
bellissima storia della Marcbesana di Saluzzo, dal Boecaccio de
scritta nell' ultima Novella del lJecamerone; la stessa cbe aveva
lomito al Chaucer materia d' abbellire Ie sue Canterbury Taks,
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a cui era stata comunicata in Padova dal Petrarca. come egli stes
so eonfe_ in que' suoi versi :

c'I woDe you telle a tale, whiche that I
Lemld at Padow of a worthie Clerke,
Ju preyed Is by his wordes, and by his werke.
He is now dede, and naiJid in his eheste,
I praye to God to sende his soule gode rest!
Fraunels Petrarke, the Laureate Poete.
Hightin this Clerke, whose Rhetorike llO swete
Enluminid Italle of Poetrie."

fJlerk of O:reriford's Prolog.

NOTA (58), p. 141, v. 22.-1"aceamo per ftJU1lamo; voce er
ronea.

(59), p. 152"v. 17.--riBerbaro, rlserbarono; lie. poet.

(60), p. 157, v. 8.-lumi, e luri, per oeehi; come in Latino
lumina, per oculi :

.. Victa gravi eecidenmt lumina somno."
VAL. FLAcc. I. I, v. 300.

(61), p. 170, v. 29.-rnorio, morl; lie. poet.

(62), p. 180, T. 9.-immago, ed imago per immagille, imagi
ne:

.. Vera diro forse, e parra menzogna,
(fu' i' senti' trarmi della propria imago."

PETR. Cam. 4. 8.

.. Vedi Ie triste, ehe laselaron l' ~,
La spuola, e 'I fWlo; e feeersl indovine :
Fecer maIle con erbe e con imllif.o."

DANT. Inf, e. 20.

(63), p. 191, v. 9.-giumenta, cavalla; qui per bestia in;ge.
lIerale.

(64), p. 196. T. 24.-DiaBi, donisi, eondonisl. Vedi D. (117).
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MEROPE.
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ARGOMENTO.-l'oicbe il regno di Messene dovea tenersl
dagli Eraclidi, e di questa prosapia vivendo Que, Cresfonte con
BOrte di Merope, e Polifonte, si gettarono Ie sarti e n'ebte iI favore
Cresfontc. Polifonte allora armossi coritro iI nuo'vo re, ed avendolo
vinto, i suoi soldati nel furore della battaglia I' uccisero insieme con
i suoi figli. Uno pcro dalla comune strage ne sottrasse Merope,
e 10 diede ad educare ad un fido uomo per nome Polidoro, cbe in
Laconia 10 trasporto, e 10 serbava alia vendetta del padre e de'
fratelli, ed a ricuperare iI trono. Per vaghezlla glovenile e par
un natio nobile ardire, partissi Egisto, iI giovane Cresfonte, gla.
adulto, dal ii.lnco 'di Polidoro, e ando visitando Ie parti della Grecia
con pensiero di quindi portarsi a Messene, di cui tanto sentito
avea parlare dal creduto genitore Polidoro. Avvenne che per via,
vicino a Messene, lungo il Pamiso, incontro un giovine uomo, rna di
truce aspetto, che giunto a lui ed afferratolo per un braecio, chiede.
gli Ie sue vesti e quallto con esso recava. II generoso El?;islo ricusa
alia insolente richiesla, e I' altro il minaccia, e alzata a due lUani

, una clava, ehe seco aveva, gli scaglia un colpo per ucciderlo.
Egisto, sottentrando, iI previene, 10 stringe a traverso, e 10 getta
a terra; rna nel cadere, quello, trovandosi sotto ed avendo percosso
la tesla sopra una pietra, rimase morto. Egisto confuso non sa che
si faccia, e temendo di essere perseguitato,lasciando quel funesto
&pettacolo sulla via, getta iI corpo nel ffiume. Sorpreso pero dalle
guardie del tiranno 10 traggono a quello davanti.

Ecco il pernio, per cosl dire, su cui si volge la patetica perplessita.
del materno cuore di Merope j la fiducia ed iI timore del tiranno
Polifonte.-Giovani di simile eta. sono ambedue, e I' uccisore, a
l' ucciso. L' uecisore palesa, in misel'O stato, regia generosita. j in
faccia, sembra figlio di Cresfonte j nell' azione ora compita, dl.
seendente, per ardire, dagli Eraclidi; nelle parole, pare di quella
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innoeeute Ingenolta che dovea avere appresa IKltto iI buon vec
chio Polidoro; e d' altronde egli dice, che un vecchio e iJ suo
~tore, e eli questo nome appunto j e che sempre gU aven
avvertllo eli guardarsl dl por mal i1 piede in MeSllene.-Qual
dunque dovra. _re 1\ cnore di Merope ehe tutto queslo ode eel
intende ? Quale nel sentire che I' ucciso veniva eli Laconia, 8

provvisto eli nna clava; quale nel riconoscere la gemma eli Cresfonte
in potere den' uccilKlre? Polifonle poi spera IHeme, 8 dubitare
dee sempre dell' uccisore, edell' ucciso.-Ma i1 vecchio Polidoro,
che gil. da phI mesl ricercava per la Grecia di Egislo e che final
mente giuose In Messene, togUe ogoi dubbio, assicura il matemo
aft'etto del figlio j e con la sua canula prudenza prepara a questo
1\ riacquistamento del trono. L' ardire pero eli Egisto previene I
dilegol eli Polidoro, e nella solennita delle nozze di Merope e
Polifonte, ill mezzo al popolo ed aI soldati, con la sacra blpeone
preparata per 10 sacritizio, uecide iI tiranno. (Capuui, Mer.
iii Aljieri.)

NOTA (65), p.219, v. 18.-trilmtre, dl trelustri, cbe a dura
to tre lustri; ed iI Petrarca:

.. . . . .• vim com' io don vi8lKl
Continuando iJ mio sospir trilustre."

Part. I, Son. 113.

(86), p. 220, v. 15.--i', io.

(6'7), p. 221, v. l1.-ft,ti, colla e chiusa, Jausti; voce poet.

(68), p. 222, v. 8.-Di dar la llita a chi non dan la morte;
queslo verso 10 alcune edizioni si trova cambiato in Morie non
dando aUrui, di dar la llita; iI primo mi e sembrato piu natu
rale.

(69), p. 223, v. 86.-pi"'; In ailre edizioni si legge qu~;
I' altro epiu conforme al senso.

('70), p. 226, v. 81·-foran, (oranD, coli' 0 aperto, ,arebbero;
voce poet.

('71), p. 231, v. 20.-Zune, qui per tutto iI tempo delle rivolu
zionl della luna, cloe meBi:

.. Breve pertugio dentro dalla muda,

M' av~a mo~trato'per I~ suo' forame,
Piu Zune gia, quand' i' feci 'I mal loono,
Che del fuluro OIi squarcio iI velame."

DANT. Itif. c. 38.
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SALLUST. in Oatil. c. 21.

E p. lII9, v. lli._ok, per 10 ritGmo del IOle Iul1' orizzon
teo .Ill nuollo .ok, aI DUOVO levar del sole, aI DUOVO giomo, doma
til:

II Pero non lagrimai, n~ rispos' io
Tutto quel giorno, n~ la Batte apprelso,
Inlin ehe I' aluo Sol nel mondo USelo."

DAl'lT. 1111. e. 88.

(72), p. 243, V. 23.-tratiemmi, trattienmi, trattienemi. Vedi
n. (35). .

('73), p. 244, v. 20.-durar, resistere.

('74)," " v. 25-28.-Th ben .ai, che il gran Re, ee. Ari
ttodemo re de' Messenj sscrifieo in Aulide per comando dell' Ora
colo, sua figlia, lfigenia, per Ia salute della patria. Col7lallCiar,
eomandaro, eomandarono; lie. poet.

('76), p. 251, v. 12.-Lari, Dei Penati, e per antGnonimia k
eMe, la palria j 10 stellO che preaso i Latini lares per _de., pa
tria urb. :

" DIoe binu aut amplius domOi continuare: Dobil larem f-i
liarem nusque ullum _e."

" FIacce, Antenorels spes, et a1umne Laris."
IrLulT. I. I. Epigr. '7'7.

1patr; amati Lari, I'amala patria.

('76), p. 26'7, v. l'7.-fora, voee poetica della prima e terza per
.ana slngolare del condizionale del verba autillare ellere j-anli,
0, nrebbe :-.arebbe.

('7'7), p. 164, v. 22.-IJllerei per avrei j lie. poet.

('78), .. V. 28.-Euriso Iii Ku:andro, si 80ttintende la pa
rola jiglio j Euriso figlio di ..lVUandro: ad imitazione de' GreCi,
EI,,,.. NI""'~"", dove la parola II;~ elottintesa; EI,,,.. II; ~,
NI""~II:

Arr,..,~..., Arr,..,!:H....,.
J!:ICH. contra Ctetriphontem.

('79), p. 265, v. 16.-de' miei, cioe ~e' miei famlg\iari, J'(J{".....
amici, e .hnill.



TEATRO SCELTO•

. (80), p. 268, v. 18_fer, £em, colla e chiusa,ftcero j lie. poet.

(81), p. 272, v. 23.-ringhia da ringhiare, dicesi propriarnente
de' cani quando irritati, digrignando i denti, e quasi brontolando,
moatrano di voler mordere. II Dante a usato questa parola ancho
parI~do di persone. -

" Starn .Minoa ombilmente, e ringhia."
In,{. c.5.

(82), p. 279, v. IS.-bossi, da bosso, Iegno d' albero di cui gene
ralmente si Canno gli strumenti a fiato, come il fuuto, ec. ~i

usa nel plurale per gli strumenti stessi. .MUsici bossi, doe quei
pezzi di bosso ridotti in tal forma, che, soffiandovi dllntro. anno
acquistato Ia proprieta di far musica.

(83), p. :180, v. 2.-4iero, diedero; voce poet. e pr08aica.

(84), p. 285, v. 26, 27.-Del aacertlote in au la bianca fleate
Lo sprw:zo rOBBeggiJ} j piu gridi alzarsi: I' ultimo di questi due
versi in alcune edizioni sl Iegge Roaaeggiafla 10 sprozzo j i gridi
alzarsi.

(81S), p. 285, v. Sl.-bipenne, lieure, asce a due tagli, di cui iii
servivano gil anticbi sacerdoti per immolare Ie vittime.

SAUL.

ARGOMENTO.-Saulle, 5glio <ll Cil. della TriM. ell Benl~_
lIo, fu consacrato secondo I'ordine di Dio primo re degl' Israeliti dal
ProCeta Sarnuele. Egli Iconfisse Naas re dej1;1i Ammoniti, vinlle
Itli Amalechiti, e riporto grandisslmi va,ntaggl sopra divers4 altri
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JlOpoU; ma in una guerra contra i Fllistei, aTendo 06'erto un IlIt:ri
fiZlO aenza aapettare Samuele, ed avendo conaervato cio che erni
di meglio nelle mandre degli Amalechiti, con Agag loro re, contra
I' eaprealo comando del Signore, fu informato aaI Profeta che 10
ecettro gli verrebbe tolto e paslerebbe· nelle mani di Davide, suo
IUcceS80re. Davide, allora in eta di ventidue anni, coneacrato re
da Samuele,li distlnse col suo valore e colle sue azioni, ucdse Ugi
pote Golia, vinse i Filistei, e sposo Micol Iiglia di Saulle. E~ pe
10 te1oao della sua gloria cerco i mezzi di farlo morire, ma Gionata
e Micol gli salvarono la vita. Queste violenze costrinsero Davide a
rlfugiarsi ne' desert!. Saulle 10 perseguito ed espose se stesso a'
pericoli di mone. Qualche tempo dopa, Saulle, agitato da spirito
cattivo, altro rimedio non provava per 10 suo male che ilsuono del
I' arpa di Davide; con tutto do non tralascio mal di tentare ogni
mezzo per rovinarlo. Finalmente, in una battaglia contro i Fi
listei, la sua armata essendo stata tagliata a pezzi, Saulle, cre
dendo la sua morte inevitabile, per toglieme la gloria a' luoi ne
mid, Ii ucciae egli stesiO, lasciandosi cadere sopra la propria
Ipada.-

NOTA, (86), p. 296, v. 15, 16.-ltAl rabbujfato crim Cemre
.wsai j la cenere fu presso diversi popoli un segno di dolore, e di
pentimento.-Gli Ebrei ai COpriVUlO la testa di cenere nelle loro
calamita.

(87), p. 298, v. lS.-etnl per etera j lic. poet.

(88)," .. v. 2O.-1'omi, qm rper ogni sotta difi'uUa j come
il Dante:

" Ma tosto ruppe Ie dolci ragloni
Un' alber, che trovammo in mezza strada,
Con pomi ad odorar soavi e buoni."

plJ,rg. c. 22.

E In/. c. 13. Vedi n. (24).

(89), p. 301, v. 37.-torbo, per torbido:

" E rni Cu 'I torbo chiar, fosco Usereno,
Onde I' lilma ando deca al suo martire."

MARTIN. Rim. 40.

(90), p. 803, v. 4.-sete, colla prima e apetta, aiete j voce
poet. ed antiquata.

(91), p. 805, v. I-fean, feano,facetlno j lic. poet.

31*
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(92), p. 805. Y. 4lJ.-eubiti, plu. di cubito, sorta di misura pre~
10 gil antiehi. n Giambullari dice, cbe quattro cubiti equivagliono
a tre bracda:

.. Ed ~ Ia grandezza Ioro (delle balene) tale, e sl fatta, che
molte eccedono i cento cubiti, 0, vogliam dire, a misura nostra,
hraccla settantacinque, per essere tre iii queate quattro cubiti degti
antichi."

htar. Eur. vol. 5, p. 107.

n brlJCcW ~ una misura di tre palmi. Cento cubiti. dunqne,
eorriapondono a BettlJntacinque brlJCcia, 0, cio cbe vallo stesso, a
tlugento venticinque palmi, 0 spanne. Gran, ad imitazioDe del
Dante:

.. Peroecb' i ' ne vedea trenta gran palmi,
Dalluogo in giu, dor nom s' aflibbia iI manto."

lrif. c. 81.

(93), p. 810, v. 80-85.-..8nco il ftgliuol di quel primiwIJ
padre Del popol noBtr0t ec. 11 Signore volendo provare la fede
di Abramo gli comando cbe gH sacrificasse I'unico 8UO liglio.
Aveva gia. suI monte Moria mnalzato iI Patriarca la mano per ferire
lAcco, P1'Ol1to a dare iI suo lIaDgue in onore iii Dio, quando iI SI
guare mosso dalla obbedienza, e daJla pieta. di lui, gli fermo per
msz;l:o iii \IS). Angelo la mano, e gli fece sacrificare in vece del ligHo
un anete.

(94) p. a15, v. 88.--orBa, una delle due costeJJazioni, cbe sono
vic:mo aI polo artioo, dette comunemente l'oTBa maggiore e l'or.tJ
rmnore.

(95), p. 816, V. 1.-UB, &d6c, capitan! dell' armata Israelila.

(96), p. 821, v. 2.-E'/od, omamento sacerdotale in usa presso
i Giudel, e cbe I'IlS8Omlgliava moltissimo alia Stoia de' preti modemi.

(97), p. 828, v. 10.-trammi, mi tra. Tra, trae; voce anti
quata.

(98), p.328, v. 27-89.-Figli Ili Ammon, cc. gli Ammoniti.
gil Edomiti, i Moabiti, i Sobiti,.e gli Ama.lechiti, popoli vinti e
.oonfitti da Saulle.

(99), p.880, v. 11.-fiBri, colla e chiusa, ri/e',.i fece.

(100), p. 882, v.24.-vcggenti, che vedono, 0 che poesono
vedere; quei cbe possono vedare iI futuro: de' vcggmti di Barna,
ci~ de' profeti iii Rama.



NOTE.

(101), p. 841, v. 9.-me,to, qul per me,tiM• .8l melfo 
lieD, alla mestizia antica. Si crede da ,alcuni che la parola uomo.
In vece, vi fosse 8Ottintesa. e che si dovrebbe intendere, al me,Co
antico uomo. al vecchio mesto.

OSSERVAZIONE

SOPBA. UN PASSO DELL' AlIlll'l'TA..

UN componimento come I' Aminta, nl,ln poteva sfuggire al bilt
limo e alia critica di coloro, i quali, 0 per invidia 0 per ignoranza.
credono se~pre di scoprire de' falli ,nelle opere altrui, che non esi
Btono talvota che nella pregiudicala od imperfetta malliera loro di
giudicare. Fra questi sembra di e&sersi acquistata qualche eel&
brit& il P. Bouhours. it quale nella Manrere de bun penser dam
le, Oufl1'ages d'Esprit, aceusa I'Autore di cattivissimo gusto per
avere .. falto parlare," dice egli, .. Silvia co' suoi fiori," alludendo
a' quei versi della Scena 2, dell' Atto II., .. Ora, per dirti il vert
non mi risolvo," ec. Falsissima inputazione di cui non farei
nemmeno menzione se non avesse dato origine all' errore di un
celebre suo compatriotto, e di due dottissimi lnglesi.

D Fontenelle, nelsuo Discour. sur la Nature de l'Eglogue, rio
pete la medesima critica. Steele, in uno de' aloi fogli On Pasto
ral Poetry, censurando I' Aminta e copiando amendue, ne porta ad
esempio, che .. Silvia esce adoma di una ghirlanda di fiori, e, dopo
essem specchiata in una fontana, fa un' apostrofe ai fiori che & in
testa, dicendo, che • non Ii porta per proprio orJIamento, ma per far
loro vergoKDa.''' E poi proslegne .. chiungue pOO tollerare un
simll tratto, e sicuro di non aver$Usto per la pastoraJe."-Guard.
N. 28. E Warton nella PrcJo.zimIe alia sua traduzione delle
Egloghe di Virgilio &replicato la stessa cosa.

lIa veramente, la Silvia del Tasso non fa poi questa ridevole
figura. E' Dofne, compagna dl Silvia, che parlando con Tirsi.
confidente d' Aminta, per dimostrare che Silvia non e cosl
eemplice ed insensibile alle proprie bellezze, come aJfetta dl essere,
ne da qucsta prova, .. d' averla sorpresa un giamo che sl specehia
va in un laghetto, e che nell' atto di acconciarsi i fiori sui capo.
accostandogli al collo ed aile goance, dietro di aver panogonato il
loro colore al suo, sorri~e, quasi diceBBe, 'io vi porto non per mio
omamento, rna per vostra vergogna, onde si vegga quanto a me
cedete ;' e allorche si vide 8or~resa getto ijiari ed arrout" Or,
questa descrizione della vanll8. d' una campestre forosetta e na
turalissima, e sl diversa dal modo con cui Bouhours e Steele Ia rap
presentano, che io sono costretto a sospettare. che ne l' un. ne
I' altro abbiano let10 l'Aminta.
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PARERE

DELL' AUTORJ: SUL SAUL.

LJ: antlcbe colte nazlonl, 0 sla cbe f09sero plu religiose di nol, 0

ebe In paragone dell' altre stlma9gero maggiormente 8e ste888, fatto
Ii e, cbe quel loro soggetti, In cui era mI8ta una forza 80prannatu
nle, e8se Ii reputavano I plu atti a commuovere in teatro, E cer
tamente non si potra ne dire ne supporre, cbe una citta come
Atene, in cui Pirrone, e tanti altri 610906 d' ogoi setta e d' ogni
oplnlone pubiicamente insegoavano al popolo, fosse plu credula e
meno spregiudicata, cbe niuna delle n09tre moderne capitali.

Ma comunque clo fosse, 10 beni9slmo so, che quanto piaceva
110 tali 8pecie eli tragedie a quei popoli, a1trettanlo dl9placclono ai
n08tri; e masslmamente quando iI soprannaturale si accatta dalla
propria n08tra officina. Se ad un c09l fatto pen9are non avem
trovato principalmente iuellnato il..mio secolo, io avrel ritratto dalla
Blbbia plu altri soggetti di tragedia, cbe ott!ml da cio mi pareano.
Nessun tema la9cla maggior Ilberta al poeta di innestarvi poema
descrittivu, fanlutica, e lirica, 8enza punta pregiudicare alia dram
matica e all' eff'etto; esseDdo queste ammissionl 0 e9clusloni una
con dl mera convenziono; polcbe talo eSJlres9ione, cbe in bocca
di un Romano, di un Greco (0 piu ancora in bocca di alenno de'
nostrl modemi eroi) gigantesca parrebbe e sforZllta, verra a parer
semplice e naturale In bocca di un eroe d' Israele, Cio Dasce dal
I' avere noi sempre COD09ciuli cotest! biblici erol sotto queDa sola
scorza, e non mai eolto altra ; onde 8iamo venuti a reputare In essi
natura, queDo cbe in altri reputeremmo aff'ettazione, falsita, e tor-

gidLe~za'I'! II I ' , 'I t I ' 'I't d' Iapr re 1 campo a e mmaglDl, 1 po er par are per SlDlll u m ,
potere esagerare Ie pa9sionl coi detti, e render per vie 80prannatu
rail verislmilo iI falso; tutti questi p09sent! aiuti, rie8cono eli un
grande incentivo II poela per fargli Intraprendere tragedie eli que
sta ~nere: rna 10 rendono altre8l, appunto por que9to, plu faclli
aslaI a trattanll; perche con arte e abilita minore iI poeta puo col
piro assai piu, e oltre II diletto, cagionar maraviglia. Quel poter
vagare, bl80gnando; e iI parlar d' altro senza abbandonare il 109
getto; 0 II s09tltulre al ragionamenti poesia, 0 agli aff'ett! iI mara
vilI;lIoso; era questo un gran campo, da cui gli ant!chl pootl racco
glfeaDo can minor fatlca plu gloria. Ma II Doslro secolo, niente
poetlco, 0 tanto ra~onatore, non vuole queste bellezze In teatro,
ognlqualvolta non siano elle necessarie ed utili, e parte integrante
della cosa stessa,

Saul, ammessa da nol la fatal punlzlone di Dio per aver egU dl
eobbedito ai sacerdoti, sl mostra, per quanto a me pare, quale esser.
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dovea. Ma per ebi &Dche non ammettlll86 questa mano di Dio
vendicatrice aggravata sovr' esso, basten!. l' osservare, coo Saul,
credendo d' essersi meritata l' ira di Dio, per questa soJa sua opi
nione fortemente concepita e creduta, potea egli benissimo cader
in questo stalo di turbazione, che 10 rende non meno degno di
pieta, coo di maraviglia.

David, amabile e prode giovinetto, credo cbe in questa ~dia,
potendovi egli sviJuppare principalmente la sua natia bonta, la
compassione che egli ha per Saul, I' amore per Gionata il Micol,
ed il suo non finto rispetto pe' sacerdoti, e la sua magnaniml\ fidan••
za in Dio solo; io credo cbe da questo tutto ne venga David a
riuscire un personaggio ad un tempo commoventissimo, e mara·
viglioso. .
, Mieol e una tenera sposa e una figlia obbediente; ne altro do.
vea essere.

Gionata ba del soprannaturale forse ancor piu ebe David; ed
egli in questa tragedia ne ba piu bisogno, per poter mirar di bUOD
ocebio il giovinelto David, il quale preconizzato re dai profeti, Be
Don era I' aiuto di Dio, dovca parere a Gionata piuttosto un rinle
Demico ehc non un fratello. L'effetto ehe multa in lui da questa
specie di amore inspirato e dalla sua totale rassegnazione al voler
divino, Jiarmi che sia di renrlerlo affettuosissimo in tutti i suoi detti
al padre, alia sorella, e al eognato; e amwirabilisaimo. sellZlIo iIl-
verisimiglianza, agli "p..ttatori. . .

Abner eun ministro gllerriero, piu amico obe servo a Saulle ;
e quindi egli a me non par vile, hencho Ilsecutore talora dei suei
ciudeli comandi.

AcbimeIech e introdotto qui, non per altro, Be DOn per avervi
un sacerdote, cbe sviluppasse la parte minacciante e uritata di
Dio, mentre ehe David non De sviluppa cbe la lNlrte plet08a.
Questo personaggio potnl da taluno, e non seMa ragione, essel
taeciato d' inutile. Ne io diro che necessario egli sia, potendo
benissimo stare la ~edia seoza esse. Ma credo, che questa
tragedia non sl abbia mteramente a giudicare, come I' altre, colle
lemplicl regale dell' arte; ed io primo confesso, che ella non reg·
ge a un tale esame severo. Giudicandola assai plU au la Impres.
lione ehe se ne ricevera, cbe non su la ragione che clascbeduno
palm cbiedere a se stesso della impressione licevuta, 10 stimo cbe
Ii verra cosi a fare ad un tempo. e la lode e la critica del sopran
naturale adoprato in teatra.

Tutta la parte mica iii David Del terz' atto, slccome probabil
mente I' attore nOD sara musico, non e gia necessarIa cbe ella
venga cantata, per ottenere il suo effetto. 10 credo, cbe Be

un' . arpa eceellente ram ad ogni stanza degli ottimi preludj.
esprlmenti e imltanti II diverso affetto, ehe David si propone
di destare nell' animo di Saul, "attore, dopo un tal preludio.
palm semplicemente recitare i suoi versi IirIcl; ed in Illplesti gli
BarB. allora concesso dl pl~liare quella armoniosa intuonazione tra
Uauto e la recit&, che iii IOmmo diletto ci riesee alIor quando
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MIltiamo ben pMg8re a1cuna buona poema da quel pochisslmi ebe
illtendeodola, Invasaoooaene, non la leggendo e non la cantando,
ee la IlUIno pur fare ~netrar dolcemente per gli orecchl nel cuore.
Se questa David Bara dunque mal qual deY' easare un attore per.
fetto, ogli coBOSeera, oltre I'arte della recita, anche quella del
porger veM; e a' 10 non ml luslngo, queati verai lirici In tal modo
pnlIMlntati, 0 InterroUI dall' arpa maeatra nascoaa fra Ie acene, ver
raDno a deatare nel cuore degli apettatori un non minore elfetto.
cbe oel cnor dl Saulle.

Quanto alia condotta, il quart' atto e it plu debole, e II piu voto,
eli questa tragedia. L' etretto rapldo e sommamente funesto della
eatutrofe, crederel che dovesse riusclre molto teatrale.

In questa tragedia l'autore ha aviluppata, 0 splnta assai ~Iu oltre
eba noll' altre .ue, quella perplessita del cuore umano, COSI magica
per I' eft'etto; per cui un uomo appasslonato di due passloni fra
loro cootrarie, a vicenda vuole 0 disvuole una cosa atessa. Que
• perpleaaita e uno dei maj!,'g1ori segreti per generar commozion8
8 aOBpenslone in teatro. L' autore, forse per la natura sua poca
perpleua, non Intendeva questa parte nella prime sue tragedie, 8
non abbaatanza ha saputo valersene neUe aeguenti, fino a questa,
in cni I' ha adoprata per quanto era poaslbile In lui. Ed anche•

. per queata parte, Saul ml pare molto piu dottamente colorito, che
tutti pi erol precedent!. Ne' auol lucidi intervalli, ora a~tato
dalla mvidia e sospetto eotitra David, 0T1l QaU' amor della figlia pel
pnero; ora irritato contro al sacerdoti, or penetrato 0 compunto
di t1more e di riapotto per Iddlo; fra Ie orribili tempeste della tra-

~
ta aua mente, edell' esacerbllto ed oppresso BUO cuore, 0 sia

. pietoso. 0 feroee, 000 deaee pur mal ne disprezzabile, titl
OM.

Oon tulto cio un re vinto, che ucclde di propria mano ae stosso,
per 000 euore ucclso dai soprastanti vincitori, e un accldente
compsaaionevole sl, rna per que.t' ultima impreaslooe ehe lucia
nel cuore deJtii apettatori, eun acci.deote assai meoo traglco, che
opt aUro darl' autore Mora trattato.

FINE

DI:LLIil !'I0TE, I: DBL TJ:ATRO 'CII:LTO.
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DEI

PIU CELEBRI SCRITTORI DRAMMATICI
ITALIANI

ANTICHI E MODERNI,

E DEI

HIGLIORI SCHITTl DI 'CIASCHEDUNO.

SCRITTORI DI DRAMIlII PASTORALI.

BECCARI (Agostino} Nllcque, prima del 1510, in Ferrara.
Morl, 1590, in Ferrara. 8crisse, It Sacrijiz.io.

TASSO (Torquato), N. 1544, in Sorrento. M. 1595, in
Roma. S. Jlminta.

BONARELLI (DELLA ROVERE, Guido-Baldo), N. 1563, in
Urbino. M. 1608, in Fano. S. FiLti di Sciro.

GUARINI (Giambattista), N. 1537, in Ferrara. M. 1612, in
Venezia. 8. It Pa8tor Fido.

SCRITTORJ DI DRAMMJ PER MUSICA.

RJl.'I'UCCJNI (Ottavio), N.--, in Firenze. M. 1621, in Fi
renze. S. Dafne, Euridice, Jlrianna.

BER1'IARDONI (Pietro Antonio~ N. 1672, in Vignola nel
Ducato di Modena. M. 1714, in Bologna. S. hIetea
gro, Tigrane Be di Jlrmenia, Gem Flagellato, ec.

ZENO (Apostolo), N. 1668. in Venezia. M. 1750, in Vene
zia. S. Gl'Inganni Felici, Lucio Vero, !figenia in Jlulide,
Lucio Papirio, Jlndromaca, ec.
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METASTASIO fTRAPASSO] (Pietro), N. ]698, in Roma. Me
1782, in Vlenna. S. .I1rta8erse,61impiade, Isaipile, Didom
.I1.bbandonata, la Clemenza di Tito, Demofoontt, .!1ehille
in Sciro, Ciro, Temiatoele, Zenobia, .!1ttilio Rtgolo,
Giwtppe Rieonosciuto, ee. •

Dol PONTE (Lorenzo), N. 1749,. in Ceneda. S. Le Not.%e
di Figaro, Una Co,a Rara, Don Giovanni, l'.I11bero di
Diana, ee.

SCRITTORI 1>1 COMEDIE.

BIBBIENA [Dovlzlo 0 DOVIZl, Bernardo] (Cardinal di),
N. 1470, in Bibbiena nel Casentino. M.1520, in Roma.
S. La Calandria.

MACHIAVELLI (Niccolo), N.1469, in Firenze. M.11iW,
,. in Firenze. . S. Mandrangola Clizia, Commedia.

ARIOSTO (L.!Jdovico), N. 1474, in Ferrara. M. 1533, in
Ferrara. S•..l.a Caasaria;I SuppoBiti, Il Negromante,
La Lena, La Scola,tica.

TalSSINO (Giovan-Giorgio), N. 1478, in Vicenza. M. 1550,
ill Roma. S. 1 Similltmi.

AUMANi'll (Luigi), N. 1495, in Firenze. M.l556, in Am
boise, S. La Flora.

AaETINo, (Pietro), N. 1492, in Arezzo. M. 1557, in Vene
zia. S. 11 Jllareaealeo, La Cortigiana, Lo Ipocrito, La
Talanta, 11 Filosofo.

BENTIVOGLIO (Ercole), N. 1506, in Bologna. M.1573, in
Ferrara. S. 11 Geloso, I Fantasmi, 1 Romiti.

PICCOLOMINI (Alessandro), N.- 1508, ·in Siena. M.1578,
in Siena. S. L' .!1mor. Costante, Ortensio~ .I11essandro.

SALVIATI (Leonardo), N. 1540, in Firenze. M.1589, in
Firenze. S. It Granchio, La Spina. .

FAGIUOLI (Giambattista),N.--, in Firenze.M.1742,inFi
renze. S. Teatro, Comedie DifJer,e.

BUONAaRoTI (Michelangelo, il giovane), N. 1568, in Fi
renze M. 1646, in Firenze. S. La Tancia, La fura.

CHIARI (Pietro), N. verso il pri~cipio del secolo XVIII, in
Brescia. M. 1788, in Brescia. S. La Schiava Ckinue,
La Bella Pellegrina, Moliere, I1C.

GOLDONI (Carlo), N. 1707, in Venezia. M. 1792, in
Parigi. S. L'.!1varo, Il B~do, 11 Burbero Bentjit:o,
La Locandiera, L' Incogmta, 11 Servilore di dm pa,
droni, ec.
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GOZZI (Carlo), N. nella prima meta del secolo XVIll. in
Venezia. M. al principio del serolo XIX. in Venezia.
S. 11 Cavaliere .Ilmico, Doti, La Caduta di DOftfl.
Elvira, L: Due Nolti .IljJann08e, I Due Fratelli Nemici,
La Prinl'ipe8sa Filoso/a, II Nero eol Corpo Bianeo, fe.

ALFIERI (Vittorio), N. 1749, in Asti nel Piemonte. M.
1803, in Firenze. S. L'Uno, I PocM, I Troppi, L'.Iln
titodo, La Finestrina, II Dtvor:zio.

CAPA.CELLI (Albergati), N.--, in Bologna. M.--, --.
S. 11 Prigionm-e, II Ciarlatore Maldiecnle, Le Convul
sioni, 11 Vero .Ilmico.

AVELLONI (Francesco-Antonio), N.--, in Venezia.
M.--, --. S. La Lanterna Jllagiea, Mal genio e
Buon eum'e, L' Omicidio per Pumo d' Onore, ee.

FEDERICI (Camillo), N.--, in Piemonte. M. 1804, in
Torino. S. I Falsi Galantuomini, I Prtgiudizj de'
Paesi Pieeoli, Elvira di Vitn, ee.

DE RossI (Gherardo), N.--, in Roma. S. Le Lagrime
della Vedova, ee.

GIRAUD (Conte), N.--, in Roma. S. L'.Ilio ,.ell' 1m1H1.
rano, II Priore di Cerreto, ee.

NOTA (Alberto), N.-'-, in Genova. S. Commedie.

SCRITTORI DI TRAGEDIE.

RUCCELLAI (Giovanni), N. 1475, in Firenze. M. 1526, in
Roma. 8. Ro8monda, Onste. -

MAR"ELLI (Lodovico), N. 1491, in Firenze. M. 1527, in
Firenze. S. La Tullia.

TRISSINO (Giovan-Giorgio), N. 1478, in Vicenza. M.I550,
in Roma. S. Sofoftisba.

ASINARI (Federico), Fiori verso il 1550, in Asti nel Pie
monte. ~. Taneeredi.

ALA.~IANNI (Luigi), N, 1495, in Firenze. M. 1551, in Am
boise. S. .Ilntip:one.

ANGUILLARA (Giannandrea), N. 1517, in Butri nella To
scnna. M. 1565, in Roma. S. Edipo.

DOLcE (Lodovico), N. 1508, in Venezia. M. 1569, in
Venezia. S. Marianna, Gioeasta, Didone.

GIRALDI (Giambattista Cinzio), N. 1504, in Ferrara. M.
15i3, in Ferrara. S. Orbe(·r.he, .Ilrrenopit~.

BPERUNI (Sperone), N. HiOO, in Padova. M. 1588, in Pa·
dovl\. S. Ca71cu:e.

GRATTAROLO [0 GRATA. ROLl] (Bongianni), N. nel princj,.
32
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pio del Becolo XVI. in Brescia. M. verso il fine dello
stesso !ecolo, in Brescia. S. .B3tianatte, Poliasena.

ZOPPI (Girolamo), N. nella prima meta del !'ecolo XVI. in
Bolol/:na. M. 1591, in Bologna. S . .!It'lfnanu.

TASSO (Torqllato), N. 1544, in t)orrcnto. M. 1595, in Ro
ma S. Torrismondo.

HORTt: (DEc", DA, Antonio), Fiori verso la fine del II&
colo XVI. S .Ilcripanda..

TORELLI (Pomponio~ N. 15.19, in Guastalla. M. 1608, in
Parma. S. Mtrope.

CAMPEGOI (Ritlolfo), N. 1.'i65, in Bologna. M. 1624, in
BoloKna. S. Tancredi.

BOIBU;L'LI (HELLA RovERE, Prospero), N. verso l'anno
1588, in Ancona. l'tf. 1624. in Ancona. S. Solimano.

CUIABRERA «;abriello~ N. 1;»52, in Savona. M. 1638, in
Savona. S. .BIIKetua in Ebllda.

DELFINO (Giovanni~ N. 1617, in Venezia. M. 1699, in
Udine. S. Cl~opatra. Luer,zia, Medora, Creso,

GRAVIJ\A (Giovan-Vin('emo), N. 161)4, in Roggillno nella
Call1hria U1teriore. M 1711ol, in Roma. IS Palnmede,
.Bndrormda• .Ilppio Claudio, P'l/nniano, &rvio T"lLio.

COllTI (Antonio), N. 1677, in Venezia. M. 174ll, in Pado
va. S .4farco "rufo, Cesare. Giunto Bntio, Drullo.

MAFFEI (Scipione~ N. 1675, in Verona. 1\1. 1755, in Vero
na. S . .Merope.

ZANNOT rJ (Gillm-Pietro), N. 1674, in Parigi. M. J765, in
Bologna. S. Didune.

GRANHLI (Giovanni~ N. 170:1, Genova. M. 1770, in
Vienna. S. Stdicia, Manasl/e, Diolle, Seiltt.

VARANO ( .... Ifoneo), N. 170S, in Ferralll. M. 1788, in Fer
ra ra, S Drmetrio, Giotm'lIIi eli Giaeal,(.

ALFIERI (Vittorio), N. 1749, in Asti nel Picmonte. M.
180.1, in Firenze. S Filippo. Polinice, .I1.lIligolle, .I1ga
meRllOne, Oresf" .Maria Stuardtt, ia Congiura de' paz
zi, Bruto L Brtdo JI. &llll, ee.

BBTTINELLI (~averio), N. 1718, in Mantova. M. 1808,
in Mantova. S. SUI/e, GWnata, Demetrio, Poiiorceu.

MALvleA (Giuseppe), N. verso il 1700, in Plllermo. M.
1821, in Palermo. S. D"tame.

FOBCOLO (LJgo). N.--, in Zllnte. M. 1827, ill Londra.
S. Ricntlrda. .

MOllTI (Vincenzo), N.--, in Ferrara. M. 1828,--. S.
.Ilristodemo, Caio Gmeeo, Gaieolto Manfredi.

PIlIDEMDNTI (Giovanni), N.--, in Verona. S. Ginewa di
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Scczia, .Ualtino de la Scala, i Coloni di Candia. Adelina
e Roberto 0 L'.I1.uto-da-Fe, ec.

PINDEMflNTI (Ippolito), N.--, in Verona. S. .I1.rminio, ec.
PEPOLI (Alessanl:ro), N.--;in Bologna. S.Rotruda, ec.
NICCOLINI (Giambattista), N_--, in Filenzc. S. Politi·

sena, Nabllcco, Medea de Ino, Temitlto, .Matilde, .I1.n
tonio F08carini.

BERTOLOTTI (Dllville), N.--, in Milano. S. n Dma
d' Enghien, Tancredi.

PELLICO (Silvio) [BELLINI, Bernardo], N.--, --. S.
Frnncesca da Bimini, Eufemio da Me-IRina.

NICOLINI (Giuseppe), N.--. S. Canace.
DELLA VALLE (Cesure), S. !figenia in .I1.ulide, Ippolito,

.I1.nna EriUo.
MANZONI (Alessandro), S. Il Come di Carmagnola, .I1.delchi.
FAIIURI (A), s. SofonIsba.
MARTINA (G.) S. Laomedonte.
CRISTO.·ORIS (-), s. Caracciolo.
CALVI(G), S. Marianne.
SPINELLI (C.), s. Guido della Torre•

. Si dA fine a questa Tavola con far menzione di

ANDREINI (Giambattista), visl'luto in Firenze nella &e

canda meta del secolo XVI., il quale si vuole, per
opinione degli stessi Inglesi, che desse, col suo Dram
rna Sacro dell' .I1.damo, occasione a MILTON, che

. udillo rccitare in Milano, a comporre il suo celebre
poema del Paradise Lolt. (HAYLEY'I, W AIlTON'I,
SYMMONS'S Life of .Mllton. TODD'I Inquiry into the
Origin of Paradise Lolt.)
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Opere coo si potrebbero eo'Dsu)tare, da chi deside
1'UlIe OODOIJ('.ere il carattere e il merito degli Scrittori
Drammatici ltaliani.

FOl'fT.umrJ (Giusto), .Ilminta Difello.
C...BMIGl'f...NI (Giovanni), Di8.ma:tione Critica mile Trage

die di Yittorio .Illfieri.
CnEPIO (Pietro), Confronto della Priam Tragica d' Jlo.

Zm con qmUa di .fl-ancia.
C ...LUBIGI (Raniero de'), Dia8erlazione 8tdle Poene di Me

fa8ta8io; Su di aleune TraKedie di .Illjkri, e 8Ul Teatro
Tragico degl' Italiani, Inglui, e Francen.

AaTEA.s", (Stefano), Ritloluzioni del Teatro Mullicale Italia-
no.

M.UTEI (Scipione), Teatro Italiano.
N...POLI-SIGNORELLI (Pietro), Storia Critica de' Teatri

.Ilntichi, e Motbrni.
ALL...CCI (Leone), Drommatu.rgia.
SCHLEGEL (Augusto·Guglielmo), Cor80 di Ldleraturtl

Drtlmmatica.

1'11'1':& DELL'" T"'VOL'" CBOKOLOGIC....
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ERROZI.

Pogo 213, tier. 26.
" 273, " 16.
" 330, " _42.
" 332, " 18.
" 3f;7, lin. 10.

inaspirir
si
u

tremente
talvota

CORREZIONf.

inasprir
sl
tu
tremante
talvolta




